
        
            
                
            
        

    Annotation
Кэтрин Макферсон привыкла, что ее всю жизнь путают с сестрой-близняшкой, однако ошибка, совершенная охотником за наградами Сэмом Мак-Кэйдом, возмутила ее до глубины души. Принять скромную школьную учительницу за роскошную танцовщицу из Майами – это, знаете ли, чересчур!


Опасное недоразумение? Или напротив, подарок судьбы, решившей наконец послать Кэтрин настоящую любовь настоящего мужчины, любовь головокружительную, пылкую, страстную? Кто знает…
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Сьюзен АНДЕРСОН 


БЭБИ, Я ТВОЙ 




Пролог 



Сэм Мак-Кэйд, энергично работая локтями, пробирался сквозь толпу к выходу на посадку. Так, еще чуть-чуть, еще немного! Уже виден выход к рейсу 437. О Боже! Сэм замер на месте: его самолет медленно отползал от ворот в сторону взлетной полосы.


– Вот сука! – не удержался он и в отчаянии рубанул рукой по воздуху.


Одни пассажиры толкали его, другие обходили стороной, предпочитая держаться подальше, но Сэм ни на кого не обращал внимания.


Ему так хотелось стукнуть по чему-нибудь как следует, разбить вдребезги. Разнести ко всем чертям! На мелкие кусочки! Удача сама плыла к нему в руки – и на тебе!


Сэм попытался обдумать сложившуюся ситуацию спокойно. Черт побери, он опознал Кейли Макферсон сразу же, как только увидел. Это произошло совершенно случайно. Он возвращался со встречи с рыбаками из Северной Каролины, у которых собирался купить в кредит рыбацкую хижину. И меньше всего ожидал встретить в аэропорту клиентку поручителя. Да, это была она, и пока Сэм стоял и пялился на нее, как идиот, девица преспокойно растворилась в толпе. Сэм не поверил собственным глазам и упустил момент. Но он не мог ее ни с кем перепутать: неделю назад Сэм был в офисе и забирал квитанцию, в то время как оформлялись бумаги по залогу, внесенному за Кейли. Если абсолютно верно то, что небеса сотворили зубатку, то нет сомнения и в том, что в Майами не найти еще одной женщины с волосами такого цвета и с такой фигурой. Сэм, черт побери, очень хорошо понимал, что, улетая отсюда, она нарушала условия поручительства.


Да, верно говорят, что никогда не следует успокаиваться раньше времени.


Вот тебе и доказательства. Теперь попробуй погоняйся за девицей.


Но какая же она все-таки дурочка, ведь могла бы попытаться изменить внешность и, уж конечно, удирать под вымышленным именем. Черт побери, глядя на нее, любому мужчине невольно станет жарко от знойного движения крутых бедер. А эти шикарные рыжие волосы, блестящие на солнце! Сэм мог не следить за ней в толпе, а просто наблюдать за тем, куда поворачиваются головы мужчин.


Ну и везет ему!


Ну кто бы мог подумать, что на контроль поставят новенького и тот преградит ему путь? О чем тут говорить, Сэм должен винить только самого себя. Теперь остается одно: купить билет до Сиэтла и там снова искать ее след. Боже, как хочется курить! Черт побери, ну разве сейчас время бросать?


Сэм Мак-Кэйд позвонил в офис и сообщил, куда направляется. Ему нужно знать об этой Макферсон абсолютно все, каждую мелочь. Потом он отправился к стойке, где продавали билеты, и там ему наконец повезло: одна новость была хорошая, а другая плохая. Хорошая заключалась в том, что он приземлится в Сиэтле меньше чем через час после Кейли. А плохая – весь его бюджет летит к черту, но тут уж ничего не поделаешь.


Придется найти способ сэкономить на обратном пути в Майами. Размышляя об этом, Сэм печально усмехнулся. Ему придется опекать женщину, которая очень дорого обходится с самого начала.



Глава 1 



Услышав звонок, Кэтрин Макферсон решила не открывать. Сейчас ей не хотелось никого видеть.


Чувство жалости к себе – не лучшее состояние для человека. Но в дверь продолжали настойчиво звонить, и в конце концов чувство долга, вырабатывавшееся годами, одержало верх. Она открыла.


На пороге стояла сестра-близняшка. Вот уж кого Кэтрин никак не ожидала увидеть.


– Кейли, – произнесла она, ошеломленно уставившись на сестрицу.


– Вот и сюрприз! – воскликнула Кейли, вваливаясь в прихожую.


Бросив чемодан и сумку на пол, она кинулась к Кэтрин. Та машинально обняла сестру, предчувствуя, что пришла беда. Похлопав Кейли по плечу, она высвободилась и отступила назад.


Кейли обвела взглядом прихожую, потом заглянула в гостиную, затем снова посмотрела на Кэтрин, насмешливо изогнув бровь.


– Как всегда безупречная Сьюзи, – заметила она с легкой усмешкой. – Всем вещам хватает места, и каждая вещь на своем месте.


Кэтрин с раздражением ответила:


– В общем-то сейчас немного чище, чем обычно, я все прибрала, потому что еще вчера вечером собиралась улететь в Европу. Но когда приехала в аэропорт, то узнала, что турагентство обанкротилось и плакали мои денежки.


– О! – с сочувствием воскликнула Кейли.


– Я так долго копила деньги на это путешествие. – Подбородок Кэтрин на мгновение дрогнул, но она стиснула зубы, стараясь взять себя в руки.


– Да, не повезло, – подтвердила Кейли. Потом повела плечами, словно отодвигая от себя чужое несчастье, и весело добавила:


– Ничего, переживешь, ты крепкая. – Она взяла с маленького столика в прихожей хрупкую статуэтку и повертела в руках, бесстрастно разглядывая ее, потом снова посмотрела на сестру. – Дело в том, Кэтрин, – она осторожно поставила фигурку на место, – что у меня оч-чень серьезные проблемы.


«Ну конечно, сюрприз!» – Кэтрин с горечью повторила про себя только что произнесенное сестрой слово. Да, она осуждала себя за сарказм, но не испытывала к Кейли никакого сочувствия. Ведь не случайно она поселилась подальше от нее, насколько это возможно в Соединенных Штатах, где все близко из-за хорошего сообщения.


Кэтрин всегда приходилось заниматься семейными проблемами. Когда и как это началось, теперь и не вспомнишь, но, похоже, причина в одном: чтобы какое-то дело было сделано, надо найти того, кто захочет им заняться. Кроме нее, в их семье добровольцев не находилось. Отец дома не сидел. Он мотался по стране, пытаясь реализовать очередной план быстрого обогащения. Отец всегда придерживался принципа: каждый отвечает за себя, и к черту все остальное. Мать была глуховата и много лет почти безвылазно жила в какой-то фундаменталистской религиозной общине, выныривая оттуда только для того, чтобы напомнить Кэтрин и Кейли об опасностях, подстерегающих тех, кто выставляет напоказ свое греховное тело. Мать твердила об этом с тупым упорством, а до остального ей не было никакого дела, поэтому Кэтрин приходилось следить за оплатой счетов, за тем, чтобы на столе была еда. Все заботы о доме лежали на ней, равно как и проблемы Кейли – сестры-близняшки, которая то и дело попадала в невероятные ситуации.


Когда Кэтрин была подростком, ей хотелось, чтобы мать перестала читать нотации. Из-за них она, Кэтрин, стала стесняться собственного тела, а Кейли, наоборот, открывала его больше, чем следовало. Сестра решила для себя: что запрещают, то и делай, пока самой не надоест!


Кэтрин становилось нехорошо при мысли о поступках Кейли. Необузданные выходки сестры отнимали все силы. Кейли редко думала, прежде чем сделать.


С годами терпения у Кэтрин поубавилось, но нельзя отрицать, что, как и собака Павлова, она должным образом отреагировала на знакомое раздражение. То есть тут же начала обдумывать, что же понадобилось от нее сестре на этот раз. Кэтрин подавила вздох и наклонилась за чемоданом.


– Ну пошли на кухню, – устало пригласила она, – расскажешь, что произошло.


* * *
– Ты услышала что? – переспросила она через несколько минут. Желая услышать вразумительный ответ, Кэтрин впилась взглядом в лицо сестры.


– Готовилось убийство.


– Боже мой, Кейли! Значит, я правильно расслышала. – Кэтрин снова повернулась к плите, чтобы поставить чайник. Потрясенная, она чувствовала, что пальцы ее совершенно не слушаются. Когда Кэтрин несла чашки к столу, они тоненько дребезжали на блюдцах, а солнечный свет, проникавший через тонкие занавески, казался нестерпимо ярким. – Когда? Где? Кого?


Кейли тупо посмотрела на расписанную цветами чашку, потом подняла глаза на побледневшее лицо сестры.


– Чай? – удивилась Кейли. – Я тебе объясняю, что планировалось убийство, а ты суешь мне чай! Боже мой, Кэт! Неужели у тебя нет ничего покрепче?


Кэтрин как будто услышала голос их отца.


– Боже, Кэти, тебе надо научиться проще смотреть на вещи. Уверен, ты сможешь организовать по-настоящему хороший обед. А то создается впечатление, будто я транжирю деньги, предназначенные на еду.


Она удержалась и не указала сестре на довольно ранний час и на то, что сейчас не время напиваться. Кэтрин медленно встала и подошла к шкафу, где держала пинту виски, оставшуюся с Рождества. Подав ее сестре, она наблюдала, как Кейли отвинтила пробку и плеснула в чай приличную дозу спиртного. Потом Кэтрин снова уселась напротив сестры.


Кейли сделала большой глоток и слегка откашлялась, потом посмотрела на Кэтрин через стол, как будто увидела впервые. Рот ее слегка скривился, она покачала головой.


– Боже мой, Кэт, ты одеваешься как монашка. Мама гордилась бы тобой.


Кэтрин оглядела себя. Это правда. Она выбрала белую блузку такого неуклюжего покроя только для того, чтобы скрыть груди, которые в другом наряде слишком выпирали и привлекали внимание. Однако велосипедные шорты обтягивали бедра, как вторая кожа. Кэтрин посмотрела на сестру, казавшуюся просто голой в своем минимальном наряде, и вынуждена была признать, что на фоне Кейли и впрямь выглядит скромнейшей прихожанкой.


– Ты что, приехала обсудить мой гардероб?


– Нет, конечно, нет. Так на чем мы остановились? – Кейли щелкнула пальцами, словно пытаясь ухватить нужную мысль. – Впрочем, не важно, начну с самого начала. Итак, три дня назад я застряла в клубе без машины из-за этой суки, которая… Ну ладно, это долгая история, сущий пустяк по сравнению с остальными проблемами.


Кэтрин знала, о каком клубе идет речь. Он называется «Тропикана Лондж», а сестра работала там в кордебалете. Как представляла себе Кэтрин, Кейли выходила на сцену вместе с другими девицами в весьма специфических костюмах – что-то невообразимо огромное на голове и почти полное отсутствие чего-либо на теле. Мать всегда и всем рассказывала, что Кейли – танцовщица; ей казалось, что это звучит не так порочно, как стриптизерша.


– «Троп» на самом деле хорошее место, – продолжала Кейли, – но за стенкой наших уборных для переодевания – мужской туалет. И должна тебе сказать, Кэт, стенка очень тонкая. О, никогда бы не слышать этих звуков! – Она замотала головой, потом пожала плечами. – Ну так вот, я остывала после представления и ждала, когда наконец Мария закончит флиртовать со своим парнем и отвезет меня домой на машине. И тут я услышала за стеной голос Гектора Санчеса, хозяина нашего заведения. Он говорил с Чейнзом об Алисе Мэйберри. Все знали про ее страстный роман с хозяином. Я прислушивалась, надеясь узнать последние сплетни, а Гектор вдруг заговорил о контракте на нее.


– О контракте? – чуть слышно повторила сестра.


– На убийство, Кэтрин. Мой босс заказал убийство… Джимми Чейнзу Словаку, который возглавляет службу безопасности «Тропа» и… гм… – она откашлялась и бросила осторожный взгляд на сестру, – является боссом моего парня – Бобби Лабона.


Кэтрин поперхнулась чаем и торопливо поставила чашку на стол.


– Твоего парня? Твой приятель работает на наемного убийцу?


– Кэт, Бобби работает вышибалой и понятия не имеет, что Чейнз – наемный убийца. Черт побери, конечно, он ничего не знает!


Кэтрин не слушала, она в ужасе смотрела на сестру.


– И ты приехала сюда? Кейли, ты сумасшедшая! Ты ведь должна понимать, что перво-наперво эти люди станут искать тебя именно здесь.


– Нет, не станут. – Глаза Кейли сузились. – А скажи-ка мне, что ты имеешь в виду, говоря «эти люди»? Ну прямо слышу голос нашей мамочки.


– Да ладно тебе, просто я боюсь, что ты притащишь наемных убийц ко мне домой.


– Да Боже мой, врубись наконец! Санчо и Джимми Чейнз о тебе понятия не имеют.


– Да? А как насчет твоего парня, Кейли? Ты сказала, что он работает на Чейнза.


– Да никто ничего не знает.


Кэтрин почувствовала, как напряжение слегка отпустило ее.


– О Боже! – Она провела рукой по волосам и посмотрела на сестру. – Новый парень, да?


Кейли на секунду прикрыла длинными ресницами свои огромные глазищи.


– Да нет, Кэт, Бобби – мой старый любовник. Мы встречаемся с ним целых четыре месяца.


Целых четыре месяца. Подумать только. Стараясь говорить как можно спокойнее, Кэтрин сказала:


– И за все это время ты ни разу не упомянула, что у тебя есть сестра-близнец?


Кейли пожала плечами:


– Да нет. Знаешь, когда мы вместе, мы мало разговариваем, если ты, конечно, понимаешь, о чем я.


Все как всегда, ничего нового. Кэтрин давно известно о неразборчивости сестры. Впрочем, она сама несколько раз готова была увлечься и подчиниться силе желания. А если бы она и впрямь разрешила себе это и стала походить на свою сестру? Эта мысль пугала Кэтрин и удерживала от опрометчивых поступков.


Кейли порылась в сумке, вынула пудреницу и открыла ее. Прервав критический осмотр собственного отражения в зеркале и взглянув на сестру, она, должно быть, увидела в лице Кэтрин что-то особенное, поскольку поспешила заверить ее:


– Ну, это не значит, что мы никогда не разговариваем. Мы о многом беседуем. Я, например, знаю, что у Бобби есть два брата, и он знает, что у меня есть сестра. Просто мы не суем нос в блокноты друг друга, где записаны адреса родных и знакомых. – Она самодовольно похлопала по сумочке на коленях. – Свой я постаралась прихватить, когда удирала. – Она откровенно гордилась похвальной предусмотрительностью.


Кэтрин с трудом удержалась, чтобы не заскрипеть зубами.


– Может, ты расскажешь все с самого начала? – предложила она ровным голосом. – А то у меня в голове все перепуталось.


– О’кей. Бобби оказался на моем выступлении в «Тропикане» в свой первый вечер. И это было… это было… ну как будто между нами возникло притяжение. Понимаешь? О, поглядела бы ты на него, сестренка! – Вспомнив про Бобби, Кейли сразу же забыла про вопрос сестры. – Он похож на бога. Шесть футов и два дюйма, с черными, как вороново крыло, волосами, плечи – вот такие, – она широко развела руки, – а глаза – ну просто смерть! Они такие… такие…


– Кейли! Мне нет дела до внешности твоего любовника. Расскажи об Алисе Мэйберри.


– О’кей, конечно. На чем же я остановилась? – Кейли попыталась собраться с мыслями. – Ах да! Когда я услышала, что Гектор предлагает Чейнзу деньги за убийство Алисы, я сперва подумала, что это шутка. Понимаешь?


– Да что именно сказал Санчес? Говори конкретно.


– Он заявил, что Алиса сильно огорчила его, и он готов дать Чейнзу десять тысяч долларов, чтобы тот избавил его от этой проблемы. Он подсказал, где зарыть тело, когда все будет кончено.


– И ты думала, что это шутка?


– Ну… да. То есть я хочу сказать, кто же поверит, что это правда? Такого не бывает.


– Ну и что ты сделала?


– Рванула домой.


Кэтрин застонала, взяла опустевшие чайные чашки, собираясь их помыть. И вовсе не потому, что у нее возник неодолимый приступ аккуратности, а чтобы не потянуться через стол и не встряхнуть как следует свою безмозглую сестру. Как можно, услыхав такое, просто взять и смыться? Трудно поверить, что они с сестрой произошли от одного семени. Даже если весь мир перевернуть вверх дном, то не найдется двух более непохожих людей, чем они с сестрой.


– Кэтрин, ты на самом деле думаешь, что я могла бы спокойненько отправиться домой, если бы поняла, что мужчины говорят всерьез?


Глубоко вздохнув, Кэтрин опрокинула чистые чашки в сушку и повернулась к сестре. В глазах Кэтрин явственно читалось обвинение.


– Нет, конечно, нет, – сказала она, почувствовав стыд. В действительности правда как раз в том и заключалась, что на какой-то миг она поверила. Ответственность никогда не была отличительной чертой Кейли.


– Может быть, ты и права. Никто же никого не убил. – Кэтрин поморщилась, произнося эти слова, хорошо понимая, что пытается выдать желаемое за действительное. Чего ради Кейли проделала такой путь? Ради развлечения? Нет уж, никогда в жизни.


– Я тоже надеялась на это, – ответила Кейли. – Я звонила раз десять, у Алисы никто не отвечает. Она перестала ходить на работу. Тут-то я и поняла, что ее больше нет.


Кэтрин в изнеможении прислонилась к мойке.


– А почему Санчес решил ее убить? В чем причина? Ведь должен быть какой-то мотив.


– Про это я думала все время и продолжаю думать. Может быть, Алиса пригрозила пойти к миссис Санчес и раскрыть их связь?


– С какой стати? Единственное, чего бы она добилась, – увольнения. Ведь так?


– Да, но Алиса – девушка непростая, с гонором. Она хотела добиться большего, ей надоело голышом расхаживать по сцене.


– Ты имеешь в виду танцевать, – не задумываясь, поправила Кэтрин, и лицо Кейли внезапно осветилось теплой улыбкой.


– О Боже, милая сестренка, мамочка основательно промыла тебе мозги. – Кейли успела заметить кривую усмешку сестры в знак согласия. Но через секунду Кэтрин снова посерьезнела. – А может, Алиса хотела попытаться заставить мистера Санчеса бросить миссис Санчес и жениться на ней? – вдруг осенило Кейли.


Кэтрин вцепилась руками в стол, не сводя глаз с сестры.


– Но разве такая причина может быть достаточно веской для убийства?


– В этой семье у миссис Санчес шнурки от кошелька с деньгами, Кэт.


– Вот черт.


– Ну ладно. Хватит про это, сестра.


– О’кей. Возможно, мы нашли мотив. Но если ты сидела в своей уборной, Кейли, и вас разделяла стена, то с какой стати мужчинам подозревать тебя в подслушивании?


– Да меня угораздило наткнуться в коридоре на Джимми Чейнза. – Взгляд Кэтрин вызвал у Кейли горячее желание защищаться. – Я думала, они уже ушли! Я сама слышала, как оба уходили, но, должно быть, Чейнз что-нибудь забыл. Мозги у парня все время припудрены кокаином. Ну и когда я выскочила из уборной, чтобы поскорее найти Марию и убраться оттуда, он как раз вывалился в холл.


– Если Чейнз не настолько умен, как ты упорно намекаешь, может, он не заметил совпадения?


– Он-то, может, и нет, – согласилась Кейли. – Но парень большой болтун, и я до смерти боюсь, что Джимми брякнул о нашей встрече Гектору. А если так, Кэтрин, то я уже труп. – Она посмотрела на сестру снизу вверх. – И это не перебор, Кэт. Я слышала, как Гектор говорил, где зарыть тело. Нет тела – нет преступления. Ты ведь понимаешь, если найдутся свидетели против Гектора, то он в два счета загремит в тюрьму. И еще одно: я оставила на автоответчике у Алисы несколько сообщений, просила ее перезвонить мне. Если Гектор их прослушал и только заподозрил, что мне известно об их планах, – я точно труп. Меня уже нет.


Кэтрин выпрямилась.


– Ты должна пойти в полицию, Кейли.


– Да, насчет этого, Кэтти… – Сестра отвела взгляд, не желая смотреть ей в глаза.


– Что, чего ты еще не рассказала?


– Я… ты понимаешь… ну, неделю назад я была арестована.


– Ты была что?


– Арестована. И не по своей вине.


– Ну конечно, нет. Ты никогда не бываешь виновата. Правда? – Кэтрин стиснула зубы. Сколько раз за свою жизнь она слышала эти слова? Разве не потому она ухватилась за работу, которую ей предложили четыре года назад? Город Сиэтл казался ей таким далеким-и это прекрасно! – от Майами. – Ну хотя бы раз в жизни, – сказала она с горечью, – ты взяла бы на себя ответственность. Это было бы так мило. – Господи, она провела всего двадцать пять минут в обществе сестры, а ей кажется, что она сама никогда и никуда не уезжала. Нет, так дело не пойдет.


– Ох, ну ты вынешь или нет затычку из своей задницы, Кэтрин? – резко бросила Кейли. – Боже мой, когда ты, черт побери, успела превратиться в такую перечницу?


– А когда, черт побери, у меня была возможность стать кем-то иным? – Кэтрин раздраженно посмотрела на сестру. – Всю жизнь я только тем и занималась, что вытаскивала тебя из дерьма!


– Да, да. Может быть, я никогда не была – как ты это называешь – ответственной. Да, не была – в прошлом. Заметь, в прошлом. Клянусь, Кэт, на этот раз я ни в чем не виновата. Я тебе говорю, что арест – чистый подлог. Видишь ли, Бобби, уезжая из города, оставил мне новую машину. Ну чтобы я покаталась без него. А оказалось, что это не его машина. И все удовольствие закончилось тем, что меня обвинили в краже у проститутки, которая стоит на учете.


– Тогда как?.. Залог?


– Ах да, я оформила залог. Но в том-то и проблема, Кэт. Из-за него я обязана сидеть во Флориде, но в ту же минуту, как я узнала про контракт на убийство Алисы, я очистила свой банковский счет и рванула сюда. – Она потянулась через стол и крепко сжала пальцы сестры. – Ну, послушай, Кэт, пожалуйста. Это же серьезно. Мне на самом деле нужна твоя помощь.


С улицы донесся стук захлопнувшейся автомобильной дверцы, и Кэтрин выглянула в окно. Между своим домом и соседним она увидела припаркованный седан. Мужчина наклонился, запирая дверь ключом. Может, кто-то интересуется домом неподалеку, выставленным на продажу? Кэтрин снова посмотрела на сестру.


– Я, конечно, сделаю что смогу, – согласилась она устало. – Но тебе придется самой сообщить полиции.


Кейли отпустила пальцы Кэтрин.


– Черт побери, Кэтрин, я только что объяснила тебе, почему это невозможно.


– Нет, ты мне объяснила лишь одно: насколько осложнилось дело. Но факт остается фактом – ты, именно ты, услышала, как было заказано убийство. Убийство, Кейли. И оно, ты сама прекрасно знаешь, уже исполнено. Более того, тебе известно, где зарыто тело. Это не идет ни в какое сравнение с твоими прежними неприятностями.


– Ох, сказала бы я тебе, Кэтрин, да не могу. Когда я уезжала из Флориды, я нарушила закон о поручительстве. Поэтому мне нельзя туда возвращаться.


– Ты должна.


Кейли не нравился такой поворот дела, и она поднялась из-за стола, но Кэтрин потянулась, крепко схватила сестру за руку и не отпустила, пока та не выслушала ее.


– Если ты не заявишь сама, тебе придется бегать не только от Чейнза и твоего Бобби Лабона и не знаю, от кого еще. Ты будешь бегать от закона. Поверь мне, ты ведь не захочешь, чтобы все за тобой охотились? Ведь кто-то должен быть на твоей стороне?


– Да, я знаю. Потому-то я и прилетела к тебе.


– Ради Бога! Кейли! Я учу глухих детей! Что я знаю о наемных убийцах или о том, каково твое положение с точки зрения закона в этом сложном деле? Тебе нужны профессионалы, которые знают, как поступать в подобных ситуациях. Если, конечно, ты на самом деле хочешь себя обезопасить.


Снова выглянув в окно, Кэтрин заметила, что мужчина уже выпрямился и осматривает соседний дом. Симпатичный, темноволосый и хорошо сложен. На нем слаксы и белая рубашка с закатанными до локтей рукавами. От него веяло энергией и силой.


– Придумай что-нибудь еще, – заныла Кейли, снова пытаясь завладеть вниманием Кэтрин. – Я не могу туда вернуться.


– Но другого выхода нет.


– Должен быть. Никто не поверит мне, даже если я вернусь обратно. Санчес – уважаемый бизнесмен, его все знают. – Кейли потерла пальцем между бровями. – Черт побери, впервые в жизни я подслушала что-то стоящее, и вот на тебе – куда теперь с этим деваться? Ну Кэтрин, ну пожа-алуйста, придумай что-нибудь. Я знаю, ты можешь.


– Боже мой, Кейли, ну о чем ты думаешь? Что я могу? Заставить тебя раствориться в воздухе, что ли? Взмахнуть волшебной палочкой – и все исчезнет?


– Я не хочу слушать твои насмешки. Мне нужна помощь, но возвращаться в Майами я не намерена.


– Очень жаль, поскольку это единственный вариант, который я считаю возможным. Ты сама знаешь, что такое серьезное дело не закроют. – Глядя на воинственно вздернутый подбородок сестры, она понимала: Кейли не хочет слышать то, что она сейчас ей скажет. Но Кэтрин тем не менее процедила сквозь стиснутые зубы:


– Ты должна заявить об этом сама!


Кейли, не желая встречаться взглядом с Кэтрин, посмотрела в окно. Вдруг, резко оттолкнувшись от стола, она вскочила на ноги.


– Мне надо в туалет. – Кейли схватила сумочку, чемодан и ринулась по коридору.


Кэтрин закрыла лицо руками. Может, позвонить какому-нибудь юристу, прежде чем обращаться в полицию? Да и в какую именно? В местную или в Майами? Минуточку!


Зачем Кейли понадобился в туалете чемодан?


Кэтрин за одну секунду проскочила коридор. Распахнув дверь туалета, она увидела, что сестра, встав на подоконник, через открытое окно вылезла во внутренний дворик.


– Кейли!


Голос Кэтрин прозвучал сдавленно, потому что в этот момент она навалилась на подоконник. В тот же миг раздался резкий стук двери, отлетевшей к стене, а следом мужской голос прорычал:


– Стоять!


Одинаковые зеленые глаза потрясенно уставились друг на друга. Но Кейли быстро пришла в себя, подхватила с земли блокнот с адресами и пачку денег. Затем, поколебавшись секунду, произнесла:


– Извини, Кэт. – И побежала, не оглядываясь ни на сумочку, ни на чемодан.


Нет! Кэтрин попыталась вылезти в окно. Она уже почти была снаружи и очень надеялась, что, падая, не сломает себе шею.


– Стоять, подружка! Не двигаться! – Грубые руки схватили ее и втащили обратно в комнату. Кэтрин открыла было рот, чтобы закричать, но не смогла издать ни звука. Тогда она, вспомнив единственный урок по самозащите, сделала то, чему успела научиться. Кэтрин что было силы лягнула мужчину по ноге и испытала невероятное, дикое удовольствие, почувствовав, что попала в голень.



Глава 2 



– Ну и работенка! – Сэм Мак-Кэйд думал, что этот проклятый день никогда не кончится. Похоже, женщина пробила ему ногу до кости.


Сэм перегнулся через рыжую голову, которую держал обеими руками, и просунул свою в окно, из которого только что вынул беглянку. Сощурившись против солнца, он увидел чемодан и сумочку, валявшиеся на камнях внутреннего дворика: вот безусловное доказательство попытки к бегству. Он отодвинулся от окна, с грохотом закрыл его и запер.


– Я должен сказать, леди, вы, конечно, та еще штучка.


Он подтолкнул ее вперед на один шаг, припер к стене, потом заставил раздвинуть ноги пошире, несильно пнув каждую ногу, требуя подчиниться.


Кэтрин ахнула, когда его руки прошлись от плеч к бокам, когда его пальцы коснулись грудей, пробегая вниз.


Она молча стояла, не дыша, словно надеясь, что если тихо стоять, то он перестанет ее ощупывать.


Сэм никаких особенных чувств не испытывал. Из-за этой девицы у него сегодня выдался очень трудный и слишком дорогой день. Ему не по карману спускать на ветер столько баксов, гоняясь за ней по стране. Он повернул ее спиной к себе, провел руками между грудью и ключицей, совершенно равнодушно пройдясь по полным торчащим холмикам, а после засунул пальцы за прорезиненный пояс велосипедок.


– О, не надо, – простонала Кэтрин, почувствовав его руку на коже своего бедра. – Пожалуйста.


– Расслабься, Рыжая. Меня интересует только одно: нет ли тут оружия?


Он присел на корточки, провел руками по бедрам до границы ткани и тела, потом его пальцы прошлись по ногам, длинным и крепким, сверху вниз и снизу вверх. Надо заметить, что этот процесс вызвал у него точно такое же ощущение, как глоток хорошего виски. Но образное сравнение пришло уже после того, как руки оставили в покое ее тело, а сам он поднялся на ноги.


– О’кей, все в порядке. Вольно, – скомандовал он. Девушка медленно повернулась к нему лицом. Ах как трогательно-невинно ухватилась она за петельку на блузке, будто до смерти напуганная девственница. «Ox, ox, какие мы целомудренные», – цинично подумал Сэм. Но поймал себя на том, что мог бы поверить, будто она понятия не имеет, с какой стати он сюда явился.


– Послушайте, – начала Кэтрин, задыхаясь и глядя на него огромными зелеными глазами, – вы совершаете ужасную ошибку.


Сэм невесело рассмеялся:


– Да я сто раз это слышал! Ну ладно, подруга, давай-ка собирай вещички, а красноречие припаси для судьи в Майами.


Судья? Кэтрин прерывисто задышала, испытав громадное облегчение. О, слава тебе Господи. Если он собирается отвести ее в суд во Флориде, значит, он полицейский, а не какой-нибудь Лабон.


Кейли описывала своего любовника именно таким: высоким, широкоплечим, с темными как ночь волосами, и Кэтрин решила, что это он.


Мужчина поволок ее через коридор в прихожую, закрыл на замок переднюю дверь, а потом по тому же коридору вернулся через кухню обратно к задней двери. Кэтрин не упиралась, а покорно топала за ним, радуясь, что все не так плохо, как она решила с перепугу. Конечно, ситуация далека от идеальной. Вот если бы сестра, которая сейчас прячется где-то поблизости, сама обо всем рассказала… Но Кэтрин по крайней мере будет иметь дело с представителем закона.


– Слушайте, вы все же совершаете ошибку, – повторила она, когда Сэм остановился во внутреннем дворике. Продолжая держать ее за руку, крепко обхватив тонкое запястье длинными сильными пальцами, он опустился на корточки и принялся собирать рассыпавшееся содержимое сумочки Кейли. – Я не та женщина. Меня зовут Кэтрин Макферсон. Я сестра Кейли. Мы близнецы.


На миг он застыл. Потом медленно поднялся и снова навис над ней, словно башня. За это время Кэтрин успела заметить, что глаза у него золотисто-карие и очень проницательные. Затем он протянул свободную руку, покровительственно потрепал девушку по щеке шершавой ладонью и насмешливо согласился:


– Ну конечно, мисс, конечно.


– Послушайте! Я очень хочу вам помочь, но меня на самом деле зовут Кэтрин Макферсон. Я учительница Брайервудской школы для глухих. А это, – она указала на залитый солнцем утренний дворик и выходившую сюда заднюю часть дома, – мой дом.


– Да я что, по-твоему, вчера родился? – раздраженно перебил ее Сэм. – Первым делом я побывал в школе для глухих. И знаешь что, Рыжая? Твоя сестра вчера укатила путешествовать по Европе, она туда собиралась несколько лет подряд.


– Да меня ограбили еще до начала путешествия, – с горечью проговорила Кэтрин. – И меня зовут не Рыжая. Я Кэтрин Макферсон, а для вас мисс Макферсон.


Сэм с шумом открыл бумажник и сунул ей прямо под нос секцию с фотографией.


– Здесь написано, что тебя зовут Кейли Макферсон. – Он захлопнул бумажник с громким шлепком и помахал им у Кэтрин перед носом. – Кейли Макферсон, стриптизерша из «Тропиканы» в Майами.


Кэтрин оттолкнула бумажник.


– Танцовщица, – механически поправила она и готова была откусить себе язык. Мать до последнего дня своей жизни отрицала очевидное, и ее назойливое, упрямое утверждение, что Кейли танцовщица, засело в голове Кэтрин, кажется, навсегда. И конечно, этот тип решит, что она защищает себя. – Во всяком случае, это не указано на ее водительской лицензии, – добавила она и поморщилась. Слабовато, Кэтрин, очень слабо. Ты сама все портишь.


Она попробовала выдернуть руку, но Сэм не отпускал. Вместо этого шагнул к ней еще ближе, и Кэтрин сильно занервничала.


– Слушайте, – сказала она в отчаянии, – пойдемте в дом, я покажу свои водительские права. Я покажу много всего, что… Что ты себе позволяешь?


Между тем мужчина уселся на мощенный камнем дворик, скрестив ноги. Он не спеша уложил девушку лицом вниз к себе на колени, крепко придавил растопыренной пятерней, а другой рукой подцепил пояс велосипедок и быстро сдернул их.


– Насколько я знаю, мисс Макферсон, у вас тут небольшая татуировочка – красные губки, изображающие поцелуй, не правда ли? – Его палец скользнул под кружева трусиков. – Где-то здесь. – Он отодвинул тонкую ткань и обнажил круглую ягодицу. – А, ну вот же. – Сэм потер изображение мозолистым пальцем.


Кэтрин застыла. Он сумасшедший. Взбешенная, она потянулась и ногтями впилась ему в руку. Потом, оттолкнувшись от него, с трудом поднялась на ноги, неуклюже поправляя трусики и велосипедки. Все четыре «щеки» были одного цвета. Девушка повернулась лицом к мужчине.


– Боже мой, – задыхаясь проговорила она, – да кто вы такой? Подумать только, я целый учебный курс внушала детям: полицейские – наши друзья! Не могу поверить… Как можно так со мной поступать… Настолько подло, низко…


– Заткнись, Рыжая. Ты отлично знаешь, кто я, и я знаю, кто ты. Давай не будем превращать все в мыльную оперу. Ладно? Вот, бери свои вещи, мы и так потеряли много времени. – Он всучил ей сумку и наклонился за чемоданом. Потом схватил девушку за руку и поволок за угол дома. – У меня расписание, черт побери, мне надо его придерживаться.


* * *
Отшвырнув вьющуюся виноградную лозу, преградившую путь, Сэм устремился к парадному входу в дом. Он тащил свою пленницу, которая старалась держаться от него подальше, хотя бы на расстоянии вытянутой руки. Черт побери, да за кого она его принимает, угрюмо думал он. За слабоумного идиота? Поменьше бы смотрела мыльных опер.


Вот уж кто любил эту туфту, так это его мать. Она могла часами сидеть у телевизора с маленьким экраном, в грязной запущенной квартире на четвертом этаже в доме без лифта. Понятное дело, матушка предпочитала неуемные фантазии реальной жизни, той жизни, с которой Сэм оказался знаком гораздо ближе, чем ему хотелось. Все эти схватки добра и зла, где добро непременно побеждает, не для него. Как и слюни про ангелов-близнецов – черного и белого. На это он не купился бы даже в детстве, а уж теперь тем более его не надуть.


Неужели эта Макферсон считает его идиотом, только что вывалившимся из тележки с ревенем? Черт побери, не настолько же он глуп, чтобы девица рассчитывала его провести, смыв косметику и разворошив огненную копну на голове? Конечно, он оценил ее усилия и понял желание слегка приглушить свою внешность, слишком уж бьющую в глаза. Это попытка самосохранения. Девушку можно понять, она хочет раствориться среди соседей сестры. Но надо же реально смотреть на вещи. Конечно, старомодная блузка неописуемого фасона, которую она на себя напялила, делала что могла, но шикарных танцующих бедер отнюдь не скрывала.


– Вы должны выслушать меня, – взмолилась Кэтрин, дергая руку, которую Сэм крепко сжимал. – Кейли попала в серьезный переплет. Она подслушала разговор о контракте на убийство одной женщины. С тех пор эта женщина пропала. И если ее тело обнаружится в том месте, о котором шла речь, то можно выйти на обоих – на заказчика и на исполнителя. А это означает, что моя сестра в серьезной опасности.


О, ради Бога. Сэм подтащил девушку к машине, припаркованной у бордюра, и рывком открыл дверь со стороны пассажира.


– Осторожнее голову, – посоветовал он, положив ей на темя руку, защищая от удара и подталкивая в салон.


Волосы Кэтрин взмокли и стали липкими под пальцами Сэма, а он продолжал давить, желая затолкнуть ее в машину и наконец освободить себе руки. Ему не нравились чувства, тревожившие его при каждом прикосновении к ней.


Но Кэтрин даже не шелохнулась, отказываясь помогать ему, вместо этого она продолжала сверлить его взглядом.


– Черт побери, мистер! Вы слушаете меня или нет?


– Да я уже наслушался. Рыжая, в суде доскажешь.


– Я хочу немедленно увидеть ваше удостоверение личности, – потребовала Кэтрин. – Немедленно. – Она слегка испугалась, взглянув на мрачный рисунок полных губ Мак-Кэйда и на то, как сошлись черные брови над прищуренными цвета темного янтаря глазами. Он смотрел на нее так сердито, как если бы одним взглядом хотел распилить надвое. Кэтрин проглотила слюну. – Я хочу видеть ваше удостоверение, – повторила она решительно, пытаясь не обращать внимания на жаркую волну, исходившую от его мощного тела.


Он тихо выругался, но его рука соскользнула с головы Кэтрин и легла на крышу машины. Девушка оказалась достаточно надежно зажата между ним и открытой дверцей автомобиля. Другой рукой Сэм полез в карман брюк. Он ни на шаг не отступил назад, и Кэтрин уставилась на его адамово яблоко. Неужели необходимо стоять так близко? Она чувствовала аромат мыла и слабый запах мужского пота.


– Вот, – прорычал он, тыча ей в лицо раскрытый бумажник.


Кэтрин прочитала, заморгала, потом пробежала по строчкам еще раз с нарастающим изумлением.


– Так ты даже не полицейский? – произнесла она пренебрежительным тоном. Она глубоко вдохнула, потом выдохнула, запрокинула голову, чтобы заглянуть в злющие глаза Мак-Кэйда. – Что? Ты даже не полицейский? – В ее голосе звучало неприкрытое обвинение. С каждым словом Кэтрин говорила все громче. – Ты ничто, ты всего лишь вшивый охотник за процентами!


Сэм тихо выругался, а потом пробормотал:


– Все, леди, наше время вышло.


Он мгновенно оттащил ее от открытой дверцы машины, подхватил под мышки, захлопнул пассажирскую дверь, обошел вокруг и, на секунду задержавшись возле двери водителя, запихал девушку внутрь. Потом забрался следом за ней, закрыл свою дверь и защелкнул все остальные.


– Пристегни ремень, – велел он и вставил ключ в замок зажигания.


Кэтрин охватила паника, когда она услышала гул мотора.


– Выпусти меня отсюда, Мак-Кэйд!


Взгляд, которым он одарил ее, заставил Кэтрин сжаться и забиться в угол.


– Я сказал: пристегнись, Рыжая, или хочешь, чтобы я за тебя это сделал?


Она не хотела давать ему повод снова прикоснуться к ней руками с широкими ладонями и длинными пальцами. Поэтому Кэтрин пристегнула ремень и с угрозой в голосе проговорила:


– Тебе это так не пройдет, слышишь?


Мак-Кэйд хмыкнул. Отъехав от бордюра, он полез в карман рубашки, вынул оттуда сложенный лист бумаги, встряхнул и дал прочитать Кэтрин. Это было не что иное, как заверенная копия обязательств, данных Кейли.


– Закон гласит – этого вполне достаточно для ареста, – парировал он выпад Кэтрин.


– Да, будь я Кейли Макферсон, – процедила сквозь зубы Кэтрин, когда машина отъезжала от дома. – Но меня зовут Кэтрин.


– Черт побери, Рыжая, это я уже слышал. Так что умолкни по-хорошему, не то мне придется заткнуть тебе рот кляпом.


Конечно, ничего подобного он делать не собирался. Но если бы он лучше знал женщин, то догадался бы, что угрозы вполне достаточно. Самое страшное для женщины – это лишиться дара речи.


Кэтрин умолкла. Всю жизнь она играла по правилам. И вот награда: какой-то кретин хватает ее, пользуясь превосходством в силе, угрожает, и, что еще хуже, он, как и ее отец, похож на… самца, который именно с этой точки зрения смотрит на любого, кто попадается ему на пути. Она больше не станет убеждать какого-то Мак-Кэйда в том, что она не та женщина, за которой он гонится. И отныне Кэтрин будет пользоваться любой возможностью, чтобы отравить ему путь до Флориды, затянуть его. Правда, как это сделать, она в данный момент смутно представляла, но готова была пройти через огонь, воду и медные трубы. Она найдет способ.


Кэтрин повернулась и уставилась прямо в лицо Сэму.


– Ты свинья, – очень четко и ясно заявила она. На мгновение он оторвался от дороги и хмуро посмотрел на нее, словно проткнул взглядом. Мускулы на шее и плечах вздулись и затвердели, он показался Кэтрин еще мощнее, чем прежде, но это ее не испугало. Она старалась уколоть его презрением. – Ты совершил огромную, колоссальную ошибку, Мак-Кэйд, и ты должен знать: я заставлю тебя пожалеть об этом.


Сэм грубо выругался про себя.


– Ну да, конечно, теперь я перестану спать от беспокойства, что поймал не ту женщину. – Он перестроился в другой ряд и снова повернулся к ней. – А что до расплаты. Рыжая, ты еще сумеешь меня оценить как следует. В тот день, когда я ошибусь насчет кого-то вроде тебя…


Кэтрин ощетинилась:


– Извини-ка, в каком смысле – вроде меня?


– Ну такой дамочки, которая, гарцуя в большой шляпе и в платье с блестками, зарабатывает себе на жизнь.


– Ах, в отличие от кристально честного гражданина вроде тебя? Ну что ж, дорогой мой, не хочется тебя огорчать, но признаюсь: такие, как ты, сливки не из моей бутылки молока. Ты же низкопробный охотник за процентами, сколько бы ни пыжился.


Это утверждение здорово задело Сэма за живое.


– По крайней мере я хотя бы шапочно знаком с таким понятием, как правда, – проговорил он напряженным, чуть хрипловатым голосом.


– О, как здорово, но ты никогда не узнаешь, что такое настоящая правда, пока она не укусит тебя за задницу.


Сэм почувствовал, как напряглась его челюсть.


– Я уже говорил тебе. Рыжая, в тот день, когда я узнаю о своей ошибке насчет кого-то вроде тебя, это будет тот самый день, когда я съем свои шорты.


– Ну ладно, готовься прожевать как следует, парень, – резко бросила Кэтрин. – И запомни, очень скоро я сама преподнесу их тебе на большом серебряном блюде.



Глава 3 



Прошло несколько часов с тех пор, как они пустились в дорогу. «Мама, как жаль, что тебя больше нет с нами, – печально думал Сэм, стараясь не обращать внимания на свою хмурую пассажирку, сосредоточенно следя за интенсивным движением в этой части города. – Тебе бы очень все это понравилось».


Не только потому, что ситуация, казалось, сошла с экрана телевизора, столь любимого Ленор Мак-Кэйд, но и потому, что прекрасно подтверждала пораженческую теорию матери, смысл которой заключался в следующем: «никто-не-выпрыгнет-из-ямы-в-которой-родился».


Дело не в том, что мать желала чего-то плохого ему или кому-то другому. Она просто никогда не верила, что человек способен изменить свою жизнь к лучшему. Она много работала, ей мало платили, и в конце концов мать получила узкую розовую полоску, уведомляющую о пенсии. Мизерной пенсии. Другими словами, мать вернулась к тому, с чего начала. Поэтому она стала брать вещи в глажку, смотреть телевизор и постоянно твердить Сэму: надо смириться с тем, что и он вернется к тому, с чего начал. Если верить матери, в детстве можно строить разные планы, но рано или поздно жизнь все равно стукнет тебя по голове, и ты снова уйдешь на дно.


Сэм не собирался соглашаться с матерью. Он пошел в армию, стал военным полицейским и больше двенадцати лет успешно доказывал ошибочность материнских воззрений. Оказавшись в царстве порядка, он преуспевал. Но нелепый случай застопорил восхождение Сэма Мак-Кэйда по лестнице жизни. Его напарник Гарри Просцелли принял пулю, предназначавшуюся Сэму, и его парализовало. Ноги навсегда отказались ему служить.


Охваченный печалью, с тяжелым сердцем, Сэм склонен был согласиться: мать не так уж не права. Иначе чем объяснить происшедшее с ним?


Но черт побери, не мог же он все бросить и бежать, поджав хвост. Сэм ушел со службы, узнав о планах начальства перевести его на военную базу в Окленде. Интересно, как они себе представляли жизнь несчастного Гарри, намереваясь отправить его, Сэма Мак-Кэйда, на другой конец континента? Началась бумажная волокита, которую пришлось выдержать, чтобы освободиться от армии, потом пришлось оформить кучу бумаг для получения Гарри инвалидного пособия. Кроме денег на жизнь, Гарри нужен был человек, который помог бы ему вписаться в новый образ жизни.


Боже, какую чудовищную вину он испытывал, глядя, Как Гарри борется за возвращение к жизни! Вина буквально сжирала Сэма. Он понимал: его обязанность – помочь другу.


Сэм нашел для них с Гарри маленькую квартирку на первом этаже в Майами. Вникая в новую обстановку и особенности новой жизни, Сэм думал, как бы им реализовать свою давнюю мечту.


А она заключалась в следующем: отслужив двадцать пять лет, уволиться и купить рыбацкий домик. Честно говоря, эта мечта порой казалась невыполнимой, нереальной – так, пустые грезы. Но когда в Гарри попала шальная пуля и его разбил паралич, исполнение мечты превратилось в необходимость, поэтому Сэму пришлось срочно искать способ быстро заработать деньги.


У Мак-Кэйда не было возможности учиться в старших классах школы. Еще меньше шансов было на учебу в колледже. О преступном пути не могло быть и речи. Усердный труд на ниве соблюдения закона не позволял заработать достаточно денег, если он надеялся реализовать поставленную цель в ближайшие сто лет. Вообще-то Сэму нравилось работать полицейским, именно военным полицейским. Но сейчас речь шла не о нем и не о его желаниях. Надо было найти дело, на котором можно хорошо заработать и обеспечить будущее Гарри. Охота за премиальными – именно то, что надо. Не важно, что у Сэма не было ни малейшего желания гоняться за беглецами и что он люто ненавидел эту работу. И ненавидел тем сильнее, чем больше ею занимался.


Он смертельно устал от повседневного общения с сомнительными слоями общества Майами. Но через полтора года Сэм Мак-Кэйд приблизился к заветной цели. Несколько недель назад рыбацкую хижину, о которой они с Гарри так давно мечтали, выставили на продажу. Она находилась в Северной Каролине, в местечке, которое они давно облюбовали для отдыха и где провели не один летний сезон. На их взгляд, земной рай располагался именно там. И подумать только: именно здесь они увидели табличку «Продается».


Сэм собирался купить этот домик. Но цена оказалась не по зубам – гораздо выше той, на какую он рассчитывал. Утешением и надеждой на успех было лишь время: тридцать дней, в течение которых ему надо раздобыть недостающие деньги. Прежде чем хижину купит другой человек.


Он бросил взгляд на свою пленницу, мрачно смотревшую в боковое окно на проезжавшие мимо машины. По крайней мере с этой не так трудно справиться, большинство беглецов доставляли ему гораздо больше неприятностей. Честно говоря, его удивил чрезмерно высокий залог за нее. Конечно, девице не повезло, она предстанет перед судьей как представительница не слишком уважаемой профессии. Впрочем, это не его проблемы. Для него же чем выше залог, тем лучше, поскольку его доля за доставку составляет десять процентов.


Его главная задача – вернуть эту Рыжую в Майами без волокиты, не совершая больше никаких ошибок вроде тех, что он допустил утром. Сэм потянулся за картой города, по которому они ехали, и встряхнул ее.


Кэтрин слышала его ворчание, замечала взгляды, искоса брошенные на нее. Они подъехали к перекрестку, на светофоре зажегся красный свет, он, кажется, горел минуты две, позволяя Сэму углубиться в карту, пристроенную на кронштейне между их сиденьями. Иногда с его губ срывались тихие ругательства. Она поймала себя на том, что рассматривает его ручищу, которой он расправлял карту с паутиной городских улиц. Пальцы Сэма были длинные и крепкие, и Кэтрин поспешила перевести взгляд за окно, заметив красные вздувшиеся полоски от ее ногтей. Боже, она никогда не думала, что настанет день, когда испытает радость от нанесенных кому-то ран.


Улицы, по которым они ехали, казались глубокими темными колодцами из-за плотно стоящих по обеим сторонам высоких зданий. Кэтрин впервые обратила внимание на происходящее за окном и с тревогой заметила, что они все еще крутятся в центре Сиэтла.


Но почему? Аэропорт Си Тэк был в десяти милях от города, к югу.


Проехав еще несколько кварталов, Сэм удовлетворенно хмыкнул и повернул на стоянку арендных машин. Через несколько секунд он припарковался, вытащил из салона Кэтрин, достал багаж Кейли и собственную спортивную сумку. Пока он обговаривал со служащими малюсенького агентства все детали возвращения взятой напрокат машины, Кэтрин осторожно попыталась высвободиться из его цепких пальцев, но Сэм немедленно прекратил разговор и обратил на нее проницательный взгляд золотисто-коричневых глаз, потом повел плечом так, чтобы загородить ее от служащего.


– У нас с тобой есть выбор, – тихо сказал он ей. – Мы можем уладить все по-хорошему, а можем пойти по другому пути: я немедленно надеваю на тебя наручники и тащу за собой на глазах у всех, можешь орать сколько хочешь. Откровенно говоря, мне плевать, как тебе это понравится, выбор за тобой, дорогуша.


Рука Кэтрин обмякла в его руке. Закипая, девушка послушно прошла за Сэмом, когда он переступил порог агентства и направился вдоль улицы пешком. Заметив, что он припадает на левую ногу, Кэтрин поздравила себя – по крайней мере работа с ней не покажется Мак-Кэйду прогулкой в парке. Но конечно, ударив по голени и поцарапав ему руку, она не слишком облегчила свое положение. Он тащит ее… А куда он ее тащит, между прочим?


Пройдя еще один квартал, они остановились перед домом, облицованным рыжевато-коричневым камнем, на углу Восьмой улицы и улицы Стюарт. Когда Сэм открыл дверь, чтобы войти, Кэтрин остановилась как вкопанная, уставившись на голубую надпись над головой.


– «Грэйхаунд»? – удивленно спросила она. – Мы что, едем до Майами на автобусе?


К удивлению Кэтрин, стыдливый румянец вспыхнул на шее Сэма и пополз выше, сперва по крепкой челюсти, потом по гладким щекам. Он сердито посмотрел в сторону, куда-то поверх ее уха, отказываясь взглянуть ей в глаза. Он испытывал явную неловкость, и, кажется, от этого Кэтрин почувствовала себя немного лучше. Она изогнула бровь в насмешливом изумлении.


– В чем дело, Мак-Кэйд? Неужели тебе, такому важному сотруднику, ничего не перепадает на дорожные расходы?


Еще крепче стиснув запястье Кэтрин, Сэм пробормотал:


– Очень остроумно, Рыжая. – А потом рывком подтянул ее к стойке, где продавали билеты. Через пятнадцать минут он засунул купленные билеты в нагрудный карман белой рубашки и повел ее к рядам пластиковых стульев, крепко-накрепко прикрепленных к полу. Сэм бросил багаж. – Разгружайся.


– О Боже, как можно отказаться от столь изящно высказанного предложения? – Кэтрин выбрала самый чистый стул и села.


Он подвинул ногой чемодан к ней, а сам плюхнулся рядом. Подавшись вперед, Сэм уперся локтями в широко расставленные колени, рубашка на широких плечах натянулась, а большие кисти рук безвольно повисли между ними. Он уставился на керамические грязновато-красные плитки пола. Его левое бедро плотно прижималось к бедру Кэтрин.


Она сидела очень прямо, стиснув колени. Кэтрин понимала, что, возможно, выглядит слишком надменной, но ей было все равно. Ничего другого она сейчас не могла сделать, чтобы как-то сдерживать мятущиеся чувства. Прислушиваясь к электронным трелям и гудкам, доносившимся из зала игровых автоматов, Кэтрин вперилась в пространство. Сэм наблюдал за ней краешком глаза и хмурился. Всем своим видом девица заставляла его чувствовать себя быком, начисто лишенным манер. Ее королевская осанка на фоне безвольных поз простонародья не позволяла заподозрить, что она зарабатывает себе на жизнь тем, что выставляет напоказ собственное тело. Ну и актриса! Сэму хотелось теснее прижаться к ней левым бедром и посмотреть на ее реакцию.


Но, похоже, это не слишком хорошая мысль. Черт побери! Что же в ней заставляет его забывать о своих обязанностях профессионала?


Сэм наклонился, потряс спортивную сумку, поднял и положил ее себе на колени. Открыв молнию, он принялся вынимать содержимое, словно проверяя, что лежит внутри. Его настроение слегка поднялось. Все в общем-то не так плохо, как он опасался.


– Что это ты делаешь?


Сэм поднял голову и увидел, что девушка внимательно наблюдает за ним. Она уставилась на кучу джинсов, маек и нижнего белья у него на коленях, поверх которой лежал бритвенный прибор.


– Проверяю, что у меня тут.


– Зачем? Разве не жена собирала тебя в дорогу?


Сэм грустно усмехнулся:


– Леди, неужели я похож на продукт супружеского счастья?


Большие зеленые глаза Рыжей выдержали его взгляд.


– Я не думаю, что ты на самом деле хочешь знать, на кого похож, Мак-Кэйд. Но мне казалось, даже у тебя хватит ума запомнить, что ты сам покидал в свою дорожную сумку.


Почему-то ее желание оскорбить его заставило Сэма улыбнуться. Надо отдать должное, она не робкого десятка.


– Эта сумка лежала в багажнике не помню сколько времени, – ответил он. Она всегда была наготове у Сэма, на случай, если придется срочно ехать. – Я оставил машину на стоянке на ночь и перед утренним вылетом прихватил эту сумку. Удачно получилось, иначе мне пришлось бы покупать новые тряпки, и недешево, когда ты пустилась от меня наутек в Эм-Ай-Эй.


– Эм-Ай-Эй?


– Ну конечно. Будто ты не понимаешь. О’кей, поиграем в твою игру, я наберусь терпения.


– Майами Интернэшнл Эйрпорт, откуда мы оба приехали сегодня утром. – Черт побери, слишком уж много для хорошего настроения. Еще не хватает напомнить, как дорого она ему обошлась – билеты на самолет и теперь на автобус.


Маленький взъерошенный мальчишка забрался на стул с другой стороны от Кэтрин.


– Привет, – сказал он и, уцепившись за спинку пластикового сиденья пухлой ручонкой, наклонился к ней, а виноградный сок, который он держал в руке, плескался прямо через край стакана.


– Томми! Оставь даму в покое. – Усталая блондинка в поношенном наряде, явно купленном на распродаже, села рядом с Сэмом.


К его удивлению, Кэтрин улыбнулась обоим – и матери, и ребенку.


– Все нормально, – заверила она женщину, а потом поглядела на мальчика и ласково добавила:


– Привет, Томми.


– Знаешь что? – спросил малыш. – На следующей неделе мне будет четыре года. – Он улыбнулся и залопотал дальше:


– Мы с мамой пойдем в парк. – Он, сделал широкий жест рукой, в которой держал сок. – Мы собираемся пожить у моей бабушки. А ты? Ты куда едешь? – Виноградный сок выплеснулся из чашки и, описав дугу, опустился на блузку Кэтрин, ее голые колени и пол. Вскрикнув, она вскочила на ноги, пытаясь отодрать прилипшую к груди ткань.


– О, Томми! Посмотри, что ты наделал! – закричала мать. – Извините, мисс, мне так жаль. – Она вскочила, пытаясь оттереть заляпанную блузку Кэтрин бумажной салфеткой. Почувствовав настроение матери, мальчик сперва захныкал, а потом заревел в полный голос.


– Все нормально, правда. Это старая блузка. – Кэтрин взяла у женщины мокрую салфетку и попробовала стереть сок хотя бы с ног.


Сэм удивился ее сдержанности. Он встал.


– Пошли, – скомандовал он и подхватил ее вещи. – Приведешь себя в порядок в туалете.


Оставив женщину, бормочущую извинения, и рыдающего парнишку, Сэм взял Кэтрин за локоть и проводил ее к женскому туалету. Он открыл дверь, заглянул внутрь, желая узнать, нет ли там другого выхода, через который она могла бы удрать. Какая-то женщина сушила руки и, увидев его, зло выругалась, но Сэм не обратил на нее внимания. Он подал Кэтрин чемодан.


– Иди и приведи себя в порядок.


Водой из-под крана и бумажными полотенцами девушка стерла липкие следы виноградного сока. Потом сняла блузку и, внимательно осмотрев, поняла: ее уже не спасти, теперь ей место только в мусорном баке. Опустившись на корточки, Кэтрин рывком открыла чемодан Кейли и сразу же захлопнула крышку.


Для женщины, которая всю сознательную жизнь старательно скрывала слишком пышные формы, в чемодане не было ни одной подходящей вещи. Она вынула один топ, другой, но каждый казался откровеннее предыдущего. Наконец Кэтрин остановилась на крошечной зеленой маечке, но, увидев свое отражение в зеркале, принялась бессознательно дергать ее вниз, желая дотянуть хотя бы до пояса велосипедок. О Боже, если бы грудь была хоть чуточку меньше! Кэтрин еще раз перетряхнула содержимое чемодана – все напрасно. Неужели у Кейли нет ни одной вещи, которая бы не блестела, не сверкала и была нормального размера? Чтобы не обтягивала, словно вторая кожа?


В дверь туалета громко постучали. Кэтрин вздрогнула.


– Открывай, Рыжая! – потребовал Мак-Кэйд. – Ты и так там слишком засиделась!


Кэтрин подскочила к двери и рывком открыла.


– Вон отсюда! Я тебе не дрессированный пудель! Выйду, когда закончу!


Глаза Сэма превратились в щелочки, а горящий взгляд нацелился, словно ракета, на ее груди. Потом он осмотрел Кэтрин с ног до головы, и она увидела, как адамово яблоко поползло по сильному стволу шеи.


– Гм, да… ну конечно, ладно, – смущенно согласился он. Темные брови сомкнулись над его крепким длинным носом. Кажется, он пришел в себя. – У тебя две минуты, Макферсон.


Она со стуком захлопнула дверь.


– «Делай то, Рыжая, делай это», – с горечью в голосе передразнила она Сэма. Да откуда он свалился на ее голову, этот охотник за процентами, почему он против ее воли тащит неизвестно куда да еще приказывает, что делать? Она утрамбовала вещи в чемодане Кейли, поднялась на ноги и огляделась.


О чем это она думает? Чего ради беспокоиться, подходит ли ей по размеру одежда сестры? У нее всего минута, чтобы найти выход и избавиться от Сэма Мак-Кэйда. Да черт побери! Кэтрин готова была стукнуть себя по лбу. Здесь должно быть окно!


Она огляделась. Нет тут никакого окна. Ладно, тогда надо поискать другой вариант. Губная помада! Она напишет на зеркале «SOS», может, кто-нибудь прочитает и позвонит в ФБР или сделает еще что-нибудь.


Обшарив огромную косметичку Кейли, она выудила со дна тюбик, сняла крышку, потом оперлась рукой о край раковины и наклонилась поближе к зеркалу.


Дверь туалета открылась.


– У тебя что, проблемы? – грубо спросила она, глядя на отражение Сэма в зеркале. Не отводя взгляда, Кэтрин округлила губы и провела по ним помадой. – В мужском туалете очередь? Или его залило водой?


Она наблюдала за ним, видела, как пристально следит он за ее движениями. Она промокнула губы косметической салфеткой и заметила, что его взгляд пополз ниже, к бедрам, обтянутым велосипедками, а потом снова сосредоточился на отражении ее лица в зеркале, Кэтрин вытянула губы, отступила на шаг, критически осматривая себя. Удовлетворенная увиденным, она бросила губную помаду в косметичку, повернулась и, сделав широкий жест в сторону кабинок, объявила:


– Все к вашим услугам!


Сэм в одну секунду пересек комнату, вцепился ручищами в края раковины по обеим сторонам от бедер Кэтрин, прижав ее к холодному фаянсу.


– Ты перестанешь меня подначивать, Рыжая?!


Она вскинула подбородок.


– А если нет, то что? Ты протащишь меня через всю страну и посадишь в тюрьму?


Сэм с такой силой стиснул челюсти, что скулы свело. Он отступил, глаза его снова стали холодными, словно кто-то мгновенно, одним движением, погасил два костра.


– Давай шевелись, скоро автобус.


Паника охватила Кэтрин. Стоп! Что же получается – когда отъезд из города стал реальным и неотвратимым, ее воинственный бунт закончится не взрывом, а жалким хныканьем? Нет! Она не может этого позволить! Она сама, и никто другой, всегда распоряжалась своей жизнью.


– Нет! – Кэтрин кинулась к двери.


Она знала, что не успеет и пальцем пошевелить, как Сэм схватит ее за талию и подставит подножку. Но могла ли она размышлять спокойно? Кэтрин стиснула кулаки и принялась колотить его куда попало, пока он не схватил ее за руки и не оттащил на несколько шагов вправо. Она вдруг почувствовала, что зажата между стеной кабинки и его твердым, мускулистым телом.


– Уймись, – приказал он. Его голос громыхнул откуда-то из глубин его тела прямо в ухо Кэтрин, его тон удивил ее – в нем не было никакой агрессии. – Держись, Рыжая. – Он освободил одну руку девушки, но она все равно не могла пошевелиться. Он положил свою ладонь ей на макушку, и Кэтрин почувствовала себя парализованной. Лоб Кэтрин уперся в грудь Сэма, и ей казалось, что через кожу в нее просачивается его тепло. Потом он провел рукой по ее волосам. – Перестань, подумай хотя бы минутку, – посоветовал он спокойно. – У тебя ничего не выйдет. – Его жар проникал в напряженное тело Кэтрин.


Сэм почувствовал ее легкое удивление. Он спросил себя: а что, интересно, подумала бы Рыжая, скажи он ей, мол, ничего другого от нее и не ожидал? Для всех арестованных наступает момент, когда до них вдруг доходит: на самом деле им предстоит явиться в суд и понести наказание, которого они надеялись избежать. Все они ведут себя одинаково – пытаются улизнуть от него. Но и Сэм тоже вел себя одинаково. Мужчин укрощал грубой силой, применял оружие, если требовалось, а с большинством женщин старался держаться помягче. Но Рыжая – единственная из всех арестованных, на кого он не надел наручники.


И дело не в том, что она показалась ему какой-то особенной, и не ради ее спокойствия. Им предстоял долгий путь, а карман Сэма здорово полегчал, поэтому потратиться на самолет он не мог. Конечно, ни на секунду Мак-Кэйд не поверил в безумный заговор, в рассказ о готовившемся убийстве, о зарытом теле и наемных убийцах. Но как человек осторожный и чувствующий в этой женщине остатки честности, он хотел проехать с ней через всю страну как можно незаметнее. При одном взгляде на Рыжую было ясно: у нее очень мало шансов убежать и остаться незамеченной, а уж в этой одежонке в обтяжку, в которую она только что переоделась, и подавно. А если на нее надеть наручники, то местные полицейские могут быстренько освободить ему самому руки от нее.


Лицо Сэма стало серьезным. Нет уж, ничего подобного не должно случиться, он сам выполнит свою работу и получит обещанные проценты. Вот тогда хватит денег на вожделенный рыбацкий домик.


Он отстранился от девушки, и она переступила с ноги на ногу, слегка качнувшись. Сэм быстро положил руку ей на плечо, удерживая у стены.


– Ну, давай, – грубо бросил он, – пора двигаться.


Кэтрин растерянно заморгала.


– Что?


Губы Сэма сжались, когда он заглянул в огромные, полные беспокойства глаза. О Боже! Она действительно упустила свой шанс. Ей бы в Голливуд, и не пришлось бы выставлять свое тело напоказ за деньги.


Сэм не знал почему, но эта мысль крепко засела у него в голове.


Дверь туалета открылась, Сэм резко обернулся и встал так, чтобы при необходимости выхватить пистолет. Женщина замерла на пороге, увидев мужчину. Потом, сощурившись, перевела взгляд на Кэтрин.


– Эй вы, могли бы обжиматься в другом месте! – резко бросила она. – Мужикам нечего делать в женском сортире.


– Пошли, Рыжая. – Сэм подхватил вещи, обнял ее одной рукой за плечи и провел мимо раздраженной тетки. Автобус должен прибыть через несколько минут. На часах пять сорок. Это напомнило Сэму, что подходит время обеда, а до первой остановки ехать и ехать. – Ты хочешь есть?


Кэтрин покачала головой.


– Но до Вуппера далеко. – Он кивнул в сторону кафе. – А то смотри.


Она дернула плечом и отвернулась. – Ладно, не пойдем туда. Но я хочу прихватить что-нибудь с собой. – Он потянул ее к автоматам, вынул что-то из нескольких секций и кинул в сумку. Потом повел девушку к толпе пассажиров, ожидавших автобус. Сэм похлопал по нагрудному карману, разыскивая сигареты, прежде чем вспомнил, что бросил курить.


Автобус подрулил к стоянке, дверь с шипением открылась, Сэм подтолкнул свою пленницу в салон. Они поставили вещи на багажную полку над головой, Кэтрин села возле окна, а Сэм рядом с ней. Она молчала. Она вообще делала вид, будто забыла о его присутствии. Отвернувшись, Кэтрин наблюдала, как автобус разворачивается и уезжает со станции. Для нее Сэм просто не существовал.


Ну и прекрасно, подумал он, чем меньше придется говорить, тем лучше. Сэм вовсе не желал знакомиться с ней поближе. Сэм нахмурился. Она для него просто товар. Но внутри что-то сжалось, когда он наблюдал, как она красит губы помадой. Черт, это скорее всего от голода. Может, она и не хочет гамбургер, но он не прочь съесть хотя бы один. «Товар, – повторил он про себя. – Она для меня товар».


Ну что-то вроде посылки, которую надо доставить на место, ради достижения своей цели.



Глава 4 



Кейли стояла перед встроенным шкафом в спальне сестры. Неужели у Кэтрин нет ни одной вещицы с блестками? Она прошуршала плечиками, на которых висела одежда Кэтрин. Зеленое платье, с оттенком шалфея, потускневшего золота и, Боже мой, коричневое! И среди них ни одной стильной вещи, от которой девушке захотелось бы встать на высокие каблуки и показать себя во всей красе. Ну как Кэт могла напяливать на себя все это дерьмо? Страдальчески вздохнув, Кейли сменила свой блестящий пурпурный топ на скучную маленькую блузку коричневого цвета. Ладно, ничего, во всяком случае, этот цвет ей к лицу, но фасон, черт побери, не позволит показать замечательные сиськи и тонкую талию в лучшем виде.


Спокойно. Если соседи ее увидят, они должны принять ее за Кэтрин. Кейли нужно отсидеться, передохнуть и придумать, что делать дальше.


Охотника за процентами она узнала сразу же. Кейли запомнила его в тот день, когда оформляла бумаги. Они даже словом не обмолвились в офисе поручителя, но сексуального мужчину Кейли не могла не заметить.


Она просидела под соседским автомобильным навесом, пока этот тип не увез Кэтрин. Потом прокралась в дом сестры и изучила его до мелочей, обследовала все потайные места и нашла запасной ключ от дома. Подходя к задней двери, она чувствовала некоторую вину перед сестрой, но Кэтрин справится, успокоила себя Кейли. Она с любой ситуацией справится. А ей, Кейли, нужна помощь.


Стоя в спальне Кэтрин, она вдруг начала сомневаться, правильно ли поступила. Кейли пыталась убедить себя: с сестрой все будет в порядке. Ну еще день-два, и конец неразберихе. Да черт возьми, разве все так плохо? Кэтрин бесплатно слетает в Майами, а там убедит всех, кто она такая на самом деле.


При мысли о том, что Кэт сейчас подлетает к Майами, Кейли занервничала. Боже, да о чем она думает? Ведь у Санчеса столько возможностей достичь своей цели! Полно связей, у него везде свои люди, и не стоит сомневаться – он выдумает какую-нибудь историю и прикажет отыскать ее. Если кто-то в суде увидит ее сестру-близняшку, если ему расскажут, что она ее сестра, он узнает, как на самом деле зовут Кэтрин.


Он встретится с Кэтрин, и сестренка охнуть не успеет, как он потребует от нее ответа: кто она такая? О Боже! На этот раз, кажется, она влипла, так влипла.


Но чего никак не ожидала Кейли, так это, выглянув в окно, увидеть Бобби Лабона. Прошло всего несколько часов, а парень уже паркует машину у бордюра.


Он нашел меня! Одному Богу известно, как он меня нашел.


Первым желанием Кейли было бежать, но она взяла себя в руки. Думай. Она должна вести себя, как Кэт. Она должна быть Кэтрин. Кейли замерла. Да, она должна стать Кэтрин Макферсон.


Кейли кинулась в ванную, быстро стерла макияж, несколько раз торопливо провела щеткой по волосам и завязала наверху неряшливый конский хвост, застегнула блузку до горла, потом рванулась к двери. Сделав несколько глубоких вдохов, открыла, прежде чем Бобби успел постучать или пнуть ногой в дверь, и потянулась за газетами, которые, как она слышала, недавно бросили на крыльцо. Увидев его, она проговорила:


– О, здравствуйте, чем могу быть вам полезна?


Бобби уставился на нее.


– Я за тобой.


– Извините? – Кейли поздравила себя: она говорила голосом Кэт, тем самым, который заставлял отца морщиться.


Он нахмурился:


– Кейли?


– Нет, я Кэтрин, сестра Кейли. А вы кто? – Она возмутилась, когда Бобби попытался пройти мимо нее в прихожую. О Боже, что бы сейчас сделала Кэтрин? Кейли направилась прямо к телефону и сняла трубку. Она успела набрать 91, прежде чем Бобби двумя пальцами надавил на рычаг.


– Докажи мне, что ты та, за кого себя выдаешь, – потребовал он.


Кейли не надо было долго думать, она знала, как отреагировала бы Кэтрин на выпад Бобби. Она вздернула подбородок в точности как сестра.


– Я не стану этого делать, – холодно заявила она. – Это мой дом, и с какой стати мне вам доказывать, кто я такая? – Повелительным жестом она указала на дверь. – Вон из моего дома!


Бобби вытащил пистолет, целиться не стал, но угроза стала очевидной.


– Предъяви доказательства.


Ее сестра всегда была очень сообразительной, и никто не посмел бы заподозрить ее в тупости. Не опуская подбородка, Кейли, держась очень прямо, прошествовала в гостиную, сняла с книжной полки две фотографии в рамках и подала Бобби Лабону. На одном снимке она себе очень нравилась. Сказочно хороша!


– Кейли, – указала она на свое изображение. – А это я. – Кейли сунула ему под нос фотографию, потом взяла сумочку Кэтрин и вынула из бумажника водительское удостоверение. Она подала его Бобби и будто невзначай провела рукой по своему наряду, желая привлечь внимание Бобби, хорошо знавшего, что Кейли скорее умрет, чем наденет что-либо подобное.


Он еще раз медленно окинул ее взглядом, остановившись на длинных ногах.


– Красивые.


Кейли готова была растерзать его, но заставила себя спокойно добавить:


– Это тоже я.


Ах ты, вшивый паршивец, изменник, сукин сын! Но это было все, что она могла себе позволить, стоя перед ним и отвечая вежливым взглядом. Если бы я не боялась, что ты можешь мне навредить, я бы вырезала твое черное сердце за это.


– А где Кейли? – строго спросил он.


– Не знаю. А кто вы такой?


– Бобби Лабон. – Он помолчал. – Ее любовник.


– Ах да. Я о вас слышала, – протянула Кейли. – Но почему вы здесь? – Ну в общем-то могла быть одна причина. Разве нет? Если бы только не оружие. – Вы поссорились? Или между вами что-то произошло?


– Слушай, не пытайся меня одурачить. Я гоняюсь за ней по следу целый день и знаю: она тут. А теперь спрашиваю в последний раз: где она? – Бобби сощурился. – Не заставляй меня снова лезть за пушкой.


– Я не знаю, где она, – ответила Кейли и, увидев, как сузились его глаза, поняла, что допустила ошибку. Она лихорадочно думала, в чем дело. О черт! Ее голос. Незаметно для себя Кейли заговорила тем гортанным голосом, над которым столько лет трудилась.


Бобби навис над ней всем телом.


– Ну ладно, Кейли, кончай молоть ерунду. Твой голос я везде узнаю.


Странное дело, но Кейли почувствовала радость – Бобби может отличить ее даже от сестры-близняшки, но тем не менее она ни в чем не собиралась признаваться своему парню.


– Кэтрин, – холодным тоном поправила она снова. – Меня зовут Кэтрин.


– Ну конечно! Я и так чуть не купился. Но теперь все, дудки, дорогуша. Я точно знаю, кто ты. – Голос Бобби зазвучал почти нежно. – Слушай, милочка, я прикатил сюда не из-за Санчеса или Чейнза. И не за тем, чтобы насолить тебе. Я тут сам по себе. Я прочитал твою записку и рванул, потому что беспокоился. За тебя, между прочим.


Кейли испытала огромное облегчение, но виду не подала.


– Да уж, конечно, именно поэтому вы наставили на меня свою пушку.


– Что? Ты про это? – Бобби взглянул на пистолет и быстро убрал его на место. – Я вытащил его, чтобы привлечь твое внимание, когда принял за сестру. Черт, я ведь купил его в Майами, после того как прочитал твою записку. Я хотел защитить тебя, детка, а не обидеть или запугать.


– На месте сестры я была бы вам весьма признательна, мистер Лабон, но это не так. В последний раз повторяю: меня зовут Кэтрин.


– Да?


Кейли хорошо знала, что произойдет дальше. А дальше он заграбастал ее своими ручищами и прижал к груди.


– Ладно, давай-ка теперь проведем небольшой эксперимент, – предложил он и, наклонившись, поцеловал Кейли. Он целовал ее, целовал…


Он целовал ее так горячо и страстно, будто от этого зависело – жить или умереть.


Кейли нравились сильные мужчины, умеющие целоваться, и она старалась как могла. У нее не было сил сопротивляться, особенно поцелуям Бобби. Когда он перестал терзать ее губы, она стала как ватная. И если бы он не поддерживал Кейли, она бы сползла на пол и растянулась, как здоровенная мягкая игрушка.


Глаза Бобби налились свинцом, когда он посмотрел на нее сверху вниз.


– Эй, бэби, – прохрипел он, облизывая нижнюю губу. – Я соскучился по тебе.


Кейли вернулась к реальности, чувство мести взыграло в ней с яростной силой. Откинувшись, она стиснула пальцы в кулак и собралась ударить Бобби по голове. Он уклонился, кулак лишь слегка задел ухо. Но если бы не быстрая реакция парня, ее удар точно сбил бы его с ног.


– О Боже! Кейли! – Он схватился за висок. – Ты ведь могла меня убить!


– Меня арестовали! Ты наврал, что это твоя машина! Меня арестовали!


– Да, детка, мне очень жаль. Я не знал, что случилось.


– Зато я знаю, что случилось. Ты украл эту чертову тачку, а отвечать мне!


– Эй, слушай, я ее не крал. Это вышло совершенно случайно. Понимаешь? Я оказался рядом, бэби, завыла сирена, а я знал, что Баббеты нет в городе. Я вроде как ненадолго арендовал авто. Поняла? Я собирался пригнать тачку обратно, но вдруг мне в голову пришла мысль насчет путешествия, я представил, как ты будешь выглядеть за рулем. У меня просто вылетело из головы, что это не моя машина. Честное слово, ну будто ветром выдуло!


– Честное слово! Ты, чертова задница! Да кто такая, в конце концов, эта финтифлюшка? Эта Бабетта? Кем она тебе приходится? Когда меня арестовали, мне показалось, ты с ней знаком.


– А… ну, в общем… – осторожно начал Бобби, – ну почти… Она мне вроде старой…


– Ага, она твоя старая любовница! – Кейли кипела от ярости. – Старая подружка. Старая любовница? Я не верю тебе, Бобби. Боже мой, я не верю себе, Бобби. Я не верю, что я сплю с парнем, который мог встречаться с кем-то по имени Бабетта.


– Да это было сто лет назад, бэби.


– Мне плевать. Пускай это было в прошлом тысячелетии – вкус отвратительный. А что у нее, кстати, не так?


– Собака на сене, детка. Тот факт, что мы разошлись, ее никак не взволновал. Но стоило ей увидеть, какая у меня роскошная женщина вместо нее, она не смогла этого вынести. Бабетта всего раз поглядела на тебя и поняла: она тебе в подметки не годится ни по внешности, ни по стилю – и позеленела от зависти.


– Ой, что за чепуху ты несешь, Бобби? Я попала в такую передрягу из-за тебя! Мне нужна помощь, а не лесть.


– Мы все утрясем, бэби.


– Интересно, как мы это сделаем? Ты разве не читал мою записку? Я же подслушала, как Санчес и Чейнз обсуждали убийство! Я не могу вернуться во Флориду, да и ты не можешь назвать себя Честным Гражданином. – Внезапно ей в голову пришла интересная мысль. Кейли изучающе посмотрела на своего парня. – Значит, ты явился прямо сюда, ко мне, за прощением? Ты думал, стоит меня поцеловать – и все будет по-прежнему?


– Я хочу этого больше всего на свете. – Бобби придвинулся к ней поближе, наклонился, окутывая Кейли теплом своего тела. Он провел ладонями по ее обнаженным рукам.


Кейли почувствовала, как у нее подгибаются колени, но девушка старалась не поддаться его чарам.


– Ну ладно, я подумаю, – согласилась она. – Но только после того, как ты поможешь мне спасти Кэтрин.


Бобби выпрямился, опустив руки по швам.


– От кого надо спасать Кэтрин?


Кейли объяснила, что произошло.


– Я должна была помешать ему увезти Кэтрин, Бобби. Но я ни о чем не могла думать, кроме себя. Я боялась, что он заберет меня. Мы с тобой должны ее вернуть.


– Ты спятила?


Брови Кейли взмыли вверх.


– Ты хочешь сказать, поцелуй и наше примирение слишком высокая цена?


Бобби пригладил волосы.


– Не вижу никакой связи.


– А тебе и не надо ничего видеть. Кэт говорила, что хотела бы хоть раз в жизни увидеть, как я беру на себя ответственность за свои поступки. Ну так вот, Бобби, в этом дерьме я сейчас из-за тебя. Давай, шевели мозгами. Или ты мне поможешь, или прости-прощай. Ну как?


– Ну конечно. А как зовут типа, который гоняется за процентами?


– Откуда мне знать?


– Что значит откуда тебе знать? А как ты думаешь, я… Ну ладно, дай-ка подумать.


Они замолчали, Бобби рассеянно щелкал костяшками пальцев, а Кейли каждый раз вздрагивала.


– Бобби, ну пожалуйста.


– Тихо, я думаю.


Кейли закатила глаза, но промолчала.


Через минуту Бобби снова посмотрел на нее.


– Ну ладно, а как зовут поручителя?


Она сказала.


– Где телефон? – Бобби завертел головой.


– Один на кухне. А что? Что ты собираешься делать?


– Позвонить Скотту Беллу в Майами. Этот парень со своим компьютером может все. Мы дадим ему имя поручителя, а он нам скажет имя того типа, который зацапал твою сестру. А как только он нам его назовет, мы сразу выясним, каким рейсом он везет твою сестру в Майами.


– О, ты здорово придумал. – Кейли взяла сумочку Кэтрин и порылась в бумажнике. С радостью она обнаружила в нем любимый предмет, самый лучший на свете! Золотая карта! – Ты потрудись, а я скоро вернусь.


Бобби остановился на полпути к кухне и удивленно спросил:


– Черт побери, куда это ты навострилась?


– По магазинам. Посмотри на меня, Бобби. – Кейли широко развела руки, демонстрируя, как безвкусна красно-коричневая блузка. – Мне надо нормально одеться.



Глава 5 



Кэтрин проснулась и обнаружила, что ночью, не давая себе отчета, привалилась к Сэму. Более того, она почти устроилась у него на плече, по крайней мере ее щека лежала на твердом бицепсе, а мужская рука, продетая через подлокотник, разделяющий сиденья, покоилась на ее бедре. Длинные мозолистые пальцы слегка сжимали ее колени, распространяя тепло. А большой палец, Кэтрин неожиданно осознала это совершенно отчетливо и потому окончательно проснулась, двигался вверх-вниз по ее оголенной коже.


Она резко открыла глаза и уставилась на Сэма Мак-Кэйда. Она увидела заросшие щетиной щеки и нагло отвисшую полную нижнюю губу. Желая поинтересоваться, что он себе позволяет, Кэтрин обнаружила, что его глаза закрыты. Мужчина дремал и не сознавал того, что делают его пальцы.


Когда он проснулся, его палец замер, а рука, к которой прижималась щека Кэтрин, напряглась. Она торопливо закрыла глаза: пускай думает, что пленница спит. Конечно, Кэтрин повела себя по-детски, но если приняла какое-то решение, то надо его выполнять: притворный сон спасет ее от неловкости.


Сэм высвободил руку, встал с сиденья и спустил свою спортивную сумку вниз с багажной полки. Потом направился в конец салона автобуса, наверное, в туалет.


Кэтрин окончательно открыла глаза и села, слегка расслабившись. Она потянулась, пытаясь размяться. Потом выпрямила спину, обхватила пальцами поясницу, отвела плечи назад и выгнулась, разминая позвоночник. Подняв подбородок, повернула голову влево, вправо и вдруг поймала устремленный на нее взгляд. Мужчина сидел через проход и не сводил глаз с ее груди.


Первым желанием было ссутулиться, но что-то помешало ей подчиниться этому порыву, может быть, возобладало раздражение и остановило ее. Наоборот, Кэтрин села еще прямее, провоцируя мужчину, а наряд, обтягивающий грудь, делал свое дело. Кэтрин продолжала смотреть на мужчину, пока тот наконец не отклеил взгляда от ее груди. Заметив, что она смотрит на него без улыбки и удивленно подняв брови, он густо покраснел и отвернулся.


Как ни странно, Кэтрин ощутила прилив уверенности. Она отвернулась к окну, за которым не происходило ничего особенного. Паника, охватившая ее вчера вечером, улетучилась. Она решила спокойно обдумать свое положение. Один вариант – позволить прокатить себя через всю страну, как маленького вымуштрованного солдатика, тогда она может оставаться самой собой, в броне привычных хороших манер. Она будет играть по правилам Мак-Кэйда, и как только окажется в Майами, сразу все уладится и встанет на свое место. Именно это вчера она пыталась сделать.


Но сегодня такой вариант ее не устраивал.


Мак-Кэйд перевернул ее мир вверх дном. Из-за каких-то вшивых баксов, которые он горит желанием получить. Так с какой же стати она должна облегчать ему работу? Совершенно очевидно, что он очень торопится доставить ее в Майами. Но вот чего она не могла понять – каким образом в этот сценарий попал автобус? Но факт остается фактом: они едут в автобусе, а не летят на быстрокрылом самолете, и на этом стоит сосредоточиться. Итак, если Мак-Кэйд спешит, значит, она должна делать все возможное и невозможное, чтобы путешествие затянуть. Она знала лишь один способ, как это сделать.


Обдумывая манеру поведения с Сэмом, Кэтрин пыталась представить себе, как бы повела себя Кейли в подобной ситуации. Всю жизнь к ней относились с уважением, как и она к себе. Вот почему Кэтрин постаралась уехать подальше от сестры и ее окружения.


Но странное дело, ее добропорядочное поведение не принесло ей ничего замечательного. Никакой отдачи. Более того, оно завело ее черт знает куда! Сэм Мак-Кэйд, этот самодовольный, всемогущий и самоуверенный тип, определил для себя, кто она. А если так, какой смысл его разочаровывать? Зачем? Он настаивает, что она Кейли, ну и пожалуйста, пусть получает Кейли!


Причем Кейли высшей пробы!


* * *
Сэм медленно возвращался по проходу. «Ты не должен даже прикасаться к товару, – твердил он себе неизвестно в который раз, когда сбежал в туалет, оставив Рыжую спать. – Ты понял это, Мак-Кэйд? У тебя работа, которую ты должен сделать, а ты что вытворяешь?» Он хмыкнул, вспоминая ее горячую кожу и испытывая искушение довести дело до естественного конца…


Но Сэм устоял: нельзя позволить позывам плоти создавать проблемы. Он должен за этим проследить. Черт побери, он дремал, вот и все, а она сидела рядом. Его тело отреагировало на то, как пошевелилось ее колено, он проснулся и увидел свою руку на упругой, невероятно белой и гладкой женской ноге. Да о чем он, черт побери? Дотронься до любой, будет то же самое, уверял себя Мак-Кэйд. Тем более что он давно не занимался сексом. Как только закончит это дело, найдет способ развлечься. Между тем Сэм был очень рад, что Рыжая крепко спала и ничего не заметила.


В этот момент он увидел, как его пленница встает с кресла, выходит в проход и тянется к верхней полке, выставляя напоказ свое живописное тело от кончиков пальцев на руках до кончиков пальцев на ногах. Трое мужчин подскочили как ужаленные и кинулись на помощь, тесня друг друга.


Но она и бровью не повела, даже не взглянула в их сторону, чем невероятно удивила Сэма. Тем не менее горячая волна накрыла его, в три прыжка он оказался возле суетящейся кучки павлинов, распустивших хвост, и загородил собой проход. Без лишних церемоний он отодвинул локтями двоих и через голову третьего потянулся к сумке Кэтрин.


– Я достану! – прорычал он в лицо самому упорному, конопатому от веснушек помощнику, и тот поспешил ретироваться.


Поза, в которой он снимал чемодан, вызвала приступ боли в спине Сэма, он поставил вещи на сиденье и проворчал:


– Черт побери, что у тебя там? – Он мог побиться об заклад, что не книги.


– Да уж кое-что поинтереснее жалкой кучи тряпья в твоей сумке, можешь не сомневаться, – процедила Кэтрин сквозь зубы и рывком открыла крышку.


Сердце Сэма екнуло. Стоило ему бросить беглый взгляд в нутро чемодана, как глаза заболели от блеска вещичек, размером не больше его бумажника. Именно последнее обстоятельство беспокоило его особенно сильно, потому как означало одно: потребуются серьезные расходы, чтобы прикрыть ее убийственные формы. Рыжая наклонилась над чемоданом, и Сэм с раздражением заметил, как мужчина, сидящий через проход, и парень за ним, вытянув шею, старались получше рассмотреть шикарный зад. Сэм подвинулся и загородил вожделенный вид.


– Ax, – пробормотала она удовлетворенно. Сэм видел, с каким трудом она вынимает коробки из чемодана. Кэтрин раскрыла одну, и он понял, что придавало чемодану такой вес. Не одежда, это точно, потому как каждая тряпка весила не больше трех унций. И не туфли на немыслимо высоких каблуках. Килограммы косметики, вот что это было. Под его пристальным взглядом девушка взяла махровое полотенце, одну из таинственных бутылочек с лосьоном, зубную щетку и зубную пасту. Еще немного порывшись в своей добыче, она бросила это занятие. Потом выпрямилась и, держа косметичку в руках, повернулась к нему, глядя снизу вверх:


– Туалет сзади, да?


Он кивнул.


Наблюдая, как она идет по проходу, Сэм помрачнел, заметив оживившиеся глаза мужчин, готовых вывернуть шею, чтобы посмотреть на Рыжую. Да, придется распрощаться с надеждой на тихое, спокойное путешествие.


Но по крайней мере она использовала лишь малую часть из десяти фунтов косметики в чемодане, с облегчением заметил Сэм, когда девушка возвращалась. Она немножко подкрасила губы и ресницы. И слава Богу, не сделала вчерашнюю прическу перьями, с которой он увидел ее в аэропорту. Сэм прекрасно понимал, что хватается за соломинку. Да, расчесанные волосы, собранные узелком на макушке, выглядели скромнее, однако маленькая волнистая прядка выбилась с одной стороны и спускалась с затылка по белой длинной шее, наводя всех мужчин на одну и ту же мысль: как будто девушка только что вылезла из постели после занятия любовью с каким-нибудь парнем. Его последняя надежда на неприметное путешествие умерла навсегда.


Надо отдать ей должное, Рыжая вела себя довольно послушно. Слава Богу. Уже за это он благодарил Всевышнего. Сэм отодвинулся, пропуская девушку к окну.


Она повернулась к Сэму и спросила:


– Сколько нам ехать до Флориды?


– Трое с половиной суток.


Ему показалось, что в глубине ее глаз мелькнула паника, но даже если он не ошибся, она сдержалась и просто кивнула.


– Я хочу есть.


– Мы остановимся на завтрак минут через десять. Потерпишь или тебе что-нибудь дать?


– Я подожду. – Кэтрин была счастлива подождать, ведь у нее есть целых пять минут на подготовку к тому, что она собиралась сделать. В животе заурчало, но истинной причиной такого поведения организма был не голод, а нервы. Она несколько раз медленно и глубоко вздохнула, желая унять разбушевавшийся желудок, но ей это не удалось.


Автобус въехал в Бойзе и очень скоро припарковался возле кафе.


– Остановка на завтрак, – объявил водитель и открыл двери. – Сорок пять минут, и советую не опаздывать. Я иду строго по графику.


В проходе маленькая седая женщина неуклюже пыталась засунуть пакет на верхнюю багажную полку. Люди толкали ее, протискиваясь, ворчали. К удивлению Кэтрин, Сэм остановился возле женщины.


– Минуту, мадам, давайте-ка я помогу вам, – предложил он, взял пакет и легко закинул на полку. Подняв большой палец в знак того, что все в порядке, он отмахнулся от благодарности и махнул, приглашая идти следом за ними.


Кэтрин исподтишка наблюдала за Сэмом, когда они вошли в кафе и сели за столик возле стойки. Он выглядел большим, грозным, с черной щетиной на щеках и угрюмо сомкнутым ртом, с пронзительными золотистыми глазами, и, видит Бог, за время, проведенное с ним, впечатление Кэтрин о нем не изменилось. Но откуда взялась та очаровательная улыбка? Буквально тридцать секунд он казался робким и милым. Покачав головой, Кэтрин взяла у официантки меню. Но может быть, она нервничает больше, чем хочет показать?


Кэтрин изучала список, выискивая самые дорогие блюда. Наградой для нее стало болезненное выражение лица Сэма, когда она сделала заказ. «Привыкай, Мак-Кэйд, – молча посоветовала Кэтрин. – Я собираюсь наносить тебе удары по самым чувствительным местам. Самое ценное для тебя сейчас – время и кошелек».


Стоило вспомнить о том, что она собирается сделать, как дыхание Кэтрин сразу учащалось, и она силой удерживала воздух в легких. Нельзя поспешностью, торопливостью все испортить. Она не станет рисковать и не даст времени Сэму решить проблему до отхода автобуса. Кэтрин обвела взглядом заполненное людьми кафе. Все места заняты пассажирами автобуса. Торопливые официантки суетились, принимали заказы, наливали кофе в большие чашки. Одна из них остановилась перед их столиком, наполнила до краев чашку Сэма, поставила перед ними плоские тарелки и положила столовые приборы, завернутые в бумажные салфетки. Кэтрин развернула и разложила салфетку на коленях.


Через четверть часа официантка вернулась с заказом.


– Осторожно, тарелки горячие, – предупредила она. – Приятного аппетита.


Кэтрин почти не ела, она лениво поковыряла в тарелке, не отрывая глаз от водителя автобуса, сидевшего через два столика.


– Черт побери, ты собираешься есть или будешь забавляться? – раздраженно спросил Сэм, и Кэтрин наконец стала жевать, глядя на него.


– Оказывается, я почти не проголодалась, – произнесла она невероятно холодно.


– Тогда давай сюда. Может, тебя дома кормили по-королевски и ты выросла в роскоши. Рыжая, но я из тех мест, где еду не выбрасывают.


Кэтрин удивленно взглянула на Сэма.


– Ни один нормальный человек не назвал бы мое окружение роскошным. – Услышав свой голос, Кэтрин деликатно хмыкнула. – Хотя о чем это я, совсем забыла, мы ведь говорим о тебе, а не обо мне.


– Да, у меня уровень доходов довольно низкий, верно. – Сэм намеренно не заметил оскорбления и потянулся к ее тарелке. – Черт побери, если бы ты имела понятие о том, что значит для человека неуверенность в завтрашнем дне, когда он не представляет, что будет есть завтра и будет ли есть вообще, ты бы сумела находить удовольствие в еде. – Он переложил себе почти все, оставив ей совсем немного. – Вот, съешь хотя бы это.


– Я же сказала тебе, я не…


– А я сказал – ешь! Ты не ужинала вчера, и будь я проклят, если ты у меня заболеешь.


– О нет. Мы, конечно, не должны доставлять никаких затруднений бесстрашному охотнику за процентами, – резко парировала Кэтрин и всадила вилку в кусочек мяса. Сердитое настроение успокоило ее желудок, Она очистила свою тарелку, потом посмотрела через стол на Сэма. – Отдай-ка обратно немного мяса.


Он отрезал от оставшегося куска половину и отдал ей.


Они быстро поели, им налили еще по чашке кофе, и в голове Кэтрин прозвенел звонок. Пришло время действовать.


Она поднялась.


– Мне надо в туалет.


– Давай. – Сэм потянулся через стол, взял ее сумочку. – Отдай мне твою губную помаду.


– Простите?


– Не валяй дурака, Рыжая, давай помаду.


Кэтрин подавила вздох, но подчинилась. Она выудила тюбик и дала ему.


– Все тюбики, Рыжая.


Она выловила еще три и отдала ему.


– Доволен?


– Я буду доволен, только когда получу свой гонорар в Майами.


Сэм проводил ее до туалета, открыл дверь, заглянул и с удовлетворением убедился, что запасного выхода нет.


Это был маленький туалет без окон, с одним унитазом, с одной раковиной и шкафчиком с необходимыми принадлежностями. Кэтрин захлопнула дверь у него перед носом и заперлась. Потом подошла и встала возле раковины, схватившись руками за холодный фаянс. Опустив голову, набрала воздуха, стараясь контролировать дыхание, потом сделала глубокий выдох и подняла голову, чтобы встретиться с собственным отражением в зеркале, засиженном мухами.


О’кей. Она это сделает. В конце концов, надо просто устроить маленький скандальчик. Водитель автобуса не захочет задерживаться, он уедет, забрав всех пассажиров, кроме них с Сэмом. И таким образом столь нежно лелеемое расписание Мак-Кэйда будет нарушено.


Она еще раз глубоко вздохнула, расправила плечи и повернулась к двери. Кэтрин уже потянулась открыть замок, как кто-то начал громко стучать в дверь. Отскочив, она отдернула руку.


– Давай открывай, Рыжая, пора идти.


Не сводя глаз с замка, Кэтрин отступила на шаг одр двери. Ей совсем не хотелось устраивать сцену в кафе.


Почему она раньше не догадалась, что вот здесь и надо проделать все задуманное?


– Рыжая, открывай.


– Нет. – Голос звучал слабо, тихо. Откашлявшись, Кэтрин повторила:


– Нет.


Молчание длилось не больше секунды, потом тихий угрожающий голос спросил:


– Что ты сказала?


– Я сказала – нет, я отсюда не выйду.


Сэм с силой стукнул кулаком по двери.


– Вытаскивай свою задницу или я разнесу эту дверь ко всем чертям!


– Эй, что случилось? – послышался раздраженный женский голос.


– Вас это не касается, леди! – прорычал Сэм.


– Я хозяйка, мистер, и меня очень даже касается, когда угрожают моей собственности. Когда кто-то намерен разнести вдребезги то, что принадлежит мне.


– Слушайте, вы не поняли…


– Мэм! – крикнула Кэтрин через закрытую дверь. – Я вас очень прошу, не могли бы вы заставить его уйти? Он заделал мне ребенка, – начала она свою импровизацию, – обещал позаботиться обо мне. Я думала, он на мне женится, понимаете? А он тащит меня в клинику, чтобы заставить… – Кэтрин умолкла. – Он говорит, будто маленький Сэмми вообще не от него. Хотя прекрасно знает, что ни с кем другим я никогда…


– Да это же ложь! – Сэм не верил своим ушам. Толпа собиралась, народ подтягивался, заинтересованный в развитии событий, Хозяйка заведения уставилась на Сэма Мак-Кэйда так, будто более презренного существа на свете не было, а водитель автобуса посматривал на часы. – Да я никогда к ней не прикасался.


Один мужчина в толпе недоверчиво хмыкнул. Сэм резко обернулся и поглядел на него.


– Что? – прорычал он в лицо недоверчивому незнакомцу.


– Да мы все видели ее, приятель, – заявил мужчина. – Мы все видели, как ты возле нее терся. Думаешь, поверим, что ты и пальцем ее не тронул?


– Да мне плевать, чему ты веришь, а чему нет! Я говорю правду. Если я и крутился возле нее, то только по одной причине: я представитель поручителя, а она под моим арестом.


Еще один тип недоверчиво хмыкнул. Сэм признал в нем деревенщину, сидевшего через проход, – это он пускал слюни, глядя на задницу Рыжей.


– Хороша у тебя работенка, – насмешливо сказал парень. – Вы с арестованной спали, как голубки, всю дорогу. Видать, так прижиматься по инструкции положено? Не больно-то ты хочешь от нее избавиться, приятель, по правде сказать. – Он посмотрел мимо Сэма на запертую дверь туалета и похотливо улыбнулся. – Я-то тебя не осуждаю, нет. Я бы тоже поохотился за процентами с такой телкой.


– Осталось три минуты! – крикнул водитель автобуса.


Сэм дернулся, будто его ударили, и еще раз постучал в дверь.


– Хорошо, Рыжая. Все зашло слишком далеко. Ты сейчас выходишь или я ломаю дверь.


– Ты сломай мне, сломай. И приготовься заплатить сполна, – предупредила хозяйка кафе.


– Боже мой! – Сэму так хотелось разбить что-нибудь, но он взял себя в руки. – Может, у вас найдется отвертка? Я сниму петли.


– Не найдется.


Сэм ничего не мог сделать за две оставшиеся минуты. С глухим стуком он ударился лбом о дверь и выплеснул целый набор витиеватых ругательств.


– Пора занимать места! – обратился водитель к толпе.


– Сэмми? – раздался из туалета голос Кэтрин. – Не сходи с ума. Если не хочешь жениться, отпусти меня домой к маме. Это ведь твой ребенок, Сэм, я просто не могу позволить себе от него избавиться.


Сэм почувствовал перемену в настроении толпы, больше оно не было веселым, оно стало по-настоящему мрачным. Что ж, этот раунд Рыжая выиграла, печально признал Сэм Мак-Кэйд. Он повернулся к водителю:


– Дай мне забрать вещи из автобуса.


– Я не могу открыть багажное отделение, – сухо заявил водитель. – У нас строгое правило на этот счет.


– Это не нарушит никаких правил – они в салоне на полке.


– Тогда ладно. Последнее предупреждение, граждане пассажиры, автобус отходит.


Сэм схватил водителя за руку, когда пассажиры стали заполнять автобус:


– А как насчет наших билетов?


– Поговори с Дарси. – Водитель указал на хозяйку кафе. – У нее разрешение от местных властей, она переоформит ваши билеты на следующий рейс.


– А когда он будет?


– Я не нанимался торчать тут с тобой и обсуждать расписание. Спросишь у Дарси. – Водитель стряхнул с плеча руку Сэма и забрался в кабину. – Ну давай! – крикнул он ему. – У тебя тридцать секунд. У меня график!


Сэм управился за двадцать секунд. Дверь с шипением закрылась за ним, и через секунду большой автобус, удовлетворенно урча, отрулил от стоянки, выплюнув клубок дыма, и исчез за углом,


Рыжая первой увидела его глаза, когда он плечом открыл дверь кафе. Она сидела за стойкой и пила маленькими глотками что-то из дымящейся чашки, а Дарси суетилась вокруг нее. Три официантки, задрав ноги, пили кофе и курили, глубоко затягиваясь. Он подумал: ну какой смысл травить себя дымом? Если только они хотят похудеть.


С громким стуком опустив вещи на пол, он подошел к хозяйке кафе, стараясь не смотреть в сторону своей вероломной пленницы, опасаясь, что не совладает с собой и свернет ее нежную белую шейку.


– Водитель автобуса сказал, что вы можете переоформить билеты.


– Хм. – Дарси неодобрительно посмотрела на Мак-Кэйда. Но тем не менее перестала успокаивающе похлопывать Кэтрин по спине и направилась к концу стойки, к компьютеру. Она нажала несколько клавиш, чтобы выяснить картину с билетами. Дарси вела себя по-деловому и быстро все узнала. Потом вернулась обратно и принялась с любопытством разглядывать Сэма, как будто он был странным существом, только что выползшим из-под камня. – Так, значит, ты поразвлекся с этой молоденькой женщиной? – презрительно бросила она ему, подавая билеты. – А когда пришло время проявить себя настоящим мужчиной и выполнять обязательства, удрал в кусты?


Когда к Сэму Мак-Кэйду привязывались хулиганы в его старом районе, или позднее, в армии, или лучше сказать так: всегда, когда ему грозили неприятности, Сэм стоически держался. Его главным девизом было: никогда не показывать задирам, как сильно они тебя раздражают. Но сейчас в нем что-то возмутилось из-за нечестной игры и уничижительного тона, причем со стороны совершенно незнакомого человека.


– – Позвольте-ка уточнить, правильно ли я расслышал? – зарычал он на хозяйку кафе. – Насколько я понимаю, вы никогда про меня не слышали, а заявляете, что я должен жениться на этой Рыжей и воспитывать ее ребенка?


– Ну она говорит, это и ваш ребенок, мистер.


Сэм мрачно рассмеялся:


– Правильно – мой ребенок. Которого я, стало быть, поразвлекшись, ей заделал. – Но это уже перебор. Подумать только, как истово всю жизнь он придерживался профессиональных правил, и что вышло? Его уже объявили папашей, а он даже не попробовал вкуса игры!


Ладно, черт побери. Теперь Рыжая узнает, как сильно ошиблась. Нельзя с ним бороться таким способом, и теперь она получит достойного партнера. В такие игры обычно играют двое. Итак, Сэм Мак-Кэйд взял себя в руки и изобразил на лице несмелую улыбку.


– Ах, миссис Дарси, что мне сказать? Уж если вы правы, так правы. – Засунув билеты в карман рубашки, он повернулся на каблуках и направился прямиком к Рыжей.


Кэтрин, настороженно следившая за Сэмом одним глазом, повернулась к нему, догадавшись, что он направляется к ней. Она немного волновалась, хотя испытывала удовольствие от одержанной победы. Но она не могла просчитать новый ход, а что он его сделает, Кэтрин не сомневалась и заставляла себя держаться невозмутимо. Сказать, что Сэм Мак-Кэйд в ярости – ничего не сказать. А ведь он еще не знает расписания следующего автобусного рейса. Как он себя поведет, когда узнает, – одному Богу известно. Но на лице Сэма она не могла прочесть ничего, кроме решительности, впрочем, это не означало, что кровопролития не произойдет.


Но такого Кэтрин не ожидала! Сэм, не говоря ни слова, сел рядом, обвил ногой ее бедро, запустил большие горячие руки ей в волосы и впился губами в ее губы.


Необъяснимое белое пламя охватило ее всю. Кэтрин была потрясена. Она услышала, как ахнули официантки, и потянулась к запястьям Сэма, пытаясь отцепить от себя его руки, но это было все равно что пытаться сдвинуть гору. Его губы никак не могли оторваться от ее губ. Отчаянно сопротивляясь, боясь ответить на поцелуй, Кэтрин сильнее вцепилась в его за запястье, но он держал ее не за затылок, а обхватив пальцами нежные щеки. Голова девушки лежала у него в руках, как в чаше. Когда наконец он отнял свои губы, Кэтрин сильно толкнула его в грудь и грубо спросила:


– Что ты себе позволяешь, Мак…


– Да, я свинья, – пробормотал он и наклонился, чтобы прижаться ртом к ямочке за ухом, потом, не отпуская ее голову, он стал целовать шею. – Ты была права вчера насчет денег, когда говорила… – Он приоткрыл губы и прихватил зубами кожу на шее, потом отстранился и потер большим пальцем это место, а Кэтрин испугалась – не осталось бы синяка. Сэм Мак-Кэйд не спускал с нее напряженного золотистого взгляда. – Извини, дорогая, я позабочусь и о тебе, и о ребенке. Обещаю, ты мне только скажи, чего хочешь, – я все сделаю.


Кэтрин застыла. Ах, подлец! Беспринципный, бессовестный подлец! Он воспользовался ее вымыслом и обратил его против нее! Она крепко стиснула бедра. И на минуту, к ее вечному стыду…


Сэм вдруг резко отступил назад, стащил ее со стула и, развернув, прижал спиной к себе, а его огромные руки легли ей на живот, отчего Кэтрин почувствовала нестерпимый жар внизу, везде, и что-то твердое стало настойчиво толкаться ей в поясницу.


О Боже! Почему в комнате стало так жарко? Взглянув на Дарси, Кэтрин решила, что жарко не только ей, но и этой пожилой женщине тоже. Казалось, и у нее поднялась температура, потому что, уставившись на них с открытым ртом, она промокала носовым платком шею.


– Миссис Дарси, а когда следующий автобус? – Вибрирующий голос Сэма раздался где-то между лопатками Кэтрин.


Дарси пришлось дважды откашляться.


– Хм, завтра утром в девять часов.


Кэтрин почувствовала, как тело Сэма напряглось.


– Завтра? – Он говорил угрожающе тихо. – И что, до завтра нет ни одного автобуса?


– В вашем направлении нет.


Сэм так крепко стиснул Кэтрин, что та невольно застонала. Он слегка расслабил руки, но его тело осталось твердым, как камень.


– А мотель поблизости есть? Что-нибудь подешевле?


Официантки наперебой торопились рассказать что знали. Через несколько минут Сэм, держа вещи в одной руке, а другой стискивая запястье Кэтрин, стоял у двери.


– Ну что ж, очень жаль, я не могу всех вас пригласить к нам на свадьбу, но если когда-нибудь будете во Флориде, найдите нас. Сэм и Кейли Мак…


– Кэтрин, – перебила она его и торжествующе посмотрела на женщин. – Меня зовут Кэтрин. У него, похоже, неразрешимая проблема: никак не может отличить меня от моей сестры.


Нехорошая улыбка появилась на лице Сэма.


– Только в темноте, дорогая, – сказал он и поволок ее за дверь.


Было совершенно ясно: последнее слово осталось за ним.


Но улыбка сразу погасла, как только Сэм широкими шагами пересек автобусную стоянку. У нее возникло дурное предчувствие: наверняка его злость гораздо сильнее, чем он показывает, и если бы он дал себе волю, неизвестно, что бы произошло. Вдруг Сэм резко остановился, повернулся к ней, и они оказались лицом к лицу. Сумки шмякнулись о землю, подняв облачко пыли.


– Малютка Сэмми? – Он схватил Кэтрин за плечи, нависая над ней. – Черт побери! Откуда такая идея? – Глаза его сузились. Сэм Мак-Кэйд, подозрительно уставившись на нее, хриплым голосом потребовал:


– Черт, Рыжая, а ну говори! Ты на самом-то деле не беременная?


Кэтрин вздернула подбородок.


– Конечно, нет. Не старайся казаться смешнее, чем есть на самом деле.


– Не вижу ничего смешного, леди. Дела и так плохи. Я бы не хотел, чтобы какой-нибудь любовник гнался за нами, желая сделать тебя честной женщиной, или, говоря возвышенно, предложить руку и сердце. – Потом Сэм грубо хмыкнул. – Впрочем, я бы даже приплатил, чтобы поглядеть на такое.


– Ну да, конечно, от тебя дождешься. Типы вроде тебя скорее помрут, чем расстанутся с одним пенни.


Сэм чуть не подпрыгнул.


– Черт побери! Ну ты и стерва!


– Стараюсь. – И со скучающим видом Кэтрин сняла ниточку с его рубашки.


– Но скажи мне, с какой стати у тебя возникла идея насчет ребенка?


Кэтрин хитровато посмотрела на него.


– Сперва я хотела сказать водителю автобуса, что ты перевозчик живого товара и тащишь меня на продажу в бордель. А про беременность я придумала, когда ты стал нагло колотить в дверь туалета. Тем более что если бы выбрала первый вариант, ты достал бы бумаги и быстренько меня разоблачил. Видишь, как я мудро поступила, когда додумалась до второго? Правда?


Сэм нахмурился, а Кэтрин, пожав плечами, продолжала:


– По-моему получилось очень удачно. – Но вдруг вспомнив, как он включился в ее игру, она задергалась, стараясь высвободиться. – Отпусти меня.


Но Сэм лишь крепче стиснул плечи девушки. Она почувствовала прикосновение его груди к своей и сердито втянула воздух.


– Боже мой, – процедил он сквозь зубы, – ты самая большая лгунья, которую мне когда-либо приходилось встречать.


Кэтрин пожала плечами.


– Что ты имеешь в виду?


– Я имею в виду, что ты потрясающая стерва, причем низкопробная.


Кэтрин откровенно зевнула ему в лицо.


– О Боже! – прошептала она. – Ты, наверное, думаешь, что я теперь ночью спать не буду, мучаясь по поводу твоего мнения обо мне. – Кэтрин фыркнула.



Глава 6 



Посмотрев на нее сверху вниз, Сэм зарычал от раздражения.


– Леди, вы действительно начинаете выводить меня из себя.


Кэтрин искренне обрадовалась. Если мужчина начинает повторяться, значит, он сдается. Она дернулась изо всех сил, чтобы освободить себе руки.


– Ну и что?


– А вот то. Приведи хотя бы одну разумную причину, по которой я не нацепил на тебя наручники и не всадил кляп в глотку. Если у тебя есть мозги, Рыжая, ты быстро найдешь ответ, потому как мое терпение вот-вот лопнет.


Веселое настроение Кэтрин как рукой сняло. О каком терпении он говорит? Боже, до чего утомили ее надменные угрозы Мак-Кэйда! Кэтрин вздернула подбородок, и секунд пять они с Сэмом стояли нос к носу на пыльной автобусной стоянке. Она с трудом удерживалась от искушения бросить ему открытый вызов. Она выиграла этот раунд, а этого он вынести не мог. Вот почему он старался воспользоваться своим положением с такой наглостью. Уставившись в сощуренные глаза, она уже приготовилась бросить в лицо этому мужлану: «Ну что, иди тащи свои наручники и кляп, если ты так решил».


Но к счастью, порыв быстро улетучился, и у нее хватило ума сдержаться. Наконец, словно размышляя вслух, Кэтрин медленно произнесла:


– Я думаю, без наручников и кляпа на нас не будут обращать внимания, стало быть, тебе не придется отвечать на многие вопросы.


Сэм снова стиснул руки и приподнял ее над землей, потом резко отпустил и сделал шаг назад. Прежнее выражение сошло с его лица. Сэм схватил девушку за руку, взял вещи и пошел дальше.


– Ага, – услышала она его бормотание, – можно подумать, ты сама по себе не привлекаешь внимания.


Ха-ха! Ей все же удалось заставить этого большого и сильного охотника за процентами отступить!


Но внезапно торжество и ликование испарились, она споткнулась на ровном месте и остановилась бы, если бы не крепкая рука Сэма, который тащил ее вперед уверена но и сильно. Понуро переставляя ноги, Кэтрин думала: да что на нее нашло? Боже мой, неужели ей на самом деле нравилось состязаться в остроумии с этим здоровенным койотом? Боже, Боже, Боже! И кто сказал, что она снова сможет заставить его отступить? Она внезапно поняла, что теперь Сэм еще меньше будет раздумывать над тем, как ему с ней обходиться. Да, пожалуй, она вела себя неразумно, недальновидно. И что ей просто необходимо сделать – так это затихнуть и дать ему остыть.


Сэм действительно немного остыл, пока тащил девушку за собой к ближайшему мотелю. Он записался в книге регистрации и повел ее в комнату. Переступив порог, Сэм бросил вещи на свернутый матрас поближе к двери и увидел, как Рыжая немедленно перенесла чемодан к другой постели, открыла его и принялась в нем копаться.


Сэм Мак-Кэйд преисполнился решимости держаться подальше от своей пленницы, чтобы снова почувствовать себя профессионалом при исполнении долга, а не мужчиной, оказавшимся рядом с красивой женщиной. Понаблюдав за ней некоторое время, он обнаружил, что любопытство просто раздирает его.


– Чего это ты там возишься?


Девушка даже не посмотрела в его сторону.


– Я собираюсь принять душ и переодеться во что-нибудь чистое.


Воображение Мак-Кэйда тотчас разыгралось. Он увидел, как мыльные струйки стекают по соблазнительному телу, видение подействовало на него самым безжалостным образом. Он повернулся к ней спиной, подошел к окну, отдернул занавеску и сощурился – солнце отражалось от блестящих машин, припаркованных на грязном дворе. Предупреждающий сигнал прозвучал в голове Сэма, когда он понял, что девушка выходит из комнаты. Сэм опустил занавеску и повернулся к ней.


– Стой, где стоишь, Рыжая. – Но она и не думала останавливаться. Сэм повторил:


– Я сказал стой, черт побери!


Остановившись и не поворачиваясь к нему, нетерпеливо дернув плечами, Кэтрин глубоко вздохнула и спросила:


– А теперь что?


Сэм никогда не думал, что такие простые слова могут быть наполнены подобной мукой.


Не отвечая на вопрос, он подошел к двери ванной, открыл ее и проверил размеры окна. Потом вышел и придержал перед ней дверь.


– О’кей, она в твоем распоряжении.


– Да неужели? – язвительно спросила девушка. – Там же окно, не боишься, что я выпрыгну?


Он окинул ее взглядом с головы до ног.


– Нет, с твоими бедрами, дорогая, не пролезешь.


Кэтрин ответила ему взглядом оскорбленной женщины.


– А чем они плохи? Наоборот, все прекрасно.


Но Сэм не собирался говорить ей ничего подобного, он просто выгнул бровь и взглянул на нее.


– Ты думаешь, что они толстые?


– Иди принимай душ, Кейли.


– Меня зовут Кэтрин, сукин сын!


Черт побери, зачем он снова с ней объясняется? Сэм провел пальцами по волосам.


– Рыжая, иди и принимай свой проклятый душ.


– Прекрасно. Я иду. – Кэтрин прижала вещи к груди и обошла его. – Я не стану беспокоиться, если тебе не останется горячей воды, Мак-Кэйд, – бросила она и захлопнула за собой дверь.


Сэм переоделся в слаксы, повалился на кровать и закинул руки за голову. Он слышал шум воды за стеной и хмуро смотрел в потолок.


Его поцелуй в кафе был огромной ошибкой. Черт побери, еще полчаса назад он объяснял себе, что на нее надо смотреть как на товар. Это было разумно, именно так и следовало поступать. Но когда он впился в нее губами, что стало с его разумом? Он спал или оглох? Не-ет, это было другое, он увидел возможность взять над ней верх в затеянной ею игре. Ее же способом. И он подумал, что все-таки чертовски умен, если сумел добиться успеха. Но теперь-то ему ясно другое: более глупого поступка он давно не совершал.


И видит Бог, теперь ему предстоит расплата.


Он узнал вкус ее губ. Они как высококачественное виски, вызывающее жар внутри. Да, он узнал это, но черт побери, ему было бы гораздо проще жить без этого знания. А теперь предстоит потрудиться над собой.


Он и так уже однажды подвел Гарри. И черт его побери, если он позволит себе такое еще раз. Конечно, друг пытался убедить его: если рыбацкий домик в Северной Каролине им не достанется, ничего страшного не произойдет, подвернется другой, не хуже, но Сэм прекрасно понимал, чья это будет ошибка, если они упустят возможность купить этот. Нет, он не позволит вышедшим из-под контроля гормонам помешать ему достичь поставленной цели.


Конечно, ему было бы легче, носи она одежду посвободнее. Сэм разозлился на себя, когда через десять минут девушка вышла из ванной. Но тем не менее суть в том и заключалась: если бы ее одежда менее откровенно облегала фигуру, может, он и не оказался бы в столь отчаянном состоянии.


Девушка натянула обрезанные джинсы, открывавшие упругие сметанно-белые ноги. Волосы были мокрые, и с них капала вода на зеленый, цвета леса, топ-сеточку. «Интересно, есть ли у нее лифчик под этим делом?» – спросил он себя. Черт побери, да где ему там уместиться!


– Ну что ж, ты, как всегда, не прав, – сообщила она холодно и мельком поглядела поверх косметички. – Плечи не смогли протиснуться через окно, а бедра проскользнули как по маслу, даже легче. – И Кэтрин удовлетворенно шлепнула себя по округлому объекту их спора.


Сэм расхохотался так, что даже закашлялся. Вот черт! Надо было догадаться, что она непременно попробует пролезть в окно. Эта женщина еще раз подтвердила, какая она обманщица. Он ведь бросил свое замечание насчет бедер только от обиды на то, что она захотела обвести его вокруг пальца, – слабая попытка отплатить за сцену в кафе. Он должен был понять, что его слова она воспримет как личный вызов. Ему чертовски повезло с глазомером, он точнее, чем у нее, иначе она бы уже оказалась в нескольких милях отсюда.


Сэм наблюдал, как она села на поношенное покрывало на кровати и вынула бутылочки лака для ногтей из косметички. Она выстроила их на дешевом ночном столике у кровати, переставляла, как оловянных солдатиков, пока не расположила в порядке, понятном только ей одной. Потом левую щиколотку пристроила на правом колене и принялась засовывать ватные тампоны между пальцами. Глубокомысленно обдумав, выбрала лак из шеренги и посмотрела на Сэма.


– Мак-Кэйд, как ты думаешь, может, мне остановиться на пурпурно-атласном? – Она подняла пузырек и потрясла, показывая ему. – Или на этом, кроваво-красном?


Ну что ж, он поиграет с ней.


– На красном. – Ему этот цвет казался более подходящим.


– Ну ясно, стало быть, я выбираю пурпурно-атласный.


Ох, дурак, мог бы заранее догадаться. Сэм хмыкнул и вынул пистолет из кобуры.


Кэтрин тотчас подняла руки вверх.


– О, я думала, атласный лучше подойдет к цвету моей кожи, но если ты так переживаешь, Сэмуэл, тебе надо было объяснить, и все.


– Очень остроумно, Рыжая, не могу выразить, как мне смешно.


Сэм потянулся за спортивной сумкой, достал ее, порылся, вынул принадлежности для чистки оружия и усердно занялся делом, чтобы как-то отвлечься от Рыжей. Он разобрал пистолет, разложил детали на газете, но ничего не мог с собой поделать: он слышал каждый скрип старых пружин под ней. А когда девушка шепотом выругалась, он перестал с собой бороться и взглянул на нее.


И тут же пожалел.


Пытаясь стереть каплю лака, попавшую на кожу вместо ногтя, она подтянула ногу как можно ближе к себе. Он видел ее длинное белое бедро, на котором она пристроила ступню. Во рту у Сэма пересохло, когда его взору открылась такая провоцирующая картина.


Бахрома обрезанных джинсов касалась бедер, а сметанно-белые груди, прижатые коленом, выпирали холмиками почти у шеи. Сэм увидел, как капля воды соскользнула с волос и покатилась к ключице, а потом ниже, по развилке между грудями. От холодной капли по ее коже побежали мурашки, Сэм даже увидел сосок, который напрягся и острием уперся в сеточку топика. Кэтрин вздрогнула всем телом, но рука осталась твердой и провела ровную полоску кисточкой.


Сэм вдруг вскочил с кровати, от удивления Кэтрин дернулась и расплескала лак.


– Эй, ты! – нахмурилась она и подняла голову, чтобы послать его к черту, но почувствовала, что не может произнести ни слова. Она открыла рот и закрыла. Во рту пересохло, когда она увидела, как он, не сводя с нее глаз, тремя нетерпеливыми движениями расстегнул рубашку. Что это он?..


Сердце Кэтрин гулко забилось, она поймала себя на том, что, не отрываясь, смотрит на его оголенный торс. Это было нечто. Большой. Мускулистый. Без видимых узлов мышц, как у культуристов. Кожа гораздо темнее ее, вроде утреннего тоста, черные, такие же, как на голове, волосы были под мышками и на груди. Они бежали от ключиц до самой талии, по животу, исчезая за поясом низко сидящих брюк.


Она почувствовала, как глаза ее расширились, они становились круглее с каждым шагом, который Сэм делал в ее сторону. В его янтарных глазах было что-то пронзительное и нервное. Когда он потянулся к ней, Кэтрин отпрянула. Но Сэм взмахнул своей белой рубашкой, как парусом, у нее над головой и накрыл ей плечи.


– Тебе холодно, – пробормотал он. И убрал руки. Сэм отвернулся, вытащил из сумки майку, а Кэтрин смотрела, как перекатываются мышцы у него на спине, когда он просовывал голову в вырез.


– Да, я немного озябла, ты, похоже, умеешь читать мысли. – Голос ее был слегка хрипловатым от смущения, и она откашлялась. – Спасибо.


Осторожно засунув в бутылочку с лаком кисточку, она отставила ее в сторону, продела руки в рукава рубашки и медленно закатала их.


Ткань все еще хранила тепло его тела и запах. Впервые за все время с тех пор, как она оставила свою блузку на автобусной станции в Грэйхаунде, Кэтрин почувствовала себя прилично одетой. Она убрала волосы из-под ворота рубашки, незаметно потянулась и понюхала правый рукав, наблюдая за Сэмом, который возвращался к своей кровати. Рубашка пахла мылом и мужчиной. Владелец рубашки, как она заметила, даже не глянул в ее сторону, он взял какую-то деталь пистолета из голубоватой стали и снова принялся за дело. Он чистил оружие. Она потянулась за флаконом с жидкостью для снятия лака, чтобы оттереть замазанный палец.


Боже милостивый, Кэтрин никак не могла понять этого парня. То он угрожал кляпом и наручниками, то снимал с себя рубашку только потому, что ему показалось, будто она замерзла. Кэтрин могла бы назвать это раздвоением личности. А что тогда сказать про себя?


Она в общем-то ничего особенного не делала, бунт всегда был любимым занятием Кейли, как раз то, чего Кэтрин обычно избегала. Однако сейчас она вела себя с такой же безрассудной свободой, которую испытала в ту ночь, когда они с сестрой решили сделать татуировку на заднице, а если этот пример не является прекрасной иллюстрацией того, что здравомыслие не самая заметная черта ее натуры, то тогда она не знает, какой аргумент можно привести.


Даже не будь татуировки, все равно Кэтрин никого да не забыть ту ночь, когда ни по какой другой причине, а только из чувства солидарности Кэтрин, вдруг восстав против материнских нотаций и стонов о том, что Кейли постоянно крадет дешевое вино из-под носа отца, предложила сделать наколку «поцелуй меня в задницу». И словно не высказанный вслух протест против бесконечных материнских предостережений, маленькие красные целующие губы казались очень забавными и к месту. Именно этот случай продемонстрировал, что произойдет, если Кэтрин даст волю своим порывам. На следующее утро, проснувшись с больной головой и саднящей болью в ягодице и «зарубкой» на всю жизнь, она уже не смеялась.


Кэтрин мрачно напомнила себе: если она не заставит себя следить за каждым своим шагом, то обязательно вляпается во что-нибудь подобное.


И все-таки…


Все-таки в глубине души татуировка ей нравилась. Как надоело быть все время хорошей, правильной… А эти красные губки на белой коже – награда за все. Если честно, бесшабашность Кейли, ее нежелание отвечать за свои поступки в глубине души нравились Кэтрин. Сама Кэтрин никогда не решалась вести себя, как сестра, но частенько думала: как здорово, наверное, взять и послать все к черту! Что именно? Да все, что нравится окружающим! Были острые моменты и в жизни Кэтрин, когда она спасала сестру. Но это ведь не ее собственная жизнь, а исполнение роли, притворство. В игре нет чувства свободы, оно возникает, когда ты живешь как хочется.


Это разные вещи.


Ну что ж, возможно, ей никогда не испытать полной свободы. Но черт побери, если она не попробует извлечь все возможное из ситуации, в которую попала. Кэтрин. поклялась помешать Сэму быстренько домчаться до Майами. И она это сделает. Молясь в душе, она вспомнила про свой отпуск. Да, поездка по Европе сорвалась, но… Что ж, она порадуется поездке в Майами. Ну вот, одно дело сделано: она покрасила ногти на ногах!


Наряжаться и краситься, как Кейли, дело для Кэтрин непривычное, ну и черт с ним, у нее пропасть свободного времени и целый чемодан косметики. Так почему бы ей не развлечься? Кэтрин взглянула на свои ногти сперва на левой ноге, потом на правой. По правде говоря, здорово.


Даже бесконечные споры и стычки с Сэмом ее не тревожили. Она знала одно: его все время надо держать в напряжении. Кэтрин посмотрела в сторону своего пленителя, который собирал пистолет, мускулы на загорелых руках перекатывались. Чересчур высокомерный тип. И дело не в том, что ей нравилось пререкаться с ним, Боже упаси, просто она считала не правильным позволять ему быть настолько самодовольным.


Взглянув снова на его руки – большие, загорелые, с царапинами от ее ногтей, такие мускулистые, с выпирающими венами, Кэтрин ощутила, как у нее в животе что-то сжалось, а между ногами возникло напряжение. Она тут же торопливо отвернулась.


Она просто должна дождаться своего часа, уверяла себя Кэтрин. А пока он не настал, нет ничего плохого, если она развлечется с косметикой Кейли. Так быстрее пролетит время до того мига, когда Мак-Кэйд наконец полностью расслабится и утратит бдительность. А она, исхитрившись, удерет от него.


* * *
– Кейли сегодня снова не появилась на репетиции.


Гектор Санчес, прижав наманикюренным пальцем счет, чтобы не потерять строчку, поднял глаза на говорившего. Джимми Чейнз стоял в дверях в сшитом на заказ пиджаке, застегнутой до середины груди рубашке, увешанный гирляндой тяжелых золотых цепей, от которых и произошла его кличка [Чейнз – цепи (англ.). – Примеч. пер]. Гектор свободной рукой потянулся за сигарой, дымившейся в пепельнице, взял ее, засунул в рот и с удовольствием затянулся.


– Если она пропустит сегодняшнее выступление, то это уже третий вечер подряд. Свистни кому надо, пускай найдут пару новых девочек. Кейли наверняка смоталась из города. Энджел говорила что-то по поводу ее ареста.


– Да, – кивнул Джимми. – Я тоже слышал, но не видел со среды, после того как наткнулся на нее в коридоре возле женской гримерки.


Гектор медленно положил сигару.


– С каких пор? Ну-ка повтори!


– А я разве не говорил тебе, босс? Вроде бы я рассказывал.


– Не-ет, – процедил Гектор сквозь стиснутые зубы. – Ты ничего мне не говорил.


– Ну да, могу поклясться: говорил. Ладно, чего теперь-то вспоминать. Я увидал ее в среду вечером. Минут через пять после той встречи, именно так, через пять минуту мы с ней чуть не сшибли друг друга. Даже непонятно, как лбами не врезались. Она, будто револьверная пуля, вылетела из гримерки.


* * *
В комнатах мотеля телефонов не было, и поэтому Сэм Мак-Кэйд стоял в уличной будке и набирал свой домашний номер, пытаясь выкинуть из головы выражение лица Кэтрин, когда он наручником прицеплял ее руку к кровати.


На другом конце провода сняли трубку.


– Слушаю, – раздался издалека дребезжащий приветливый голос Гарри.


– Эй, это я.


– Самба, черт побери! Где ты, мужик?


– В Айдахо. Я тут в мотеле наручниками прицепил девицу из кордебалета к кровати, потому что…


– О! Ну что же, замечательно, Сэм! Наконец-то я могу спать спокойно. Я и не знал, что ты отправился на дело. Но если у тебя все хорошо, то и у меня тоже. Она блондинка? Бьюсь об заклад, что блондинка!


– Нет, рыжая. Ну слушай…


– Вот черт! Нет! Рыжая? Так это еще лучше, чем блондинка. Обожаю рыжих. У нее по всему телу веснушки?


– Нет, у нее кожа такая белая, что вены видны. – Вот сукин сын! Сэм нахмурился, глядя на неоновые огни, которые, мигая, высвечивали название мотеля. Разговор пошел не так, как он предполагал. Он думал, что, наоборот, отвлечется от мыслей про тело этой Рыжей, не говоря уж о деталях, которые пытался выведать Гарри. Тому-то что, он развлекается, подначивает. Сэм вдруг подумал: а есть ли в мотеле автомат с сигаретами? Ему просто необходимо закурить и успокоить нервы. – Она груз, Гарри, – упрямо сказал он. – Товар, который я должен доставить в Майами. Ее долговая расписка – это наш счастливый билет. И мы покупаем рыбацкий домик!


Трубка молчала, а потом Сэм услышал:


– Черт побери, парень! Тебе надо жить настоящей жизнью.


– Я и живу настоящей жизнью!


– Нет. У тебя одна работа, – заспорил Гарри. – Ты вкалываешь, как пес. Ты все время суетишься из-за меня. Вот и все. Когда у тебя в последний раз было свидание? Я живу здоровее тебя, черт побери, да! Моя жизнь – это жизнь живого мужика! Ты ведь знаешь, какая у меня бурная сексуальная жизнь?


– Да ладно тебе! Как только мы въедем в этот домик, я подыщу себе хорошую женщину, которая умеет готовить и любит детей. Случается и такое.


В телефонной трубке снова повисла тишина.


– Погоди минутку. Дай-ка разобраться. – В дребезжащем голосе Гарри звучало удивление. – Рыжеволосая девчонка из шоу, у которой наверняка сиськи, как торпеды, а ноги неизвестно где кончаются, прицеплена к твоей кровати. А ты, значит, раздумываешь? Ну что ж, ладно, теперь-то я знаю, что надо делать. – Гарри изведал звук, похожий на гудок паровой машины. – Ты совсем спятил? А ну давай гони за ней! Или она слишком резвая? Или натворила чего?


– Нет. Она просто увела машину.


– Ну тогда не вижу проблем. Слушай, мужик! Перво-наперво скажи девчонке, что я и не с такими справляюсь, плевать на инвалидное кресло, на него только надо залезть. А ты давай дуй, ищи свой идеал, а рыжую вези мне.


Сэм зарычал со всей накопившейся в нем злостью, поэтому Гарри тут же перевернул пластинку:


– А, во как! Ну ладно, ладно, я хотел бы познакомиться с этой женщиной. Давай, Самбо, дерзай. Хоть раз в жизни займись этим по-настоящему. Я же не предлагаю тебе сразу засовывать голову в петлю, жениться. Честно говоря, парень, на мой вкус ты извращенец. Хорошо готовить – это перебор. Точно! Кондитерские на каждом углу! Зачем тебе кухарка?



Глава 7 



Бобби аккуратно положил телефонную трубку и пошел искать Кейли. Он обнаружил ее в спальне Кэтрин, где она сосредоточенно занималась собой – воском снимала волосы на интимном месте. Наблюдая, как Кейли отдирает восковую нашлепку, Бобби поморщился и сказал:


– Ты не поверишь, что я узнал, детка.


– А что такое?


– Да как ты терпишь? – Глаза Бобби даже от одного вида процедуры увлажнились, бедра непроизвольно сжались, и он ссутулился. – Черт побери, Кейли, неужели не больно?


– Да в общем-то нет. Ну не больнее, чем выщипывать брови. В первый раз, конечно, слезы текут. А потом ничего, привыкаешь. – Она выбросила использованный воск в корзину возле кровати и потянулась за лосьоном, чтобы протереть обработанные места. Потом посмотрела на него. – Так чему это я не поверю?


– А? – Бобби с трудом заставил себя оторвать взгляд от белых бедер и такого милого, покрытого шелком треугольничка между ногами. Его глаза встретились с ее глазами, и он прочел в них безошибочное: «даже-не-смей-думать-об-этом!» Боже, ну у нее и терпение! – Ах да. Скотт, мой компьютерный приятель, кое-что выяснил. Ты не поверишь, но Мак-Кэйд и твоя сестрица едут в Майами.


– Он их нашел? – Кейли вскочила с кровати. – Где они сейчас?


– В Айдахо.


– Айдахо? – Брови Кейли сошлись над милым носиком. – Черт побери, а что они там делают? В Айдахо?


– Они едут… тебе это точно не понравится, на автобусе компании «Грэйхаунд».


Кейли ладонью уперлась ему в грудь и отпихнула.


– Черт побери, Бобби! Что за дурацкие шуточки? Я ведь на самом деле волнуюсь за нее.


– Детка, в том-то и дело, что никаких шуток. Да. эта парочка катит на автобусе. И между прочим, уже на втором по счету… Из-за чего-то с первого их ссадили.


– Кэтрин! – Мысленно повторив себе, что она наконец покончила с мужчинами, а с Бобби в особенности, Кейли потянулась и схватила его за руку. Она расхохоталась гортанным глубоким смехом, от которого у Бобби всегда играла кровь, и заявила:


– Я понимаю, она хочет задержаться в пути. Кэтрин умная, она быстро соображает. Между прочим, из нее получился бы профессиональный жулик, если бы она не обрекла себя на другую жизнь. – Кейли покачала головой, словно скорбя о потерянных возможностях сестры. – Когда мы были детьми, она всегда придумывала что-то совершенно невероятное, чтобы спасти нас – ну меня, в частности. – От воспоминаний на лице Кейли расцвела улыбка. – Бьюсь об заклад, она просто изошла от злости, а когда Кэт злится… О, тут надо с ней поосторожнее. – Вспомнив о себе, Кейли убрала руку, отступила на шаг от Бобби и оглядела его с ног до головы. – Ну и что мы делаем дальше?


– Мы садимся в маленький самолет, потом арендуем машину и катим за ними.


* * *
Гектор Санчес повесил трубку и молча уставился на нее, не вставая из-за стола. Потом подцепил сигару, отрезал кончик и зажег. Сдавленный смех просачивался из-за стены кабинета – популярный актер развлекал народ.


Мужчина по имени Мак-Кэйд, человек, чья работа заключается в том, чтобы заставлять других выполнять свои обязательства, взял под охрану Кейли Макферсон и везет ее обратно в Майами, чтобы передать суду: ее обвиняют в угоне автомобиля. Эта часть дела Санчесу совершенно понятна, хотя она не слишком его обрадовала.


Но «Грэйхаунд»? Какого черта этот тип везет ее на автобусе?


Вопрос, на который, наверное, ему не найти ответа, сколько бы он ни бился. Поэтому Гектор предположил, что на самом деле, может, это и не имеет значения, а вот на руку ему играет. В этом никакого сомнения нет. Если Мак-Кэйд сделал бы, как положено, и они летели бы на самолете, они уже сейчас оказались бы в Майами, прибавив Гектору хлопот. А с той минуты, как она окажется под замком, его шансы избавиться от нее будут равны нулю. Этого нельзя допустить. Он здесь так хорошо устроился и, черт побери, уж конечно, не позволит какой-то смазливой сучке из шоу испортить ему жизнь! Он вздохнул. Да, одному Богу известно, что эта никчемная тварь напоет следователю, решив спасти собственную жалкую задницу.


Ну что ж, о таком сценарии даже думать не следует, и уж тем более тратить энергию и волноваться, такое просто не может случиться. Ее везут через всю страну на автобусе, а это открывает массу возможностей. Гектор раз и навсегда избавится от угрозы, которую она собой представляет.


Конечно, ему хотелось послать кого-нибудь другого, а не Чейнза. Джимми Чейнз Словак тупой, как кирпич. Для начальника службы охраны в «Тропикане» это не важно, напротив, есть свои преимущества – он по-собачьи предан, им легко управлять. Скажи, что делать, и он исполнит без вопросов. Но он, конечно, не мыслитель.


Гектор даже вздрогнул при мысли, что было бы, если им не управлять.


Но особого выбора у Санчеса нет, как нет и связей с преступным миром. Так где ему искать исполнителя? Не мог же он взять «Желтые страницы» и открыть раздел «Наемные убийцы». А Джимми довольно уверенно справился с делом Элис в ноябре. Так что ему, Гектору, просто надо поверить, что парень так же хорошо справится и с делом Кейли Макферсон.


Одно плохо: Чейнз будет далеко и его нельзя проконтролировать или повлиять на него, он будет полностью предоставлен самому себе и своим мозгам.


* * *
– И ты наденешь эти? – Сэм с нескрываемым ужасом смотрел на туфли на гвоздиках высотой в три с половиной дюйма! Господи, ему уже стало плохо, когда она вышла в микро-платье цвета нефрита. А теперь еще золотые туфли-небоскребы! Поскольку она даже не взглянула в его сторону, он сам подошел ближе и немедленно пожалел об этом. Пахла она замечательно. – А почему ты не надела другие?


Кэтрин посмотрела сквозь него, прошла к чемодану на кровати. Порывшись, вынула огромную сумку с туалетными принадлежностями.


Сэм ловил каждое, движение.


– А, я понял. Наказание молчанием?


Кэтрин снова прошла мимо него в ванную. Поскольку девушка не закрыла за собой дверь, Сэм направился следом, встал на пороге, привалился к косяку, наблюдая, как она наклонилась над раковиной. Платье, обтягивающее ее тесно, как колготки, задралось на бедрах почти до того места, откуда ноги растут. Он не собирался позволить своему воображению разыграться и увидеть маленькую татуировку на ягодице. Сэм решительно моргал, желая оттолкнуть видение, пока она встряхивала бутылочку и капала оттуда на маленькую губку.


С нарастающим ужасом Сэм наблюдал, как слой косметики на ее лице становится все толще. Потом она что-то сделала с волосами, теперь они торчали во все стороны. Голова ее стала огромного размера, а названия прическе можно было и не искать. Больше Сэм Мак-Кэйд не мог молчать.


– Ты надулась из-за того, что я прицепил тебя наручниками к кровати, да? – Он оттолкнулся от косяка. – Ну ладно, жаль, конечно, что пришлось так сделать. Но выхода-то не было. Я знаю, ты готова смыться в любую минуту, стоит мне закрыть за собой дверь.


Она снова порхнула мимо него, а Сэм с раздражением ударил по дверной раме. Потом потряс пальцами и выругался. Пососав поцарапанные костяшки, мрачно посмотрел на девушку. Черт побери, что с ней творится? Ему не за что извиняться, он выполняет свою работу. А если мисс Макферсон не нравится, это – не его забота.


Она, в конце концов, арестованная, а не хозяйка дома, куда он явился в гости.


– Укладывай свой чемодан, – резко бросил Сэм и, шагнув в комнату, стал возиться с застежками, закрывая свою сумку. Он отнес ее к двери мотеля, терпеливо ожидая, когда Кэтрин выполнит его приказ.


Через полтора часа они появились в кафе Дарси, где было шумно. Кэтрин заморгала от неожиданности. Удивительно, как быстро привыкаешь к тишине.


Она не произнесла до сих пор ни слова без крайней необходимости. Они ели молча, полностью сосредоточившись на своих тарелках, изредка бросая взгляды в окно. Похоже, молчанка, которую она навязала Сэму, ему подходила как нельзя лучше.


Но едва они подошли к кафе Дарси, где предстояло сесть в автобус, Сэм Мак-Кэйд повел себя как мужчина, который очень скоро станет ее мужем, в чем он вчера весьма искусно убедил персонал кафе. Он прижал девушку к себе, обхватил одной лапищей ее бедро. Она незаметно ткнула его локтем в бок, пытаясь хоть немного отстраниться, но рука Сэма стиснула ее еще крепче. Кэтрин больше не пыталась освободиться, но, как следует размахнувшись, пнула его острым каблуком в ногу.


Он наклонился с милой улыбочкой и, уткнувшись в ухо, прихватил мочку губами, потом зубами и легонько потянул.


– Перестань пинаться. Рыжая! – прорычал он. – Я ведь тоже могу ответить.


Кэтрин попыталась, резко дернув плечом, двинуть ему в челюсть. Но он уже отстранился, а она успела почувствовать его теплое дыхание и быстрое движение языка, лизнувшего ее ухо.


– А что, разве в этом есть что-то новое? – угрюмо спросила она.


Кэтрин нехотя убрала ногу, проклиная себя за то, что он ее раздражает. Вообще-то она должна быть холодна, как камень. Но вопреки всему девушка чувствовала, как правая сторона тела покрывалась гусиной кожей, когда он дышал ей в ухо. Нервничая, она попыталась еще раз отступить, но он схватил ее крепче, и ей показалось, что она расплющена от плеча до икры непробиваемым и испускающим тепло мускулистым боком Сэма Мак-Кэйда.


Он наклонился и посмотрел на нее. Потом свободной рукой коснулся подбородка, с явным восхищением отметив контраст между своим темным пальцем и ее бледной кожей.


– Милая, до сих пор я был просто киска. Ты не успела разозлить меня как следует.


Кэтрин удалось сохранить лицо бесстрастным. До чего же ей хотелось стукнуть этого типа как следует! Побольнее! Она просто жаждала расцарапать его надменную физиономию, орать на него, пока он не запросит пощады. Но она заставила себя сдержаться.


– Ну ты ведь понимаешь, что это война, Мак-Кэйд! – Вчера часа на два она забыла про это, но истинная правда дошла до нее и ударила, как кол в сердце вампира, когда Сэм спокойно сомкнул наручники, оставив ее прикованной к кровати, а сам ушел звонить.


Сэм прижал большой палец к нижней губе Кэтрин.


– Иначе и быть не могло, Макферсон. О, простите, мисс Макферсон, – пробормотал он, а Кэтрин стиснула зубы, прекрасно понимая, что посторонние воспринимают происходящее, как любовный шепот.


Никогда в жизни она не испытывала подобной беспомощности, как вчера, когда он приковал ее к кровати. Она не привыкла быть беззащитной. Так или иначе ей всегда удавалось самой позаботиться о себе и о других, о близких ей людях. Она чувствовала себя способной и уверенной женщиной. Но после одного щелчка хромового наручника Кэтрин Макферсон стала совершенно беззащитной.


Этого она ему никогда не простит.


Утром она нарядилась в одежду Кейли с явным вызовом. Туфли измучили ее, а косметика и прическа заставляли испытывать невероятное смущение, мягко говоря. На нее все пялились, и она чувствовала себя шлюхой на баптистской свадьбе. Что, в свою очередь, сводило с ума Сэма.


Итак, вместо того чтобы ответить на дерзость, она резко отвернулась и тем самым избавилась от его гладящих пальцев, сложила руки под грудью и, намеренно не обращая на него внимания, принялась наблюдать за толпой.


И в этот момент она увидела женщину, которая объяснялась с другой на языке глухонемых, причем она использовала американский вариант жестов. У ног только одной дамы стоял чемодан, поэтому Кэтрин догадалась, что едет в их автобусе эта. Вторая провожает ее. Проследив за беседой, она поняла, что не ошиблась. В душе Кэтрин затеплилась надежда, и она стала быстро соображать, как воспользоваться знанием столь экзотического языка в своих интересах.


Она пока не понимала, кто из двух женщин глухая, но очень надеялась, что та, которая поедет с ними, может объясняться жестами. Общение между глухими и слышащими очень затруднено, если не знать жестов.


– Осталось пять минут! – вдруг крикнул водитель. И снова Кэтрин попробовала освободиться от Сэма.


– Мне нужно в туалет.


Сэм хмыкнул:


– Забудь об этом, потерпишь, пока мы не сядем в автобус. Я не собираюсь еще раз испытать вчерашнее.


– Да, давай, Мак-Кэйд, руководи мной, контролируй каждый мой шаг. Что ж, надо отдать должное, ты разрушил мой замысел, публично объявив, что хочешь на мне жениться и дать свое имя ребенку. Повторить такое перед теми же людьми? Ты думаешь, я дура?


Сэм не ответил, а лишь насмешливо поднял черные брови. Кэтрин стиснула губы. Но черта с два она позволит ему испортить ей настроение. Она должна найти способ провернуть то, что придумала.


Как все-таки неприятно привлекать к себе внимание, выставляя напоказ тело. В ту минуту, когда Сэм освободил ее, желая взять багаж, она огладила платье на бедрах, отвела плечи назад, выставив грудь вперед, и начала осматриваться. Тут же ее взгляд натолкнулся на взгляд молодого солдата, уставившегося на ее бедра и ноги затуманенным взором. Она ободряюще улыбнулась ему такой улыбкой, которой, как она понимала, он никогда не видел, черт побери. И в этот же момент она завиляла бедрами, не позволяя ему отрываться. Ей было важно, чтобы именно в этот момент Сэм выпрямился и увидел эту сценку. Он выпрямился, увидел и пробормотал что-то оскорбительное. Она испытала подлинное наслаждение.


Проследив, кому она улыбается, Сэм схватил Кэтрин за руку и подтащил поближе к себе. Его губы сложились в знакомую ехидную улыбочку, а черные брови резко сошлись на переносице, он уставился на солдата в упор и не сводил глаз, пока парнишка не поймал угрожающего взгляда.


Кэтрин почувствовала себя еще лучше. Ничто так не поднимает настроение, как подобная удача – ранить мужское самолюбие. Она больше не чувствовала себя жалким существом, попавшим под чужую власть, напротив, она сама испытала собственную женскую власть над мужчиной. Это было для нее внове.


– Пора садиться, народ! – крикнул водитель автобуса.


Кэтрин и Сэм прошли мимо женщин, объяснявшихся языком жестов. Они уже обнимались, и Кэтрин увидела, что остающаяся обняла другую за плечи и, слегка отстранив, проговорила:


– Я буду очень скучать по тебе, Мери. – Голос был такой, каким говорят глухие.


Отъезжающая Мери провела кончиками пальцев по щеке подруги и улыбнулась.


– Я тоже буду по тебе скучать. Очень. Но мы скоро встретимся, я обещаю.


Чуть заметная улыбка тронула губы Кэтрин. Прекрасно.


В дверях автобуса началась настоящая давка из-за пожилой женщины, уверявшей водителя, что у нее был билет, когда она уходила на завтрак, а теперь он куда-то запропастился; Пассажиры, теряя терпение, размахивали билетами, старались обойти старушку и влезть в автобус.


Сэм остановился возле женщины. В ее глазах стояли слезы, она в панике в сотый раз шарила в сумочке. Сэм взял ее за локоть и бережно отвел в сторону.


– Дышите глубже, мадам, – посоветовал он ей, – ну, сделайте вдох, как следует наберите воздуха. – Она в панике подняла на него глаза, но подчинилась, а Сэм продолжал:


– Ваш билет должен где-то быть. Куда вы его обычно кладете?


– В бумажник, но сейчас его там нет. – Женщина прерывисто дышала.


– Спокойнее, мадам. Все будет в порядке. Вы не против, если моя подруга поищет в вашей сумочке? Иногда свежий взгляд острее.


Сумочка дрожала в руках старушки, когда она передавала ее Кэтрин. Та взяла и спокойно расстегнула молнию бокового отделения, проверяя содержимое.


– Проверьте карманы, мадам, – посоветовал Сэм, в то время как Кэтрин внимательно изучала содержимое сумочки. Женщина немного успокоилась. Продолжая что-то нервно бормотать, она шарила по карманам своего хлопчатобумажного жакета.


– Я обычно держу его в бумажнике, чтобы всегда знать, где искать. А куда на этот раз сунула – понятия не имею. Он исчез. О, о Боже мой! – Она вдруг смущенно засмеялась и с облегчением вынула билет из кармана. – Да вот же он. Слава Богу! Ну конечно же! Дырявая голова! Все, вспомнила! Я уже собиралась положить его на место, а тот приятный молодой солдатик предложил мне руку, чтобы помочь спуститься по ступенькам из автобуса, я и сунула билет в карман. Спасибо, спасибо огромное, молодой человек, большое спасибо. – Она взяла свою сумочку у Кэтрин. – И вам, мисс, тоже большое спасибо.


Кэтрин вошла в автобус следом за женщиной.


– Даже и не думай, – пробормотала она Сэму, повернувшись в его сторону, – что из-за твоего доброго поступка я поверю, что ты на самом деле хороший парень. А то поглядите-ка, как мы умеем мило обходиться с пожилыми дамами, попавшими в беду.


– Я и не мечтаю. И потом, в другой раз я могу какой-нибудь бабульке и пинка дать.


– Это больше похоже на парня, с которым мне приходится иметь дело. – Кэтрин глубоко вдохнула, потом выдохнула и расправила плечи. – Я думаю, даже у самого Гитлера были моменты прозрения!


– А ты молодец, Рыжая, я не сомневался, что ты быстро найдешь способ привести к общему знаменателю все, что узнала обо мне. Чтобы остаться при своем мнении на мой счет.


Автобус тронулся сразу же, как только они подошли к своим местам, и Кэтрин, потеряв равновесие на небоскребных каблуках, стала падать, размахивая руками, как ветряная мельница, и заваливаться назад.


Уцепившись за поручень, Сэм свободной рукой подхватил девушку за талию и рывком поставил вертикально. Кэтрин вдавилась в него, оказавшись прижатой к крепкой мужской талии, Сэм нависал над ней, глядя прямо в глаза. Поза была довольно рискованной, и сердца обоих бились так, что едва не выскакивали из груди. На секунду они замерли, не дыша.


Потом выпрямились и оттолкнулись друг от друга. Кэтрин увидела женщину, изъяснявшуюся жестами, в конце автобуса, и потому не стала садиться на свое место, когда Сэм, отступив на шаг, пропускал ее к окну. Она поправила платье.


– Я хочу в туалет, – заявила она. И, испугавшись своего слабого голоса, резко добавила:


– Поскольку ты так грубо поступил со мной в кафе и не отпустил.


– Отлично, подруга, только дай мне свою сумку.


Кэтрин швырнула ее Сэму.


– Пора уже купить собственную, – сказала она и пошла по проходу, чувствуя, как карие глаза с золотыми искорками сверлят ей спину.


Кэтрин на высоких каблуках сестры вышагивала так, будто шла по льду, и головы мужчин ряд за рядом поворачивались, желая проследить за ее жеманной вихляющей походкой. Она медленно пробиралась по проходу, и та женщина, ради внимания которой она шла, не могла ее не заметить.


Когда она посмотрела на Кэтрин, девушка незаметно приложила собранную в кулак правую руку к ладони левой и подняла обе руки вместе. Потом указательным пальцем правой руки показала на себя. Помогите мне.


Глаза женщины расширились, но она сжала пальцы вместе, направляя их кончики себе на грудь, потом перевернула их, нацелив на Кэтрин, подняв ладони вверх, а мизинцы сжала вместе. Как?


Меня зовут Кэтрин Макферсон. Позвоните в полицию на следующей остановке. Мужчина, с которым я еду, удерживает меня против моей воли. Пожалуйста, помогите мне.


Женщина наклонила голову. Да.


В приливе благодарности Кэтрин коснулась кончиками пальцев правой руки подбородка, потом резко опустила руку вниз. Спасибо.


Кэтрин вошла в крошечную туалетную комнату, привалилась спиной к двери и стояла, пережидая, пока успокоится сердце. Увидев свое отражение в зеркале, она наклонилась к нему поближе и поморщилась. Боже, какой макияж! Слишком много краски, такой вид скорее помешает ей, чем поможет. Если все сложится так, как она рассчитывает. Девушка пустила воду в раковину, накапала на ладонь жидкого мыла и бумажным полотенцем стерла почти всю косметику. Потом она сбросила туфли на каблуках и с облегчением вздохнула. Босиком, держа обувь в руках, Кэтрин вышла из туалета. Усевшись на место, она швырнула туфли Кейли на колени Сэму и заявила:


– Я хочу надеть прежние.


Сэм возвел глаза к потолку.


– Слава Богу! – сказал он радостно, вскочил на ноги и снял с полки чемодан. Подавая ей удобные туфли, он изумленно заметил:


– Эй, да ты смыла всю косметику. – Сэм сощурился. – Интересно почему? Что ты придумала на этот раз, Рыжая?


Не обращая на Сэма никакого внимания, Кэтрин вынула из волос шпильки, наклонила голову и как следует прошлась щеткой по волосам, потом собрала их в пучок на затылке, гладкий и скромный.


Сэм указал на нее длинным пальцем.


– Что сейчас в твоем котелке?


Невинно заморгав, Кэтрин принялась укреплять пучок шпильками.


– Рыжая, – настойчиво окликнул он, – отвечай, когда тебя спрашивают.


Кэтрин отвернулась и уставилась в окно.


– Ага, снова играем в молчанку? – Сэм пожал плечами и устроился поудобнее. –О’кей, можно и так. Весьма мирный вариант отношений. По крайней мере ты не выплевываешь на меня откровенную ложь.



Глава 8 



Автобус остановился в Покателло на ленч на сорок пять минут, потом снова вырулил на автостраду. Внезапно раздался вой сирены, пассажиры, сидевшие с левой стороны автобуса, выгибали шеи, рассматривая патрульную машину с голубыми мигалками. Вдруг сирена смолкла, а голос, усиленный громкоговорителем, приказал автобусу остановиться на обочине.


Пневматическая дверь с шипением открылась, и в салон вошел полицейский. Он о чем-то поговорил с водителем, тот снял с крюка микрофон, и его громкий голос загрохотал в наступившей тишине:


– Мэри Сандерс, пройдите, пожалуйста, вперед.


Женщина, с которой общалась Кэтрин языком жестов, прошла к кабине водителя и о чем-то заговорила с дорожным полицейским. Потом оба повернулись и посмотрели в салон. Женщина что-то продолжала говорить тихим настойчивым голосом. Полицейский ответил ей наконец, и они направились вдоль прохода – Мэри впереди, а полицейский следом, придерживая пистолет на бедре.


Почти ни на кого не глядя, Мэри прошла мимо Кэтрин и Сэма, а полицейский встал прямо перед ними.


– Будьте добры, пройдите, пожалуйста, со мной, сэр, мэм.


У Сэма внутри все сжалось. Вот сукин сын! Что Рыжая натворила на этот раз? И как, черт побери, ей это удалось?


Противясь огромному желанию посмотреть на нее и попытаться понять, он спросил:


– А в чем дело, офицер? – Его голос звучал ровно, спокойно, он потянулся к заднему карману брюк за документами.


Но не успел их вынуть. Полицейский смотрел на пистолет Сэма, болтавшийся на боку.


– Держите руки так, чтобы я мог их видеть, – отступив на шаг, приказал он, держась подальше от Сэма. Парень был совсем молодой, необстрелянный. – А теперь медленно вставайте.


Сэм подчинился.


– Повернитесь и положите руки на поручень. – Офицер ощупал Сэма сверху донизу, вынул оружие, засунул к себе за пояс. По его позе стало ясно, что он расслабился, разоружив Сэма.


Мак-Кэйд стоял так, что ему была видна Кэтрин.


Он не обращал внимания на других пассажиров, во все глаза наблюдавших за драмой, которая разыгрывалась перед ними, его внимание было сосредоточено на ней одной. Если только на небе есть Бог, Рыжая должна сейчас же провалиться сквозь землю.


Но она была живой и хорошенькой, повернула голову в его сторону и невинно моргнула. Продолжая сверлить ее взглядом, Сэм чувствовал, как полицейский завел ему руки назад и защелкнул наручники на запястьях. Он ожидал увидеть победоносное выражение на лице Рыжей, но оно оставалось совершенно бесстрастным и было таким до тех пор, пока внимание полицейского не переключилось на нее.


– С вами все в порядке, мэм?


Сэм увидел беспомощное личико, как у ребенка. Она смотрела на молоденького полицейского во все глаза, будто тот был единственным спасителем в огромном мире.


– Да, – слабым голосом ответила она. – Я так рада вас видеть.


Сэм готов был ее убить.


Глубоко вздохнув, он повернулся к офицеру дорожной полиции. Совершенно ясно, сейчас не самое подходящее время давать волю своему гневу.


– Послушайте, – начал он рассудительно, – вы совершаете ошибку. Давайте я покажу вам свое удостоверение. Я…


– Всю свою печальную историю изложишь в полиции, приятель. – Парень взял Сэма за локоть и отвел его в сторону, давая Кэтрин дорогу. – Мэм? – сказал он вежливо. – После вас.


– Ну хотя бы вещи свои мы можем взять? – строго спросил Сэм и с удивлением посмотрел на Кэтрин, изображавшую, что ей боязно даже идти рядом с ним.


Но Рыжая тут же повернулась к полицейскому, указала на свой чемодан, и при этом у нее был вид женщины, почти потерявшей надежду на спасение. Сэм заворчал, когда почувствовал, что ремень его спортивной сумки накинут на скованные металлом руки. Он с раздражением заметил, что чемодан Кэтрин заботливо взял офицер дорожной полиции.


В патрульной машине он еще раз попытался объясниться, и ему снова посоветовали замолчать. Он закрыл рот и уставился в окно.


К тому времени, когда они подъехали к патрульному пункту, Мак-Кэйд уже едва сдерживался. Офицер подтолкнул его в большую комнату, заставленную столами, жестом указал на стул. Сэм сел и тут же заявил, что хочет поговорить с начальством. Он ожидал, что молодой человек ему откажет, но тот, немного поколебавшись, повернулся и вышел.


Сэм повернулся к Кэтрин, которая вознаградила его ехидной улыбкой, отчего кровь бросилась ему в голову.


– Я не знаю, как, черт побери, тебе это удалось, подруга, но рано или поздно они нас отсюда выпустят, а когда они это сделают…


– Прекратить разговоры! – рявкнул офицер за соседним столом, и Сэм обмяк, откинувшись на спинку стула, наручники ударились о жесткий пластик. Желая найти позу поудобнее, Сэм глубоко дышал, сопел, едва сдерживаясь от бессилия и злости. О Господи! Он всегда считал свой характер довольно легким, но сейчас чувствовал, что с огромным наслаждением отлупил бы эту стерву. Единственным оправданием для него может служить только одно обстоятельство: никогда прежде ему не доводилось иметь дело с подобными женщинами. Она и квакера вывела бы из терпения. Казалось, Рыжая точно знает, какие именно кнопки надо нажать, чтобы этого добиться.


Молодой офицер вернулся с седовласым мужчиной с идеальной выправкой и по-военному подстриженным ежиком. Без сомнения, старший офицер – человек серьезный и обстоятельный.


– Майор Баскин, – представился он, – давайте разберемся.


– О, майор! – тут же воскликнула Кэтрин, прежде чем Сэм успел открыть рот. – Даже передать не могу, какое облегчение я испытываю здесь, у вас. Этот человек, – сказал она таким тоном, что было ясно, какое именно слово хотела она употребить: животное, – украл меня из моего дома в Сиэтле…


– Да нет, сэр, – перебил ее Сэм. – Я ее взял на законных основаниях…


– И он постоянно досаждал мне…


Сэм резко повернулся и уставился на нее.


– Что?


– Он снял с меня шорты и трусы, касался моего голого тела и публично насильно ухаживал за мной, говорил посторонним людям, что мы собираемся пожениться…


– Погоди минутку! Да помолчи наконец! Она…


– И знаете, майор, – Кэтрин перебила Сэма, – хуже всего было вчера вечером. Он меня приковал наручниками к спинке кровати, и я оказалась совершенно беспомощной, чтобы помешать ему… О Боже мой… помешать ему… – Она словно задохнулась от ужаса, что надо эту фразу закончить.


Сэм вскочил со стула в ярости.


– Ты хочешь сказать, что я тебя изнасиловал? – Господи, эти губы такие невинные на вид, но всякий раз, когда они открываются, из них исторгается ложь, ложь и еще раз ложь. Ослепнув от ярости, он подался вперед и заткнул бы ей рот, если бы…


Сильные руки отшвырнули его обратно. Наручники уперлись в твердый пластик и вдавились в запястья. Острая боль вернула ему здравый смысл. Тяжело дыша, Сэм встряхнулся, чтобы освободиться от сжигающей ярости, и посмотрел прямо в лицо майору, приказывая себе сосредоточиться только на нем.


– Нападение на беззащитную женщину не лучший способ изложить свои доводы, – сказал он спокойно. Три офицера, уже стоявшие на ногах и готовые кинуться на помощь при необходимости, засунули свое оружие обратно. Все, кроме молодого патрульного офицера, который привел их сюда. Он продолжал держать свой пистолет, прицелившись в голову Сэма.


– Беззащитную? – Сэм громко захохотал. – Вот черт побери, это здорово! Да вы можете бросить ее в озеро, кишащее пираньями, и бьюсь об заклад, они перед ней расступятся из уважения к ее хитрости. Она такая же беззащитная, как барракуда. – Сэм продолжал глубоко дышать, но вдруг его внимание с майора переключилось на молодого офицера, все еще стоявшего с пушкой, нацеленной на него. Гнев Сэма переметнулся на новый объект. – Убери к чертовой матери эту штуку от моего лица! – зарычал он. – Боже мой, мальчик, если бы ты дал мне сказать всего несколько слов еще в автобусе, мы бы избежали всего этого.


– А сейчас вопрос для протокола, мэм, – сказал майор Кэтрин резким тоном, не отводя прямого взгляда от Сэма. – Вы обвиняете этого мужчину в изнасиловании? – Он повернулся и посмотрел на нее.


– Нет, конечно, нет, – ответила Кэтрин, словно удивившись, как такое им могло прийти в голову; – Я просто рассказала вам, как он наручниками приковал меня к кровати, отчего я чувствовала себя беспомощной, – печально ответила она майору. – Ну вы ведь сами видите, какой неуравновешенный у него характер, майор. Малейшее замечание выводит его из себя.


– Да, – насмешливо согласился майор.


– Видит Бог, это был самый унизительный миг в моей жизни. – Она не отводила взгляда от офицера. – Ну если и было что похуже, то и оно тоже связано с ним.


Майор Баскин не совсем ее понимал. За годы работы с людьми у него выработалась прекрасная интуиция. Именно она помогала ему распознать ложь. Эта женщина, он был уверен, очень умело играла на чувствах мужчины, которого обвиняла в похищении. Он вел себя именно так, как ей хотелось, но что-то искреннее и правдивое слышалось и в ее голосе. Интересная головоломка.


Сэм, словно пытаясь втянуть в себя собственный гнев и раздражение, глубоко вздохнул. Не обращая внимания ни на кого, кроме майора, он сказал:


– Пожалуйста, – он едва сдерживался, – поймите, я только делаю свое дело. В моем правом кармане лежит бумажник. В нем удостоверение, разрешающее доставку беглеца. В отделении для денег обязательство этой «бедной униженной женщины».


– Так вы из тех, кто силой принуждает исполнять закон? – Майор потянулся за бумажником Сэма.


– Да, сэр.


Майор Баскин в упор посмотрел на него, потом на бумажник в своей руке. Открыв его, прошелся по содержимому и обнаружил доказательства словам задержанного. Три бумажки он отдал молодому офицеру.


– Задержанный вами человек пытался все это рассказать? – строго спросил он.


Со страдальческим лицом офицер поднял глаза от документов. Молодой человек прямо встретил взгляд своего начальника, чем вызвал уважение Сэма Мак-Кэйда, и ответил без колебаний:


– Да, сэр. Я не дал ему говорить.


Майор резко махнул в сторону Сэма.


– Снимите с него наручники! – приказал он. – Немедленно. – Потом он просверлил своего подчиненного недовольным взглядом. – Мне очень интересно было бы узнать причину, Джонсон.


Но Сэм считал, что обвинять надо того, кто на самом деле виноват.


– Может быть, потому, что мисс Макферсон чертовски искусная актриса и патологическая лгунья, – сказал Сэм, прежде чем молодой человек попытался найти слова в свою защиту. – Я сомневаюсь, что хотя бы одно честное слово слетело с губ этой женщины со дня ее рождения. Я понял это совершенно точно с самой первой минуты, как арестовал ее в Сиэтле.


– Абсолютная ложь, – возразила Кэтрин, – и более того – клевета.


– О, тебе надо отдать должное. Рыжая, ты чертовски ловкая штучка! – Сэм не верил, что сможет смотреть на нее, и потому даже не повернулся в ее сторону. Он осторожно повел плечами, подался вперед, когда руки избавились от наручников. Потерев запястья, он поднял глаза на майора. – Она так убедительно говорит, так уверенно держится, потому что это уже второй автобус, из которого ей удалось нас вытряхнуть. – Потом повернулся на стуле и посмотрел на Кэтрин. Зло кипело в нем, но он нашел в себе силы взглянуть на нее, не опасаясь, что накинется и, схватив за изящную белую шейку, примется трясти, как терьер крысу. – Ну я спрашиваю тебя только из любопытства. Как, черт побери, тебе удалось, вызвать полицию?


Кэтрин спокойно посмотрела на Мак-Кэйда и промолчала. Вместо нее ответил майор Баскин:


– Нам позвонила миссис Мери Сандерс. Она сказала, что женщину, знающую язык глухонемых, против воли удерживают в автобусе компании «Грэйхаунд» под номером 1175.


– Что является абсолютной истиной, – спокойно вставила Кэтрин.


У Сэма в животе снова все закрутилось. Язык глухонемых? Неужели она действительно его знает?


– И когда это было? – спросил он, глядя на нее, желая услышать хотя бы раз чистую правду. – Это когда ты отправилась в туалет в автобусе?


И снова она не удостоила его вниманием. Она говорила со старшим офицером.


– Мое имя Кэтрин Макферсон, – сказала она и снова завела свою песню про сестер-близнецов, об учительнице в школе для глухих детей.


Сэм закатил глаза.


– О Боже мой! Все снова-здорово!


Но, по правде говоря, впервые с тех пор, как он ее взял под свою охрану, он не сказал бы со стопроцентной уверенностью, что у него в руках именно та женщина, которая ему нужна. Никогда в жизни он не мог бы предположить, что девица из кордебалета может знать язык глухонемых.


– И где вы изучили этот язык, мисс Макферсон? – поинтересовался офицер. – В колледже?


Сэму показалось, что на секунду уверенность Кэтрин поколебалась, и она задумчиво посмотрела на своего пленителя.


Он сидел очень прямо, внезапное волнение заставило его сердце забиться. Не думает ли она, что он должен знать нечто, способное опрокинуть ее ложь?


Рыжая колебалась не дольше секунды, а потом сказала:


– Нет, сэр, я знала язык глухих до колледжа. Я научилась у матери, она была глухая.


Да! Слабость внутри Сэма исчезла. Черт побери, он никогда не должен в себе сомневаться. Он прекрасно разбирается в людских характерах.


– У мисс Макферсон действительно есть сестра-близнец, которая преподает глухим, майор, но когда я наведался в школу, где она работает, мне сказали, что Кэтрин Макферсон путешествует по Европе.


Кэтрин уже собиралась рассказать, как ее надуло туристическое агентство и почему сорвалась ее поездка, но быстренько закрыла рот и промолчала. Как же, поверят они, особенно при Сэме, на полном серьезе рассказавшем о ее поимке в Сиэтле, в окне ванной комнаты, под которым во дворике стояли чемодан Кейли и сумка с документами сестры. К побегу было все готово!


Вообще-то, подумала Кэтрин, она допустила ошибку, включившись в игру. Ей надо было сразу доказать, кто она на самом деле, и не дать Сэму Мак-Кэйду никакого шанса выставить ее в столь неприглядной роли прирожденной лгуньи.


Еще два часа пятьдесят минут ушло на то, чтобы наконец дорожная полиция смогла походатайствовать о переоформлении билетов на автобус. А через двадцать минут после этого молодой полицейский, который привел их, держась теперь подчеркнуто по-деловому с Кэтрин, сопроводил их в очень скромный отель.


Когда Сэм подтолкнул ее в комнату, Кэтрин внезапно пожалела, что не рассказала полицейским об отмененном путешествии в Европу. Серьезное упущение с ее стороны. Они могли бы проверить и без труда убедиться, что она не лжет. Вот тогда-то и все остальное прояснилось бы. Надо было действовать решительно и сразу.


Сэм пропустил ее в комнату и швырнул вещи на ближайшую кровать. Он был в ярости, взвинчен и понимал, что если бы у него были мозги, он бы снова приковал ее к кровати и пошел прогуляться, унять нервы. Вместо этого, даже не пытаясь снять свою ехидную улыбочку с лица, он повернулся к ней. И уж конечно, не отказал себе в удовольствии уколоть ее.


– Ты, наверное, думала, что я знал о твоей глухой матери, не так ли, Рыжая? Справедливость очень хорошая вещь! – Он подошел к ней ближе, покровительственным жестом тронул за подбородок. – Знаешь что, дорогая, это единственный факт, который не был мне известен. – Он наклонился еще ближе, между их лицами оставалось несколько сантиметров. С торжественным лицом и притворным сочувствием в голосе он спросил:


– Ну разве тебе самой не противно, когда твоя ложь оборачивается против тебя же и кусает за маленькую хорошенькую попочку?


* * *
В это самое время их бывший автобус собирался сделать остановку на ужин точно по расписанию.


На противоположной стороне парковочной площадки Кейли Макферсон сидела в арендованном автомобиле, подавшись вперед.


– Ну давайте, давайте, – шепотом подгоняла она пассажиров, выходивших из автобуса. И когда наконец последний ступил на горячий асфальт, Кейли поняла: Кэтрин среди них нет. Глядя через ветровое стекло, она мысленно молила Бога, чтобы сестра ее появилась, и понадобилось еще несколько секунд, чтобы до нее окончательно дошло, что сестры нет среди приехавших.


– Так ее нет? – Она повернулась к Бобби, ее голос звенел, глаза горели. – Ну где же она, Бобби? О Господи! Черт побери! Да где она? Ее нет в автобусе! – Кейли была в панике.


– Не знаю, детка. – Бобби удивился не меньше ее. – Скотт сказал, что они с тем типом катят на этом, на «Грэйхаунде». – Он потянулся погладить Кейли по пылающей щеке, но она отбросила его руку. Он снова лег грудью на руль. – Какого черта? Чего я тут делаю? – вдруг спросил он себя, словно в раздумье.


Кейли искоса поглядела на него.


– Через поцелуи и нежности, вот как ты мне все это продал, дружок.


– Да? А вроде немного было поцелуев. Видно, я тут зря трачу время, дорогуша. – На кой черт ему эти догонялки? Вокруг полно девок, которые от него без ума – сами вешаются на шею!


А Кейли, наверное, его не любила. По крайней мере теперь больше не любит. В глазах никакой нежности, посмотрит – просверлит до самых печенок.


– Никто не тащил тебя со мной силой, – холодно заявила она. – Если не нравится – одно слово, и я отвезу тебя в аэропорт.


– Будешь шпынять меня, Кейли, и скажу. – Вообще-то ему надо так и сделать. Если он не дурак, то должен поскорее выпутаться и рвануть в другую сторону. Пускай Кейли сама гоняется за сестрой.


Но черт побери, он ведь поехал к ней из-за собственной гордости. Да, он волновался за нее из-за тех неприятностей, в которые она вляпалась, но в основном из гордости. Он заметил, что Кейли отдаляется от него, а это грозило нарушить его собственные принципы, что не могло не раздражать.


Он обладал шармом, который помогал ему из каждой связи выходить, оставаясь в дружеских отношениях с бывшими любовницами. Из-за истории с машиной, якобы арендованной, Кейли попала в беду. Вот и все. Гордость потребовала от Бобби добиться у нее прощения. Вот единственное объяснение, почему он мотался вместе с ней по стране. Ну что ж, может, и правда не стоит добиваться вечной дружбы с Кейли, а просто рвануть по хайвэю к себе, в свою нормальную жизнь?


Вдруг Кейли шлепнула его по руке.


– А чего ты тут сидишь? – спросила она. – Ты придумал, что нам теперь делать?


– Наверняка тут есть телефон, и я еще раз позвоню Скотту. – И он выскользнул из-за руля.


Через пять минут Бобби снова сел в машину, Кейли ожидала услышать что-то новенькое, но никаких новостей не было.


– Ну? И что? – нетерпеливо спросила она.


– Скотта нет дома.


– Бобби!


Он повернулся и схватился за руль.


– Ну чего ты, черт побери, от меня хочешь? Его нет дома! Что я-то могу сделать?


Кейли продолжала смотреть на него, а потом ее гнев улетучился. Она протянула руку и коснулась пальцами его руки.


– Да, я понимаю. Я просто очень волнуюсь за Кэт. Какой кошмар, я снова заварила кашу и снова не знаю, как ее расхлебывать.


Бобби не понимал, как ему справиться с забавным смущением, которое он внезапно почувствовал.


– Мы найдем способ, – услышал он свой голос, обещающий невозможное, и стиснул челюсти. Заткнись, Лабон! Он протянул руку и погладил Кейли по щеке, испытав необъяснимую благодарность за то, что на этот раз она не оттолкнула его руку. – Ты хочешь есть, детка?


Она покачала головой.


– Ты же совсем не отдыхала, – заметил он и сам себе удивился: черт побери, с каких это пор он превратился в няньку? – А почему бы нам не снять комнату в мотеле и не подумать в спокойной обстановке, что делать дальше?


– Как хочешь, – равнодушно ответила она.


– Детка, – услышал он свой голос, – ты сама говорила, что Кэтрин очень благоразумная.


Кейли повернулась к нему всем телом и уперлась коленом в сиденье.


– Это точно. Она такая изобретательная, – затараторила Кейли, словно опасалась, что он начнет спорить. – И еще – нет человека осторожнее ее. Моя сестра всегда, абсолютно всегда ведет себя осмотрительно. – Она нежно улыбнулась Бобби, и ему пришлось взять себя в руки, чтобы не потянуться к ней.


– Значит, с ней будет все в порядке.


– Да, с ней будет все в порядке, – согласилась Кейли, задумчиво покачав головой. Она повела круглыми белыми плечи, и ее упругие труди, обтянутые эластичной тканью, как перчаткой, колыхнулись. – Давай снимем комнату, – вдруг предложила она уверенным тоном. – Я приму душ, поправлю макияж. Ты прав, с Кэт будет все в порядке. В конце концов, осторожность – ее вторая натура. Она девушка с головой.



Глава 9 



Глядя в насмешливые глаза Сэма, находившиеся в сантиметре от нее, Кэтрин понимала: самое благоразумное с ее стороны – это позволить Мак-Кэйду вернуть присущее ему умение владеть собой. Не надо быть ясновидящей, чтобы разглядеть под самоуверенным видом хозяина положения бурлящую ярость.


День выдался слишком трудный. Кэтрин было неспокойно, а властная манера Сэма начинала действовать на нервы.


Упершись обеими руками в его твердую, как стена, грудь, Кэтрин оттолкнула Мак-Кэйда от себя. Он отступил назад, вместе с ним отодвинулся запах его тела и жар, и она впервые за долгое время вздохнула спокойно. Кэтрин старательно обошла Сэма и остановилась возле чемодана. Подняла, бросила его на потертое покрывало, открыла и вынула рубашку, которую он дал ей вчера и которую она уже присвоила. Кэтрин сунула руки в рукава и взглянула на Сэма.


– Ты знаешь, мне до чертиков надоело, я устала слушать, какая я обманщица и лгунья! – заявила она с горячностью. С каждой пуговицей, которую она застегивала, ее уверенность росла. А как приятно было надеть на себя что-то не впивающееся в каждую молекулу тела. – Знаешь, Мак-Кэйд, мне кажется, испытав на себе, каково оказаться в положении обманщика, когда не верят ни одному твоему слову, ты будешь уже не таким упертым. И не станешь без конца спорить.


Челюсть Сэма заходила ходуном.


– Да есть кое-какая разница, подруга. Обманываешь ты, а не я. Я просто жертва твоего таланта выдумывать всякие истории.


– Ах ты, Господи! – Кэтрин уперла руки в бока. – Ручаюсь, каждое слово, которое я сегодня сказала, – чистая правда. Могу доказать.


Они стояли в нескольких шагах друг от друга, но через секунду Сэм оказался рядом и навис над ней. Он оттеснил ее от кровати к стене, и Кэтрин обнаружила, что упирается носом в его ключицу.


– Ну начнем с имени – Кэтрин Макферсон! – прорычал он у нее над головой.


Она подтянулась, вскинула подбородок, стараясь сократить разницу в росте.


– Да, действительно, Кэтрин Макферсон, – подтвердила она.


Его ноздри раздувались, а янтарные глаза пылали гневом, когда он смотрел на нее. Ее вдруг переполнило безрассудное желание заставить Сэма Мак-Кэйда полностью потерять власть над собой. В полицейском участке он вышел из себя, и ей не просто понравилось то зрелище, она упивалась им. Поскольку сама Кэтрин перестала быть хозяйкой собственной жизни с тех пор, как этот мужчина ворвался к ней в дом, то ей было чрезвычайно приятно видеть его в неистовой ярости. Как он был раздражен, когда полицейские лишили его власти! Кэтрин было приятно наблюдать за ним, хотя это длилось недолго.


– А разве я лгала им, когда говорила, что ты стянул с меня шорты и трусы и трогал те места, которых тебе не положено касаться? – с вызовом спросила она. – Думаю, нет.


– Ты знаешь, черт побери, и очень хорошо знаешь, почему я это сделал. Я проверял, есть ли татуировка на твоей лилейно-белой заднице.


– Говори, говори. Но мы оба знаем: ты мог это выяснить, не прикасаясь ко мне. Позволь напомнить, ты снова говоришь о цвете моей задницы. К чему? А? Я думаю, ты просто извращенный тип и тебя волнует вид беспомощной женщины.


– Чепуха! – Сэм обдал горячим дыханием ее рот, нос, щеки. – Чушь! Я думаю, ты не была беспомощной даже в день появления на свет, Рыжая. Так почему бы тебе не перестать притворяться? Любой, пробыв в твоей компании больше часа, никогда не поверит в это. – Его черные ресницы вдруг опустились. – Знаешь, я думаю, тебе просто нравится заводить мужчин.


Негодование вскипело в венах Кэтрин.


– О, ты только и думаешь про это! Я вижу, ты не можешь держать при себе руки, твои мысли целиком в этом дерьме, но знай: не все вокруг такие же сексуально озабоченные.


– О, я-то думаю как раз про другое. Ты из тех, кто любит динамить. Да, собственно, чем ты зарабатываешь себе на жизнь? Учишь глухих детей? Нет, милочка, расхаживаешь перед мужиками в трусиках-полосках и перьях. Я думаю, тебе доставляет удовольствие тыкать всем в лицо своей большой грудью тридцать восьмого размера…


– Тридцать четвертого!


– …и трясти своей задницей с сумасшедшим удовольствием. Тебе, конечно, нравится смотреть, сколько мужиков пускает слюни.


– Знаешь что, Мак-Кэйд? Ты рассуждаешь, как моя мать. Она обычно заводила волынку насчет того, как греховно выставлять наши тела.


Сэма чрезвычайно оскорбило сравнение с придирчивой матерью, но он стиснул зубы и ограничился простым ответом:


– Да? Может, тебе стоило прислушаться к ее словам.


– О, именно это я и делала, – заверила Кэтрин. – Поэтому я занимаюсь тем, чем занимаюсь.


– Возвращаясь к сфере твоей деятельности, могу сказать: у тебя вошло в привычку дразнить мужчин, но запомни – они терпеть не могут, когда их заведут и кинут. Знаешь, как они называют женщин такого сорта?


– О нет-нет-нет! – Кэтрин вздернула нос. – Не-ет, тебе это так не пройдет. Я не позволю все свалить на меня только потому, что сам ты зажатый полицейский, коп, который не выносит вида здорового женского тела.


– Ну да, твое-то уж абсолютно здоровое, дорогая. – И его взгляд оскорбительно прополз по Кэтрин сверху вниз. – Хорошо кормленное, округлое, сытое.


– Ах ты койот! У меня нет ни грамма лишнего веса! Даже не думай внушать мне, что я какая-нибудь телка!


– Я и не собирался…


– Черта с два! Самое отвратительное, Мак-Кэйд, в том, что я очень сомневаюсь в твоих способностях. По-моему, тебе не справиться даже с тощими малокровными девушками. Бьюсь об заклад, ты как раз из тех, кто мечтает поглазеть на трусики и перья и проскальзывает в клубы, где танцуют в таких нарядах. Ты зажатый донельзя ханжа!..


Одна черная бровь Сэма взлетела вверх.


– Ты логична, как всегда, – усмехнулся он. – Так я, по-твоему, кто, Рыжая? Зажатый ханжа или сексуальный маньяк?


Кто позволил ему смеяться над ней? Уставившись на насмешливо изогнутую бровь, Кэтрин прозевала признаки гнева, появившиеся в глазах Сэма, и то, как опасно заходили желваки. Лицо ее было разгоряченным, сердце билось, и она заорала, не владея собой:


– И то и другое! Ты ханжа и сексуально озабоченный лицемер, который понятия не имеет, что делать с женщиной, которая хочет! Если бы, конечно, нашлась хоть одна такая, которая захотела бы тебя!


Схватив Кэтрин за предплечья, Сэм приподнял ее на цыпочки и придвинул к ней воинственное лицо.


– Похоже, я нравлюсь женщинам, – сказал он, стиснув зубы.


Кэтрин пожала плечами, и ее груди слегка коснулись его груди. Она быстро перевела взгляд на его рот, прежде чем поднять глаза выше и встретиться с разъяренным взглядом. Сердце Кэтрин колотилось так быстро и так громко, что ей было удивительно, почему соседи не стучат в стену и не требуют вести себя потише.


– Это ты так говоришь, – заставила она себя ответить с поддельным спокойствием, хотя ей казалось, что пульс бьется уже в горле. Явно настал момент, когда надо отступить, не доводить дело до крайности, но почему-то все слова, которые следовало задавить в зародыше, посыпались из нее. – Но где доказательства, Мак-Кэйд? Бьюсь об заклад, ты проводишь время в притонах со стриптизом и готов всегда, как тролль, за стойкой бара распускать слюни, а потом с праведным гневом обвинять женщин в аморальности, тех женщин, которые зарабатывают себе на жизнь, раздеваясь…


И тут Сэм, чтобы заткнуть ей рот, впился в нее губами, по крайней мере так он себе объяснил собственный порыв, когда сознание прояснилось. Он стоял, схватив ее за руки, в голове стучало, стучало, стучало – от гнева, от волнения, которое он все время старался подавить. Он боялся, что его парализует от желания. И внезапно Сэм понял, как надо поступить, – прижать ее к стене.


Он целовал Кэтрин, как сильно изголодавшийся мужчина, нежданно-негаданно попавший на пир.


И она отвечала на его поцелуи.


Он чувствовал, как нежные губы раскрылись ему навстречу, он застонал, его язык оказался у нее во рту, где так тепло и сладко, но, о Боже, ему хотелось большего. Он толкал свой язык все глубже, а его тело теснее прижималось к ней. Он был без ума от ее грудей, которые расплющились о его грудь, ему нравилось, как белые тонкие руки обвили его шею и тянули к себе все ближе и ближе.


Сэм запустил пальцы ей в волосы, шпильки выпали, а пряди волос накручивались на его темные пальцы, запах шампуня, свежий и чарующий, витал в воздухе. Вдыхая аромат волос, Сэм стиснул рыжую головку между ладонями, потом приподнял и посмотрел в томные глаза, покрасневшие на миг, и снова принялся целовать. Еще крепче. Ее мягкие губы прижимались к его губам, а пальцы не отпускали его голову, словно Рыжая боялась, что он отстранится от нее. Их языки сплелись, он застонал. Этот звук вырвался откуда-то из самой глубины его тела.


Прошли то ли секунды, то ли часы, когда он отпустил ее голову и медленно провел руками по всему телу, подхватил пальцами край юбки и, зажав ткань, потянул вверх по бедрам, до пояса. Сильные мужские пальцы оказались на легкой ткани рубашки. Внезапно его руки ощутили тепло пышных ягодиц. Он поднял ее ноги так, чтобы она обхватила его бедра, и стал безрассудно и страстно прижиматься к жаркому влажному женскому местечку.


Кэтрин застонала и крепче вцепилась ему в волосы. Он снова принялся жадно целовать ее, язык Сэма действовал смело и напористо. Он обращался с женщиной так уверенно, будто обладал Богом данным правом владеть ее телом. Казалось бы, Кэтрин это не должно нравиться, но, напротив, ей показалось, что демон, прежде скрывавшийся, демон, о котором она даже не подозревала, вдруг объявился. Она чувствовала, что каждое движение, каждое слово, все те игры, которые она устраивала с этим мужчиной, – все вело к этому пламенному мигу. Сейчас она испытывала только чувства, больше ничего. Ей казалось, ее безжалостно бросили в пламя, угрожающее спалить ее заживо. Его губы, его большие руки на ее голой коже, его тело, вдавившее ее в стену, – все подкармливало и разжигало неистовое пламя. Его плоть вдавилась между ногами, а бедра двигались и двигались, медленно, уверенно, доводя до возбуждения, которого никогда прежде она не испытывала. Она вздыхала от нетерпения, она приклеивалась к нему, стараясь помочь овладеть ею.


Без предупреждения Сэм оставил ее, Кэтрин запротестовала и хотела вернуть его обратно, но он принялся целовать ее в щеку, в ухо.


– Боже мой, – шептал он, – с тобой так хорошо! – Он пососал мочку ее уха, потянул губами, потом прихватил зубами. Неровное дыхание обдавало ее лицо теплом, но она дрожала, как от озноба.


Его бедра снова двигались, доводя ее до экстаза.


– Сэм. – Кэтрин еще крепче вцепилась ему в голову, пытаясь повернуть ее так, чтобы исхитриться и поцеловать.


Он подчинился и поцеловал ее в губы, а потом снова решительно приник к шее. Крепко впившись пальцами в попку Кэтрин, он приподнял ее повыше, желая губами достать ямочку у основания шеи.


– Сними рубашку, Кейли, – прохрипел он. – О Боже, дорогая, я хочу…


Кейли? Она заморгала, до ее замутненного страстью сознания с трудом дошло, что за имя произнес он. Сперва ей захотелось пропустить это имя мимо ушей, не обращать внимания. Но… О Боже, ну хоть один раз пусть он назовет ее как надо! Больше ни о чем она его не попросит. Кэтрин была на грани оргазма, и ей не хотелось все испортить.


Она сама двигалась все быстрее, но даже в предвкушении невероятного удовлетворения, какого никогда прежде она не испытывала, Кэтрин не смогла промолчать.


– Кэтрин, – хрипло прошептала она. – Меня зовут Кэтрин. Скажи это, Сэм, пожалуйста, ну пожалуйста, ну скажи хоть раз…


С секунду он не отвечал, продолжая целовать ее шею, ритмично двигая бедрами, потом вдруг затих. Он поднял голову и посмотрел ей прямо в лицо. Вдруг с глухим стуком он ударился головой о стену рядом с ее головой.


– Прекрати! – Голос звучал напряженно. Он повернул голову и прохрипел ей прямо в ухо:


– Черт бы тебя побрал, Кейли. Неужели ты не можешь не врать хотя бы сейчас?


И тут холодная реальность погасила все горячие чувства, которые только что клокотали в ней. Может, ей следует быть благодарной за этот миг? За то, что избежала того, отчего находилась на волосок? Но ей сейчас не до благодарности, она поражалась тому, что способна на такие чувства, которые испытывала.


Кэтрин отдыхала, прислонившись головой к стене и стараясь глубоко и спокойно дышать. Ей надо прийти в себя.


Сэм поднял голову и посмотрел на нее. Ее губы распухли от поцелуев взасос, зрачки расширились. Но взгляд, который встретился с его взглядом, был упрямым, и Сэм хорошо понимал, что Рыжая не собирается отречься от своих слов. Никогда в жизни не доводилось ему сталкиваться с таким упрямством.


И он взбесился.


– Я могу заставить тебя захотеть, – прохрипел он и понял, что так оно и есть. Она выглядела как женщина, которая на грани, и надо совсем чуть-чуть, чтобы довести ее до конца. – Я могу заставить тебя просить, Рыжая. Не важно, каким именем я тебя называю.


Охваченный яростью, в агонии раздраженного возбуждения, он схватил ее за задницу, поиграл бедрами, с удовлетворением наблюдая, как затуманились ее глаза и прикрылись веки, а щеки снова обрели цвет. Она слабо застонала и сама дернулась ему навстречу. Затем обратно, уронив руки вдоль тела и ногами коснувшись пола. Медленно, очень медленно она подняла веки, налитые свинцом, глаза все еще были в тумане от сексуального томления, но когда она снова встретилась с ним взглядом, в них уже вернулась упрямая решимость.


– Меня зовут Кэтрин, – сказала она хрипло и облизала губы. – Ну назови меня так! – Это была и команда, и мольба. – Ну пожалуйста, ну хоть один раз назови меня Кэтрин. Сэм, ну хоть раз, и я дам тебе все, я сделаю все, что ты только захочешь.


Ясные картины пронеслись у него в голове. Искушающее обещание! Боже, какое искушающее! Он физически ощутил, как ее соски впиваются ему в грудь через тонкую ткань. Он чувствовал, как сильно ее возбудил, по той влаге, которая оставляла свой след на ширинке его джинсов… Черт, зачем колебаться? Единственное, что ему надо сделать, – сказать имя сестры. Всего один раз, и тогда он разденет ее догола и удовлетворит все свои желания, которые он давил в себе с того момента, как впервые ее увидел.


Но этому едва ли суждено произойти, если она намерена играть с ним в такую игру.


Пальцы его сильнее впились в упругую плоть ее задницы, он глубоко вздохнул и уронил голову на грудь в знак поражения.


Но потом прорычал грязное ругательство и отступил.


– Опусти юбку! – велел он и, проведя пальцами по волосам, отвернулся, молча кляня себя за старомодную и такую неудобную и негибкую систему ценностей.



Глава 10 



Испытывая раздражение от зрелища неуютных, продуваемых ветрами необъятных просторов, Джимми Чейнз угрюмо уставился в стекло телефонной будки, ожидая ответа.


– Эй, босс, это я, – сообщил он без всякого энтузиазма, когда Гектор Санчес снял трубку. – Я тут, в этой дыре, в Вайоминге. Как ты велел.


– В Арабеске красота, – заметил Гектор. Чейнз пожал плечами в ответ, забыв, что Санчес его не видит.


– – Не задуривай мне башку, не видал дерьмовей места в своей жизни. Океан тоже гадость, но тот хоть голубой. Стоишь тут, как кол осиновый, и всем тебя видно. – Он невольно вздрогнул. – У меня аж мурашки по коже забегали. Тут ни хрена нет, одна полынь.


Санчес пропустил мимо ушей его жалобы.


– Ты уже захомутал Кейли или нет?


– Охо-хо… Проехал тут один скотовоз, но нашей телки там не было. – Увидев собственное отражение в стекле телефонной будки, Чейнз полез в карман, вынул носовой платок и принялся натирать свои цепи. На душе полегчало, когда они снова засверкали. – Вот черт, тут такая пылища, ветер дует без передыху.


– Не сбейся со следа, парень! – раздался в ухе нетерпеливый голос Гектора. – Присмотрел подходящее место, чтобы провернуть дело, когда Кейли появится?


– Да есть тут один ледник за мотелем, куда можно засунуть ищейку, ну мужика, который ее поймал. А ее я выманю из города. А там пустой земли немерено, есть где зарыть, как только работенку закончу. – Снова посмотрев на свое отражение в стекле, Чейнз нахмурился. – Босс, а ты точно знаешь, что ее надо пришить? Может, я просто припугну ее? Мне всегда нравилась ее…


– Я тебе сто раз объяснял, – перебил его Гектор холодно, и по голосу было ясно, что он теряет терпение. Чейнз быстренько выпрямился. – Я тебе еще раз объясню, а ты послушай внимательно, потому как больше я не собираюсь повторять, парень. Ну, ты слушаешь или нет?


Чейнз кивнул и сосредоточился, боясь пропустить хоть слово.


– Джимми? Ты слушаешь?


– Да, босс.


Цедя каждое слово, Гектор сказал:


– Кейли знает, что я заплатил тебе за заботу об Элис. Это означает, что мы сидим глубоко в дерьме. В настоящем дерьме. Мы сможем из него вылезти только в одном случае: если Кейли не будет. Тогда никто не даст свидетельских показаний.


– Черт, так она, может, и не станет их давать?


– Ага, ты готов рискнуть своей свободой?


Джимми Чейнз подумал, потом сказал:


– Не-а. Нет. – Потому что босс был всегда прав. Он умный мужик.


– Да, вот и я так думаю. Я догадывался, что у тебя хватит мозгов сообразить.


В груди Чейнза расцвела гордость. Он был очень доволен собой, но следующие слова босса напрочь испортили поднявшееся было настроение.


– Я надеюсь, ты не забыл переодеться? Ты скинул свой шелковый костюм? Ты уже в нормальном виде?


Чейнз с омерзением оглядел новую рубашку из шотландки и новые жесткие джинсы «ливайс». Черт, рубаха даже не проглажена как следует. На коротких рукавах остались складки от упаковки. Он потрогал пальцами единственную вещь, которая ему пришлось по душе из всей новой амуниции: сверкающая цепь, обрамляющая широкополую ковбойскую шляпу стетсон.


– Да, уже, – ответил он брезгливо, – я похож на местного. Я тут не видел ни одного сносно одетого человека.


– Это необходимо, Чейнз, ты должен слиться с пейзажем.


– Ага. – Заметив, что носок кожаного мокасина запылился, он поднял ногу и потер об икру другой ноги. Потом полюбовался наведенным блеском и утонченным рисунком почти чисто шелковых носков. Ему немного полегчало, и он снова посмотрел в стекло.


И вдруг Джимми обнаружил, что прямо на него смотрят бархатистые коричневые глаза и они всего в нескольких дюймах от пыльного стекла будки с другой стороны.


– Черт бы тебя побрал! – Он спиной прижался к двери, невольно пытаясь подальше отодвинуться от этого существа, которое пялилось на него.


– Чейнз? – раздался громкий голос Гектора из трубки, когда она вдруг вырвалась из рук и повисла на серебристом толстом шнуре, а сам аппарат закачался. – Чейнз! Черт побери, что у тебя там творится?


– Хо! – выдохнул Джимми Чейнз, медленно выпрямляясь. Он подхватил трубку и сказал:


– Лошадь.


Настороженно, с опаской, Джимми посмотрел на животное, которое от его резкого движения и от звука голоса норовисто дернуло головой, потом вытянуло шею и снова ткнулось мордой в стекло.


– Бог ты мой, какой здоровенный сукин сын! – попытавшись изобразить подобие улыбки, Джимми пропел:


– Ты хорошая, хорошая лошадь. Иди домой. – Потом увидел поводья, накинутые на столб рядом с будкой. – Вот черт, кто-то привязал ее у меня под носом.


– Да ты хоть на минуту отцепишься от этой треклятой лошади? – загрохотало в трубке.


– Единственное, что спасает меня от этого паразита, небольшой кусок стекла, босс, так что трудно отцепиться. – Чейнз отвел глаза от крепкого мускулистого животного и уставился в бесконечные дали. – Черт, у них тут не только пальм, у них тут вообще ничего нет. Все такое бурое. А если в целом штате найдется хоть один дом выше двух этажей, я готов сожрать свою новую потрясную шляпу. Место тут отвратное.


– Хорошо, но послушай, что я тебе скажу.


Чейнз подумал: боссу, конечно, на все наплевать. Не он засел в этом Богом забытом месте.


– Ты только сделай дело, – скомандовал Гектор, – и мы в ту же минуту перекинем тебя домой.


– Обратно в рай, – размечтался Чейнз, – там я снова оденусь по-людски, а лошадь увижу только в загородке.


– Совершенно верно. Позаботься о Кейли и первым же рейсом вернешься к людям.


Джимми Чейнз улыбнулся, представив себе счастливый момент возвращения. Дом. Сочное голубое небо, зеленые пальмы и их темные контуры вечером на фоне кровавых закатов Майами. Неоновые огни и пастельные краски зданий. Парни, которые знают, что такое модно одеться. Кубинки с белыми-пребелыми зубами гордо вышагивают в ярких летних платьях. Мысль о доме наполнила его верой в себя.


– Это легко, босс, – сказал он Гектору. – Так что можешь заказывать мне билет на обратный рейс. Работа, считай, сделана.


Гектор Санчес аккуратно положил трубку на место и уселся поглубже в кресло. Потом потер разболевшиеся виски.


– Считай, сделана, – пробормотал он. От мысли, что наглый, глупый Джимми Чейнз один на свободе и рядом с ним нет руководителя, у Санчеса возникло ощущение, что ледяное копье чистого страха пронзило даже кишки. Считай, сделана. От этих слов в голове неприятно зашумело.


Считай, сделана. Разумеется. Слова Джимми да Богу бы в уши. Иначе им обоим придется приготовиться к тому, чтобы сесть.


* * *
В третий раз – и это меньше чем за полчаса – Бобби снова пришлось вдавить педаль газа в пол, проезжая мимо еще одного автомобилиста. В одно весьма смачное слово он вложил все, что он про это думает.


Отвернувшись от пейзажа за окном, который оставлял ее совершенно равнодушной, Кейли удобнее устроилась на сиденье арендованной машины и внимательно посмотрела на Бобби.


– Ты знаешь, до нашего нынешнего путешествия с тобой, – заметила она, – я и не думала, что в Америке полно водителей по имени Дик [Дик – мужской член (жаргон). – Примеч. пер.]. – Именно это имя произнес Бобби только что, обогнав очередного «чайника».


Бобби быстро взглянул на нее и снова уставился на дорогу. Он злился, но пытался не поддаться дурному настроению, которое тем чаще посещало его, чем дольше он пребывал в обществе Кейли.


– Черт побери, детка, я вот думаю: где все эти идиоты получили права? Наверное, в школе трактористов. Нельзя же ездить по дорогам между штатами со скоростью пятьдесят миль в час. Потому-то люди и гибнут.


Кейли удивленно вскинула бровь.


– А умереть от инфаркта лучше? Ты так думаешь? Знаешь, скажу я тебе, все равно от чего стать покойником.


– Кейли, лапочка моя. Мужик может умереть от инфаркта, когда у него нет отдушины, чтобы выпустить раздражение. Это я и делаю, забочусь о своем здоровье.


– Не жди, что я куплюсь на эту ерунду. Береги ты свое драгоценное здоровье, только не дури мне голову, будто неприличными жестами и грязными ругательствами ты спасешь свое давление.


Он улыбнулся ей, и сердце Кейли зашлось. Посматривая на него из-под опущенных ресниц, она пыталась не обращать внимания на внутренний голос, который вопил: о Боже, как он красив! Какие руки! Какая улыбка! Ей становилось все труднее выполнять принцип, который сама навязала ему. Никакого секса, пока они не найдут Кэтрин. Несмотря ни на что, и сейчас этот принцип казался Кейли верным. Есть в нем здравый смысл, это точно, уверяла она себя, его надо выдержать, иначе она будет слабовольной идиоткой даже в собственных глазах.


Умнее всего, конечно, было бы заставить его нарушить этот принцип и самой насладиться, не испытывая при этом отвратительного чувства собственной ответственности. Но как тяжело терпеть! Мужчины, в основной массе, думают не головой, а своим членом, и Бобби не исключение. Как опытная женщина, Кейли знала кое-какие позы, способные мгновенно завести мужика, и стоит ей задеть слабое место Бобби, невероятно уставшего от накопившегося раздражения, как он швырнет ее на первую попавшуюся кровать и станет выделывать с ней самые неприличные штучки. При одной мысли об этом Кейли ощутила, как теплая волна накрыла ее с головой. Да, Бобби с его штучками неподражаем.


Конечно, с другой стороны, ей никогда не нравились женщины, которые, желая добиться своего, начинали дразнить мужчин. А Бобби, когда дело касалось женщин, был настоящим рыцарем. Поэтому она не собиралась принижать его с помощью разных приемчиков и подталкивать к чему-то между ними. Нет, даже нет вопросов.


Стиль Бобби – обольщение. Все время, сколько она с ним знакома, Кейли видела его мягким, очаровательным с женщинами, а надо сказать, среди его дам были одна или две достаточно отвратительные, и ему пришлось убрать их из клуба. Вот тогда Кейли увидела его другим, очарования Бобби как не бывало.


Ну что ж, а с ней он не такой. Развернувшись к нему лицом, Кейли стала размышлять, почему. Глядя на его красивый профиль, она попробовала понять, в чем дело.


– Что? – вдруг прорычал он, а Кейли от неожиданности вздрогнула. Она прижала руку к груди, не давая сердцу выпрыгнуть.


– Боже мой, Бобби! Ты испугал меня до смерти. Ты о чем?


– Что ты на меня уставилась?


– Я уставилась? И не заметила.


Он немного подождал, а когда понял, что она не намерена продолжать, потребовал:


– Ну?


Кейли заморгала, глядя на него.


– А что – ну?


– Ну чего уставилась?


– Я же тебе сказала: я даже не заметила, что уставилась. Я просто думала о тебе и о женщинах.


Бобби бросил на нее настороженный взгляд.


– Обо мне и о женщинах? – переспросил он, стараясь говорить как можно равнодушнее. – Ты имеешь в виду какую-то конкретную?


– Да нет, я просто думала о том, как ты с нами, женщинами, обращаешься.


– Ну и как?


Кейли нежно улыбнулась, и он почувствовал, что ему расставляют ловушку. С чего это он стал таким подозрительным?


– Ну, ты очаровательный, – ласково сказала она. – У тебя легкий характер, ты всегда ровный. – Ее голос затих, а глаза светились обожанием, она даже приоткрыла рот. – О, Бобби Лабон! Ты покраснел!


– Черта с два!


От заалевших щек глаза Бобби казались еще голубее обычного, когда он оторвался от дороги и уничтожающе посмотрел на Кейли. Она решила: ну что ж, она ведет себя великодушно, но надо сбить с него спесь.


– О’кей, если ты не согласен, тогда, конечно, нет. – Она погрызла ногти, потом снова положила руку на колено. – Слушай, а ты помнишь женщину, которую должен был прошлой зимой выгнать из «Тропиканы», ну, ту самую, которая пыталась прорваться на сцену с нашими девушками?


– Ну конечно, помню. Она разодрала мне пол-лица, пока я ее выставлял за дверь.


– Я вот подумала: почему ты не выпер ее сразу, когда она приняла первую дозу?


Бобби снова повернулся к Кейли, и на лице его было искреннее удивление. И возмущение.


– Так она же женщина!


– Бобби, она ведь была совершенно пьяная, и у тебя лицо гноилось неделю от ее грязных ногтей! Будь на ее месте мужчина, ты бы вытурил его в секунду!


– Бэби, о чем разговор, ну ясное дело, мужик от меня бы просто так не ушел. – Он снова обратился к дороге, но успел бросить взгляд на Кейли, в котором читался упрек. – Мужчина не должен бить женщин, плевать, заслуживают они того или нет.


– Но тогда ты наставил пушку на меня.


– Но я же не собирался пускать ее в ход. Я думал, что ты – не ты, а твоя сестра.


Кейли сощурилась.


– Если речь зашла о ней, мне стоило бы свести с тобой счеты, дорогой. Что за ерунду ты тогда нес насчет Кэтрин… моих ног?


– Чего?


– Не считай меня дурочкой, Бобби. Когда я пыталась доказать тебе, что я Кэт, ты так осмотрел меня с головы до ног, что мы оба прекрасно понимали, что ты думал о ее ногах. И ты сказал: красивые. – Она вложила в это слово глубокий сексуальный оттенок. Как и он тогда.


– Неужели ты ревнуешь?


– Я не ревную!


– Уж прямо! – ухмыльнулся Бобби. – Но они на самом деле красивые. – Он посмотрел на гладкие, длинные ноги, и его глаза подернулись пеленой, прежде чем он снова посмотрел на дорогу.


– Очень красивые. Я сказал ей, то есть тебе, правду.


– Ты флиртовал с ней.


– Если я и флиртовал с кем, детка, так это ведь с тобой.


– Да, ты здорово умеешь выкручиваться, Бобби, но ведь ты не знал, что я – это я. Как только ты понял, что меня нет, ты даже не стал ждать, когда все проблемы утрясутся, а принялся флиртовать с моей сестрой!


– Да не флиртовал я! Я просто оценил ее, черт побери, тебя, твои ноги. – Он убрал одну руку с руля и потер лоб. – Твои, ее, ее, твои, Боже, у меня уже голова раскалывается! Они красивые, вот все, что я сказал. Ну застрели меня. Женщины ведь любят слушать такое.


Кейли хмыкнула:


– Ты, наверное, не слишком много знаешь о женщинах, если так думаешь. Конечно, некоторые любят послушать, может, даже большинство, но если бы это была не я, а Кэт, она бы разорвала тебя на том самом месте, где ты стоял.


– Что, она не любит комплименты?


– Она не любит, когда чужие врываются к ней домой и смотрят влюбленными глазами на ее ноги. Уж это точно.


– Да? Интересно, и что бы она сделала? Как бы она поступила? Она стукнула бы меня? Значит, она гораздо больше на тебя похожа, чем ты пытаешь вдолбить мне в башку.


– Ну и дерьмо! Ты и сейчас мечтаешь покувыркаться с моей сестрой! Да, дурачок? Но тебе это удастся только в мечтах. Она на самом деле разорвет тебя в клочья своим языком. Ты окаменеешь. Ты станешь заикающимся придурком.


Брови Бобби поползли вверх, когда он повернулся к ней.


– Тогда я думаю, мне крупно повезло, что у нее в доме оказалась ты, а не Кэтрин. Близняшки – лед и пламя, и мне досталось пламя. – Брови его сошлись вместе, он вдруг нахмурился. – Но так было по крайней мере до того, как ты решила дать мне от ворот поворот. И теперь у меня болят яйца.


– Ах, бедняжка, ты хочешь, чтобы я их поцеловала и им бы полегчало?


– Да! – зарычал он.


Атмосфера в машине изменилась, казалось, нервное возбуждение заполнило весь салон, оба замолчали. Потом Кейли глубоко вздохнула, выдохнула и потянулась за дорожной картой.


– Как тот город называется, про который Скотт сказал, что там мы можем их нагнать?


– Арабеск.


– Я сомневаюсь, что мне там удастся сделать маникюр. У Кэт остались все мои вещи, мне нечем привести в порядок ногти, а они смотри какие. – Потом Кейли уставилась в карту, нашла город, о котором они говорили, и нахмурилась. – Ой, тут одна маленькая точечка.


– Да, я думаю, они остановятся только на ленч.


– Боже! Ты посмотри-ка сюда! – Она кивнула на карту на коленях. – Да в этом штате одни маленькие городишки. Как тут люди развлекаются?


Они ехали молча, пока наконец Бобби не повернулся к ней.


– А ты подумала, что будем делать, когда догоним твою сестру?


Кейли тупо посмотрела на приятеля.


– Конечно, спасем.


– Ладно. А как?


Кейли заморгала.


– Ведь надо не просто найти твою сестру, а отнять ее у мужика, который тащит ее в Майами. Он, скажу я тебе, не собирается отдавать ее нам. Это уж точно. И парень наверняка вооружен до зубов.


– У тебя тоже есть пушка.


– Да, но он готов в любую минуту выстрелить.


Кейли повела плечами.


– Ну тогда надо застать их врасплох.


– Хорошо. Допустим, он посмотрит на тебя и поймет, что поймал не ту женщину. – Он снял руку с руля и схватил ее за бедро чуть выше колена. Он довольно долго не глядел на дорогу, пришпилив Кейли напряженным взглядом к сиденью. – Но почему ты думаешь, что парень так просто сдастся? Ведь человек, о котором мы говорим, делает свое дело, это его работа, за нее ему платят деньги, и, уж поверь, он будет драться, как тигр!


– И что? Может, мы его свяжем и успеем удрать вместе с Кэтрин, пока он придет в себя и развяжется? Ну я не знаю, Бобби, – протянула она разочарованно. – Но Кэт вообще-то с мозгами…


Он пальцами впился ей в ногу.


– Ты прекратишь наконец?


– Что? Что прекращу? – Она шлепнула обеими руками по его руке, потом попыталась отдернуть ее силой. – Бобби, мне больно.


– Перестань твердить о том, какая ты глупая. – Но руку он убрал и положил на руль, костяшки пальцев при этом побелели. Он довольно долго и яростно смотрел на Кейли. – Если ты не окончила какого-то проклятого колледжа, как твоя драгоценная сестра, это вовсе не значит, что ты глупее ее.


– Но я на самом деле не слишком умная.


Бобби уставился на нее. Она примирительным жестом коснулась его бедра.


– Да правда, Бобби. Я, конечно, не говорю, что я дура набитая. Но Кэт очень быстро соображает. И это нормально. Мне всегда на все было наплевать, а когда я попадала в трудную ситуацию, я звала ее на помощь. Я была очень общительной, быстро заводила друзей. И я гораздо веселее ее. Но Кэт умнее, или по крайней мере скорее соображает, чем я. Это факт, как и то, что у меня рыжие волосы или красивые сиськи.


Кейли смотрела на пальцы, которыми она водила по его мускулистому бедру, вырисовывая невидимый узор.


Бобби бросил взгляд на великолепную грудь.


– Может быть, ты просто не развивала природную смекалку?


– А что это такое?


– Ну, это как тренировка мускулов. Если с ними не работать, они не накачиваются. Ты не старалась сама разобраться со своими проблемами, а сестра думала за тебя. Но если уж мы про это заговорили, бэби, лучше прикинуть, что будем делать, когда догоним Кэтрин и ее мужика.


– А нельзя просто дать ей знать, что мы рядом и готовы кинуться на помощь? А она пускай сама придумает, что делать.


– Нет уж, или мы все бросим и смоемся отсюда, спасая свои задницы, за что я и голосую, или придется пошевелить мозгами как следует.


Положиться на собственные мозги? Кейли стало не по себе. Более того, она до смерти испугалась. Белые зубки прикусили нижнюю губу. Да, бросить все и смыться – огромное искушение. Но, вздохнув поглубже, Кейли произнесла:


– Ладно, мы должны напрячь мозги и сделать все как следует.


– Фу ты, черт! – Бобби шлепнул ладонью по рулю. – Этого я и боялся.



Глава 11 



Еще нет восьми утра, но от жары уже не продохнуть. Над шоссе, по которому шли Кэтрин и Сэм, поднималось горячее марево.


Завтрак тяжелым камнем осел в желудке Кэтрин и давил. Она проклинала себя еще за одну прихоть, которой поддалась: напялила туфли Кейли на высоких каблуках. Надо было давно прекратить детские глупости – злить Сэма. От этого ей самой только хуже. Пытаясь поспеть за ним и шагать в ногу, одергивая прилипающий топ из лайкры к вспотевшей груди, она мечтала о свободной рубахе, которая продувалась бы и холодила кожу. Надеть бы сорочку из хлопка и мешковатые шорты! Или длинное, до пят, платье, которое скользило бы по телу, а не впивалось в каждый дюйм. Кэтрин поклялась себе: если она когда-нибудь вернется в свою нормальную жизнь, она будет одеваться только в свободные вещи! И никогда больше не станет мучить тело.


А почему это она так торопится за Сэмом? С какой стати? – спросила себя Кэтрин и тут же укоротила шаг. Разве в ее интересах прийти на автостанцию вовремя? Сэм сделал еще шага три, прежде чем обнаружил, что девушки рядом нет. Нетерпеливо обернувшись, он спросил:


– В чем дело, Рыжая? Почему задержка?


На жару Кэтрин не стала жаловаться, она сказала о главном:


– У меня болят ноги. Мне надоело бежать за тобой след в след, как дрессированный пудель. Знаешь, Maк-Кэйд, в этом нет никакого удовольствия.


Широко шагнув, он оказался рядом с ней, хмуро оглядел длинные ноги девушки.


– Эй, нечего меня обвинять, надела бы нормальные туфли вместо чертовых каблуков, как я тебе предлагал… – И он умолк, догадавшись, что продолжать нет никакого смысла. Перед глазами возникла утренняя картина: мелкими шажками она разгуливает по комнате на этих проклятых высоченных ходулях, в его белой рубахе, застегнутой под самое горло и надетой поверх маленького розового платьица, которое сейчас на ней. Рубашка полностью прикрывала обтягивающее платье, и ему было не так больно смотреть на нее. А сейчас Рыжая казалась совершенно голой, будто под платьем ничего нет. Подумав об этом и вспомнив, как белые гладкие ноги обхватывали его талию, Сэм едва не завыл.


– Предлагал, дурак? Да ты требовал!


Ну ладно, он согласен. И себе может признаться, что это была ошибка, потому что Рыжая вздернула свой изящный носик и начала новый сеанс игры в молчанку.


А каблуки остались у нее на ногах.


– Кроме того, – резко бросила она, поднимая руку, чтобы стереть пот со лба, – если бы не твое скупердяйство, мы бы на чем-нибудь подъехали до автобусной станции, а не тащились по шоссе.


– Если бы ты не нагрузилась за завтраком, как грузовик, может, я и пошел бы на это.


Кэтрин сердито шагнула к нему.


– Даже не смей заговаривать о моей комплекции!


– Черт побери. Рыжая! – От раздражения Сэм подошел к ней так близко, что девушке пришлось прогнуться в талии, чтобы заглянуть ему в глаза. – Я ни разу не говорил, что ты толстая. Я только сказал, что у тебя хороший аппетит. Можешь мне поверить, дорогая, как человек, оплачивающий твою кормежку, заявляю об этом со всей ответственностью. – Он снова отошел от нее и стал наблюдать, как Кэтрин медленно выпрямилась. – Ну а теперь давай шевелись, – процедил он сквозь зубы. – Нам надо успеть на автобус. – Сэм повернулся и снова зашагал по обочине.


Кэтрин тащилась за ним со скоростью улитки. Прорычав, мимо пронесся автомобиль, подняв облако пыли. Закашлявшись, Кэтрин остановилась, ожидая, когда пыль осядет, и раздраженно крутила головой.


Сэм повернулся и так непристойно выругался, что Кэтрин отшатнулась. Он подскочил к ней, схватил сумки одной рукой, нагнулся, взял девушку и перекинул через плечо. Кэтрин болталась на плече Сэма, как пожарный шланг. Шлепнув руку ей на спину для надежности, чтобы груз не потерялся по дороге, он повернулся и зашагал вперед.


– Проклятие! Сэм, и так слишком жарко. – Она стукнула его кулаком по спине. – Опусти меня на землю! – Еще одна машина прорычала мимо и энергично загудела. Насмешливое улюлюканье рвалось из здоровых глоток подростков. – Сэм, да отпусти же меня! Из-под юбки им все видно, даже мои миндалины!


– Думаешь, поверю, что тебя это волнует? Тебя хлебом не корми, дай повыставляться.


– Сэм!


– Ты переобуешься и будешь слушаться меня, как дитя. И перестанешь досаждать мне.


С каждым энергичным шагом Сэма живот Кэтрин трясло все больше, и завтрак, недавно съеденный, угрожал вывалиться наружу. От его слов она крепко стиснула зубы, но заставила себя сдержаться.


– Ладно, а теперь поставь меня.


Он наклонился и разрешил ей встать на ноги. Потом бросил сумку на дорогу, сел на корточки и быстро нашел пару теннисных туфель.


– Давай сюда.


Он отдал ей туфли, она надела и наклонилась завязать шнурки. Выпрямившись, Кэтрин увидела, что Сэм взвешивает в руке туфли, задумчиво глядя на густые заросли полыни неподалеку.


– Эй, даже не думай про это, – сказала она. – Во всяком случае, до тех пор, пока не будешь готов расстаться с деньгами на пару новых взамен.


Он зло крякнул, но сунул туфли в чемодан и закрыл его. Схватив Кэтрин за руку, он поволок ее вперед.


– Давай, нам нельзя пропустить автобус.


В здании станции работал кондиционер, но прохладный воздух не принес большого облегчения Кэтрин. Она перегрелась на жаре и была сильно раздражена. Ухватившись за подол рубашки Сэма, болтавшийся поверх джинсов и прикрывавший оружие, она потянула его на себя, чтобы вытереть пот, градом катившийся по шее. Сэм дернулся, его накачанный живот обнажился до первого ребра. Он оказался в нескольких дюймах от Рыжей, и прежде, чем понял, что она собирается делать, девушка, зажав в кулаке тонкую ткань, принялась вытирать шею и декольте розового мини-платья. Когда она наконец закончила неожиданную процедуру, подол рубахи был мокрым и мятым. Брезгливо держа его между указательным и большим пальцами, Кэтрин отбросила его от себя, как грязную тряпку, которая опустилась как раз напротив ширинки джинсов.


– Я устала весь день пялиться на пейзаж за окном, – сказала она угрюмо и потянула платье вниз, стараясь удлинить его. – Я хочу почитать что-нибудь.


Сэм ошеломленно смотрел на край своей мятой рубахи.


– Сомневаюсь, что у них тут есть сценарии мыльных опер.


– Ох, как остроумно. Пошли. – Кэтрин направилась к лотку, заполненному книгами и журналами.


Сэм прошелся взглядом по ярким обложкам и выбрал самый мрачный на вид роман из всех, которые ему когда-нибудь попадались.


– Вот. – Он протянул ей книгу. – Думаю, в твоем вкусе.


Кэтрин пролистала книгу, прочла аннотацию на обложке, раскрыла на самой соблазнительной странице и пробежала глазами.


– О, похоже, интересно. – И вернула ему. – Я беру.


Он взглянул на цену.


– Ого! Да что они хотят за книжку в мягкой обложке! – Он швырнул ее обратно на лоток. – Выбери что-нибудь другое. – Сэм взял журнал «По секрету» и протянул ей. – Вот. Может, этот?


– Боже мой, – вздохнула Кэтрин, – ты такая дешевка. А вкус у тебя, прости, конечно, на уровне колена. – Не глядя на протянутый журнал, она взяла с лотка свежий номер «Тайм». – Лучше вот этот. – Она окинула Сэма презрительным взглядом. – Но сразу договоримся, Мак-Кэйд, ты читаешь после меня. А может, ты хочешь, чтобы я выбрала «Плейбой»?


– Черт, да! Я почитаю статьи, а ты посмотришь картинки.


– Ну ты такой странный. – Она равнодушно пожала плечами. – Ладно, пускай успокоится твоя несчастная душонка, тебе придется заплатить всего за один журнал.


Сэм нахмурился, быстро схватил выбранную ранее книгу с лотка, журнал и заплатил. Рассчитавшись, Сэм сунул ей книгу в руки.


– На, заткнись и читай.


Она заморгала. Что-то в выражении его лица заставило сердце Кэтрин сжаться. Неужели ее замечания настолько сильно задели его? Но… Нет. Это смешно. Виной всему его неуравновешенная натура. Она украдкой взглянула на густые черные брови, сведенные вместе, на золотистые карие глаза, которые он демонстративно прятал от нее, на суровый рисунок рта. Потом Кэтрин перевела глаза на его большую руку. Он так крепко зажал свернутый трубочкой журнал, что костяшки пальцев выделялись белизной на загорелой коже.


– Спасибо за книгу, – вдруг услышала она свой ласковый голос и с трудом удержалась, чтобы не погладить по стиснутому кулаку Сэма. Черт побери! Она пала жертвой… Она в этом уверена, а как иначе объяснить внезапное желание умилостивить своего пленителя?


Нет, так дело не пойдет. Кэтрин огляделась и решила вернуться на круги своя. Сейчас она должна устроить новую заварушку, главная цель которой – выбить их из графика движения, облегчить карман Сэма Мак-Кэйда, который он так оберегает.


Пассажиров было немного, все озабочены своими делами, никто не обращал на нее внимания, а значит, решила Кэтрин, за последние несколько дней она здорово сдала, и это открытие ей не понравилось. Внезапно она поймала взгляд молодого человека, сидевшего на скамейке в другом конце зала, жадно и изумленно уставившегося на ее грудь. Девушка сразу подтянулась, отвела плечи назад и увидела, каким похотливым стало его лицо.


Кэтрин вздохнула: ладно, придется еще раз обратиться за помощью к своему телу и в очередной раз признать, насколько ее мать была права. Стоит женщине выставить напоказ все свои округлости, как мужчины сразу теряют голову.


Да, конечно, ее желание сыграть на этом – греховно.


Но что тут скажешь? Женщина должна делать то, что должна. Если какой-то несчастный тупица не в силах ничего увидеть за парой сисек и длинных ног…


Она на этом сыграет.


* * *
В тот день Сэм был полон решимости. Он пойдет на все, но не позволит Рыжей устроить очередной спектакль. Нет, больше их не выкинут из автобуса! Поэтому он неотрывно следил за каждым движением своей подопечной. Сегодня это было нетрудно, она читала. Как только автобус отвалил от станции, она уткнулась носом в книгу и не отрывалась от нее два часа. Он уже подумал, что израсходованные на чтиво баксы были самой разумной тратой в его жизни, как она вдруг впервые пошевелилась.


Он едва справился собой, когда она потянулась к нему и легонько провела пальцами по ноге. Сэму захотелось как можно скорее отбросить ее руку или, наоборот, плотнее прижать пальцы к ноге, потому что ему очень нравилось это прикосновение, но подобная реакция совершенно не вязалась с его представлениями о верности собственной профессии. Поэтому Сэм решительно взял руку Рыжей и переложил на подлокотник сиденья.


Он не понимал, что за игру она затевает, но знал точно, что пляшет под ее дудку. Он заметил, как она поморщилась, будто от боли, но он ведь ничего ей не сделал. А, черт, с кем же она сейчас заигрывает? Сэм подозрительно огляделся.


Его взгляд уперся в молодого человека, сидевшего через проход от него. Черт! Умеет же Рыжая находить таких типов. Молодой и глупый, мальчик дважды не станет думать, его просто распирает от тестостерона. Он воспламенен, заведен и готов броситься в бой без уговоров. Спокойный взгляд Сэма двинулся дальше, и никто бы не подумал, как отчаянно он ищет способ овладеть ситуацией, прежде чем Рыжая развернется во всей красе и их снова высадят из автобуса.


Он обернулся к Кэтрин в нужный момент, когда та одаривала парня очень милой улыбкой. Замечательно. В два счета, не прилагая никаких особых усилий, она убедила парня, что с ней обращаются непомерно жестоко. Надо отдать должное, эта женщина явно обладает талантом.


Он придержал руки при второй попытке Рыжей спровоцировать его, но когда она потянулась к нему в третий раз, у него было время обдумать ситуацию, и он быстренько накрыл ее руку своей и принялся водить ею по своему бедру вверх-вниз. Повернувшись к ней, одарил ее томной чувственной улыбкой. Кэтрин сощурилась, а он послал ей воздушный поцелуй. Сэм не осмелился посмотреть через проход, но надеялся, что парень хотя бы смутился.


Примерно через час езды он увидел, как молодой человек направился в заднюю часть автобуса. Минутой позже Кэтрин толкнула его в бок.


– Извини, – пробормотала она, – мне надо в туалет.


Не говоря ни слова, Сэм встал и отступил на шаг, пропуская ее. Он наблюдал, как нетвердой походкой она удаляется по проходу, а бедра крутятся, словно хорошо смазанные подшипники. Она остановилась за спиной молодого человека, ожидавшего своей очереди в туалет. Сэм увидел, что парень оглянулся, услышав ее голос. Сэм тяжело вздохнул и двинулся к ней.


Подойдя сзади, он обнял ее за талию, наклонился и поцеловал ее в шею.


– Эй, дорогая, – тихо проговорил Сэм в теплую ароматную кожу и еще крепче стиснул объятия. – Извини, я тогда сильно вспылил. – Он еще крепче сжал ее напрягшееся тело и пробормотал:


– Простишь меня? Ну пожалуйста, дорогая, я был слишком раздражен. Я, конечно, догадался, почему ты так ласково прикасалась ко мне, ты давала понять: пенициллин избавил тебя от твоей маленькой проблемы.


Кэтрин, смотревшая прямо в глаза молодому человеку, не могла не заметить в них ужаса от осенившей его догадки. Она почувствовала, как ее собственное лицо запылало, и она попыталась побольнее ткнуть локтем Сэма в бок, но он крепко держал ее, поэтому причинить ему боли она не смогла. Кэтрин впилась ногтями в горячую волосатую руку.


– Ты свинья!


– О, дорогая, – забормотал Сэм ей в шею. – Ну не сердись. Не злись на меня. – Он потерся хорошо выбритой щекой о ее шею, и в животе у Кэтрин что-то подпрыгнуло. – Я понимаю, мне не следовало на людях обсуждать твое состояние, но я устал от ожидания, и когда наконец до меня дошло, что именно ты пытаешься мне объяснить, я сильно разволновался… – Он замолчал, а Кэтрин повернула к нему голову, желая посмотреть в лицо, и произошло это в тот самый момент, когда Сэм и ее предполагавшийся помощник обменивались понимающим мужским взглядом. – Я, конечно, не собирался показаться бесчувственным, но я уверен, парень понимает, почему я поступил так безрассудно, правда, сынок?


– А? – Взгляд парня был приклеен к шикарным формам Кэтрин, но когда до него дошло, что обращаются к нему, лицо его вспыхнуло и быстро стало багровым. Он оторвал взгляд от Кэтрин и посмотрел на Сэма. – А, да, конечно, конечно. – В этот момент освободилась туалетная комната, и он рванул туда с явным вздохом облегчения. – Вы меня извините. – Он зашел в кабинку и с такой силой хлопнул дверью, что она снова открылась, прежде чем он сумел ее поймать и запереться внутри.


– Вайоминг, Арабеск, остановка на ленч. У вас сорок пять минут, – объявил водитель автобуса. Сэм слегка разжал руки.


– Ты не хочешь вынуть из меня свои когти, Рыжая?


– Вряд ли тебе на самом деле интересно, чего именно я хочу в данную минуту, Мак-Кэйд. – Тем не менее она убрала руки.


Сэм одарил ее злой улыбкой и отпустил, а Кэтрин была такая сердитая, что никакими силами не могла заставить себя ответить. Всем своим существом, от макушки до недавно покрашенных ногтей на ногах, она ненавидела его за то, что теперь в мире есть человек, который уверен: Кэтрин Макферсон – разносчик венерических болезней. Но она не могла не восхититься хитростью Сэма. Она и сама, не задумываясь, использовала бы подобный прием на его месте. Было все-таки любопытно помериться изобретательностью с человеком, так опасно действующим на нее.


Но, напустив на себя строгий вид, она заявила Сэму Мак-Кэйду:


– Радуйся, пока можешь, парень, – потому что последней смеяться все-таки буду я.


– О, ты уверена? – Он усмехнулся и пошел за ней.


– А тут не о чем думать, Мак-Кэйд. Я просто знаю. – Да, он может не сомневаться, она отплатит ему за все. Автобус доберется до конечной остановки, придет конец их стычкам, отпечатки ее пальцев не совпадут с отпечатками пальцев сестры. И этому охотнику за процентами придется признать поражение.


Да, и, как он обещал в первый день, сжевать свои шорты. Кэтрин повела плечами. Она получит настоящее удовольствие, наблюдая, как он будет давиться каждым кусочком.



Глава 12 



– Я тут просто схожу с ума, Бобби. – Кейли опустила занавеску в комнате мотеля и отвернулась от окна посмотреть на него, развалившегося на кровати. Бобби Лабон, не отрываясь, смотрел на экран телевизора. Как он мог чувствовать себя таким спокойным и расслабленным? Неужели он не ощущает, что стены просто сжимаются вокруг них? Сейчас ее раздражало в нем абсолютно все. Его легкомысленное отношение к делу, интерес к телевизору, праздная поза – он лежал на кровати, скрестив лодыжки, закинув руки за голову, возлежавшую на двух подушках. Оттолкнувшись от окна, она пошла к двери. – Я пойду немного пройдусь.


По крайней мере это сообщение хоть на время отвлекло его от спортивной передачи, и Бобби посмотрел на подружку.


– Ну что ж, иди, пожалуйста, если собираешься весь наш план отправить псу под хвост. Мы ведь хотели сделать ставку на неожиданность.


– Я… – Кейли открыла рот, чтобы возразить ему, послать ко всем чертям, но тут же заткнулась, не произнеся ни слова. Она подскочила к кровати, плюхнулась на край и, взяв журнал «Вэнити Фэар», закинула ногу на ногу и принялась качать ею от нетерпения, листая страницы с объявлениями. Не обнаружив ни одного интересного, отшвырнула журнал в сторону и повернулась к Бобби. Глубоко вздохнув и выдохнув, она более или менее спокойно заставила себя сказать:


– Мне плохо взаперти. – Факт, в котором вряд ли можно было обвинять Бобби Лабона.


Он нажал на кнопку дистанционного управления, уменьшая громкость, повернулся на бок, подперев голову рукой.


– Я знаю. Да, детка, и ты молодец, что до сих пор не слетела с катушек. Надо ждать. Мы ведь говорили: если люди тебя увидят, то, когда в этой дыре нарисуется Кэтрин, ей скажут, мол, такая же точно тут уже есть, а тот тип, что с ней, услышит.


– Да я сама знаю.


– И весь наш план сама знаешь куда надо будет засунуть.


– Да знаю. Знаю уже.


– Ну и что тогда?


Кейли отчаянно простонала:


– Я хочу все сделать как надо. Правда хочу, Бобби! Но я просто уже лезу из кожи.


– Ну ладно, а как насчет того, если я отвезу тебя в маленькую парикмахерскую на окраине города?


– Города! – фыркнула она. – Ты это называешь городом? Видал на карте? Да это просто большое пятно на дороге, где случайно оказались кафе, универмаг вместе с бензоколонкой, таверной и этот кишащий тараканами мотель.


– Эй, не забывай. Тут даже есть телефонная будка и парикмахерская. – Он сверкнул патентованной улыбкой обольстителя и дружески толкнул Кейли в бедро. – Ну давай, детка, чего ты разнюнилась. Обычный быстро растущий городок по масштабам Вайоминга.


– Для Вайоминга, может, он и хорош. В этом штате, наверное, всего один почтовый индекс.


– Да, но зато нам попался городок с парикмахерской. А могло быть и хуже. Как только прикатит автобус и твоя сестра зайдет в кафе, ты сможешь лететь отсюда прямо в парикмахерскую. Там приведешь в порядок свои потрясающие коготки. Я угощаю! Я не стану жаться с чаевыми. Ну что скажешь?


Кейли посмотрела на свои ногти.


– Да, ими просто необходимо заняться.


– Ну ладно, считай, что это вместо свидания. Я доставлю тебя к самой двери парикмахерской.


Кейли грустно вздохнула:


– А когда-то свидания означали шампанское, танцы до зари, а не прогулку по пыльному хайвэю до захудалой парикмахерской ради свежего маникюра.


– Ну что ж, они бывают разные, бэби. Когда мы вернемся назад, у нас будет ужин и танцы, это довольно скоро. Как только выдернем твою сестру из дерьма.


Она искренне улыбнулась:


– Обещаешь?


– Конечно.


– Как мне этого дождаться и не умереть! – Она оглядела крошечную комнату, тесную, со старой мебелью, и улыбка Кейли завяла. – А который час, между прочим?


– Одиннадцать сорок пять.


– О Боже! – Девушка раздраженно вздохнула, ей показалось, что из самой глубины диафрагмы поднялся этот печальный вздох. Еще целых пятнадцать нескончаемых минут надо высидеть в тесной норе, прежде чем появится автобус.


В следующую секунду Кейли едва ли поняла, как оказалась лежащей спиной на матрасе, а Бобби навис над ней, улыбаясь чертовской улыбкой:


– А я знаю, как подогнать время, – сказал он и уткнулся ей в шею.


Кейли задвигала плечами.


– Перестань, Бобби, – раздраженно потребовала она. Но очень скоро она умолкла, спрашивая себя: зачем позволять плохому настроению давить здравый смысл?


Ты что, совсем ненормальная? Тогда чего ты добивалась, когда открыла свой большой рот, устанавливая правило не трогать друг друга?


– Чего ты на самом деле хочешь, Кейли? Да или нет? – прошептал он ей в ухо, и эти слова показались ей эхом собственных мыслей. – Если ты скажешь нет… – Он стал отодвигаться, но Кейли потянула его обратно. Он одобрительно замычал и хрипло пробормотал:


– Вот это моя девочка.


Его рот, горячий и умелый, двинулся к ямочке за ухом. Он приподнялся над ней на локтях, его грудь оказалась прямо напротив ее груди, и он стал то прижиматься, то отстраняться от нее… Его поцелуи лишили Кейли разума, казалось, она тонет в водовороте, закрутившем ее. Он раздвинул над ней ноги и прижался бедрами.


– О Боже, Бобби. – Она вытянула руку и схватила его за мощные ягодицы, с удовольствием встречая пока еще слабые толчки. – О Боже, Бобби, о… Тьфу, черт!


Он резко вскинул голову.


– Что? – Краска залила его щеки, когда он посмотрел на Кейли. От смущения его глаза засияли голубым светом, словно газовое пламя. Он уже был в сильном возбуждении.


– Tсc… – Она затаилась, не отпуская его, словно пытаясь что-то расслышать сквозь собственное неровное дыхание. Да, да, она снова это услышала. – Автобус, – простонала она. – Должно быть, автобус. Хотя рано…


Шепотом выругавшись, Бобби скатился с нее и уставился в потолок, а Кейли вылезла из кровати и подбежала к опущенной занавеске. Она выглянула в щелку.


– Да, это он. – Кейли затихла на миг, а потом громко крикнула:


– Она, Бобби! Я вижу Кэтрин! Ой! Она классно выглядит. Ясное дело, посильнее накрасилась и соорудила сексуальную прическу. Как здорово ей подошло мое платье, она…


– Ради Бога, Кейли! – Бобби подошел к ней сзади и тоже выглянул в окно. – Где она?


– Вон! В розовом платье. Оно намного, уж поверь мне, намного лучше ее обычных нарядов. Хотя чего я тебе рассказываю, ты же видел ее на карточке.


– Да она гораздо невзрачнее тебя, но сейчас-то какая разница? Розовое платье… розовое платье. О Боже, да у нее твоя фигура! Да?


Кейли шлепнула Бобби по руке.


– Даже не помышляй!


Он опустил занавеску и ухмыльнулся.


– Не помышлять о чем?


– Отплясывать с моей сестрой в горизонтальном положении.


Замурлыкав, покрутив бедрами, Бобби изобразил несколько па. Потом, ловко уклонившись от очередного шлепка, опустил руки по швам и замер.


– Ну ладно, бэби, я тебя просто подразнил. Мне кажется, она не в моем вкусе.


– О, перестань. Ну прямо успокоил. Я всегда про тебя знала одно: если у женщины еще есть пульс, она в твоем вкусе.


– А, ну это было до того, как я тебя подцепил. – Он произнес это легко, поддразнивая Кейли, но глубоко внутри он испытал страх, которого никогда раньше не знал. Господи, да ведь он говорит совершенно искренне! Ему стало не по себе от собственной правдивости, и Бобби постарался отбросить тревожное открытие. Он смело улыбнулся Кейли. – Ну скажи, мне просто любопытно, что бы ты сделала, если бы я приударил за ней?


Кейли посмотрела ему прямо в глаза.


– Имя Лорены Боббит задевает какую-нибудь чувственную струну в тебе, дорогой?


Бобби торопливо отступил назад.


– Больше, чем задевает, детка. Вселяет ужас в мое сердце. Боже, Кейли, кончай, не шути так!


Еле уловимая улыбка промелькнула у нее на лице, но она не успокоила Бобби. Он протянул руку, потряс девушку за локоть.


– Ты ведь пошутила, да?


– Гм.


– Ну ведь правда?


– Нам лучше пойти, Бобби. А теперь не забудь, как на пальцах передать мое имя. – Она показала ему то же, что повторяла все последние двадцать четыре часа. Правая рука опускается вниз, касается ладони левой руки, потом круговое движение. – Покажи мне, как будет: меня послала Кейли.


Ему хотелось бы продолжить разговор, но он послушно повторил на языке жестов ее имя, открыл обе ладони и протянул вперед.


– Хорошо, а теперь покажи мне: встреться со мной в дамском туалете.


Изображая букву "Д", он соединил ладони. Указал ими на себя, потом, открыв правую руку, коснулся большим пальцем подбородка, опустил руку вниз, дотронулся большим пальцем до груди. Потом скрестил пальцы, описал короткую дугу в правую сторону. И победоносно улыбнулся.


– Здорово, да?


– По-моему мы очень хорошо подготовились. Я просто хотела сама сделать что-то стоящее. – Она приоткрыла щелку в занавеске. – Все уже в кафе. Ты проведешь меня по шоссе к месту нашего свидания, да?


Они стояли почти у двери парикмахерский, когда Бобби взял ее за руку и сказал напряженным голосом:


– Я все сделаю ради тебя, мы освободим твою сестру, Кейли. – Наверное, эти слова превращали его еще в одного сумасшедшего сукина сына. Что ж, это точно.


Она повернулась к нему.


– Я знаю, ты постараешься, Бобби. – Кейли привстала на цыпочки и поцеловала его. – Спасибо, милый, я твоя должница.


– Да, слушай-ка, а насчет Лорены…


– Ты лучше послушай. Ты можешь смотреть на такие ногти? Может, в деревенской школе красоты их приведут в чувство? – Она схватила купюру, которую Бобби вынул из бумажника, и открыла дверь парикмахерской. – Удачи, – пожелала она ему и послала воздушный поцелуй. Потом шагнула через порог и закрыла дверь прямо перед носом Бобби.


* * *
– Как ты только можешь есть такую тяжелую пищу в жару? – спросила Кэтрин. Она уставилась в свою тарелку с салатом, чтобы не смотреть на жирного жареного цыпленка с пюре, обильно политого подливой, с овощами и хлебом, над которым склонился Сэм. В первый раз с тех пор, как он вытащил ее из дома, Кэтрин не заказала самую дорогую еду из меню. – А ты уверен, что цыпленок хороший? Он как-то странно попахивает. – Кэтрин втянула носом воздух и поморщилась.


Сэм подумал, может, и так, но на вкус он казался вполне съедобным.


– Просто тут жарко, – убедил он ее. Когда они входили в кафе, их предупредили, что света перед их приездом не было. Сейчас все включено, но кондиционер пока не успел разогнать удушливую жару, висевшую в воздухе. Он окинул Кэтрин дерзким взглядом, который вобрал сразу все – потную линию между лбом и волосами, капельки влаги на груди, – и ухмыльнулся.


– Что это ты. Рыжая, стала обо мне беспокоиться?


Она хмыкнула.


– Да мне не хочется, чтобы ты в автобусе вывалил на меня весь ленч, если схлопочешь отравление сальмонеллой.


Скорчив гримасу, Сэм отодвинул тарелку.


– Да, очень аппетитная мысль.


Пока он подзывал официантку, Кэтрин оглядывала кафе. Вдруг ее внимание привлек мужчина, не сводивший с нее глаз. Он высокий, симпатичный, черноволосый, как Сэм, а глаза – даже отсюда видно – необыкновенного голубого цвета. Она выпрямилась на стуле. А не поможет ли он ей выбраться из автобуса?


Но снова посмотрев на него, она замерла, совершенно потрясенная. Этот парень показывал руками имя сестры. Кейли? Кейли прислала его? Их взгляды встретились, он поднял брови, молча спрашивая, поняла ли она, и Кэтрин легонько кивнула. Сердце ее билось ужасно.


Направив указательные пальцы вверх, он свел ладони вместе и показал на себя. Встреться со мной…


Мужчина, одетый с иголочки, в пижонской шляпе и городских ботинках долларов за двести, с целой гирляндой золотых цепей на груди, подошел к черноволосому незнакомцу именно в этот момент, схватил его за правую руку, которой он подавал сигналы Кэтрин, и они, судя по всему, завели весьма напряженный разговор. А через минуту вместе вышли из кафе.


Подожди… Кэтрин порывисто подалась вперед. Не можешь ты меня оставить здесь вот так. Где я должна встретиться с тобой?


Сэм посмотрел на нее через стол.


– В чем дело? – Он подозрительно оглянулся, но ничего необычного не увидел. Ничего, кроме того, что один парнишка уставился прямо в расщелину между грудями Рыжей, свесив набок язык.


«В чем дело? – подумала она угрюмо, снова обмякнув на стуле. – Мужчины. Что может быть в них нового?» Но вслух просто сказала:


– Да ничего. – И, воткнув вилку в салат, оглянулась. – А где официантка? Мне надо стакан холодного чая.


* * *
Ох, Боже, Кейли явно его прикончит. Разве только Джимми Чейнз не опередит ее. Вот так-то.


– Я не хочу тебе ничего плохого, – говорил Чейнз, выводя его за дверь кафе. Но у Бобби было такое чувство, что Алиса Мэйберри перед смертью слышала именно эти слова.


Какая ерунда.


Он же понимал: ему надо оставить Кейли, пускай бы сама разбиралась в своих делах. Если бы у него хватило ума, он вернулся бы в Майами, где такая замечательно легкая жизнь. Он нашел бы себе новую подружку без всяких проблем. Но по крайней мере сейчас Кейли в полной безопасности, пришла в голову свежая мысль. И черт побери, очень жаль, что он так и не смог спасти ее сестру. Все шло хорошо и гладко, пока не притащился сюда сукин сын Чейнз. Кэтрин поняла то, что он сказал ей на языке глухих, которому научила его Кейли.


Чейнз вывел его за мотель и отпустил руку, потом отступил на шаг. Бобби хотел было вынуть револьвер, ведь наступил момент настоящей опасности, и хорошо бы достать пушку из-за пояса, не прострелив свой собственный член при этом. На самом-то деле он терпеть не мог оружие.


Но он мог бы справиться с собственным отвращением, оказавшись перед выбором между жизнью и смертью.


– Я думаю, никакого толку не будет от твоей гонки за Кейли, Бобби, – сказал Джимми Чейнз, и Бобби понял, что тот понятия не имеет о сестре-близняшке. Он искренне верил, что Кэтрин – это и есть Кейли. Может, тут найдется какая-то зацепка? Он не видел пока, как ухватиться за собственное открытие, но надеялся догадаться.


– Она же моя женщина, – заявил он, – а удрала не попрощавшись. Я не могу разрешить ей взять и укатить с другим парнем, надо же было поговорить хотя бы.


– Да ты не знаешь, что ли? Она не от тебя смоталась, приятель. С ней же этот, охотник за процентами.


– Да ну?


– Я серьезно. Кейли сцапали за кражу тачки, когда тебя не было в городе.


– Ерунда. Никакого авто она не крала.


– Да нет, она его сперла и удрала, наплевав на подписку о невыезде, а этот парень погнался за ней. Сейчас везет ее обратно, чтобы отдать под суд.


– Но чего ради она утащилась из Майами? Могла бы догадаться, что я вернусь и все утрясу. Почему не дождалась меня?


– Я… гм… не знаю.


– Мне надо с ней поговорить. – Бобби повернулся, собираясь уйти.


– Я не могу тебя отпустить, Боббарино, прости, дорогой.


Он услышал щелчок взведенного курка за спиной, повернулся и посмотрел на руку Чейнза.


– Ты что? Ты собираешься застрелить меня, Джимми?


– Я не хочу, но если ты вынудишь меня, то схлопочешь промеж глаз.


– Эй, – Бобби протянул руки в мольбе, – остынь. Я ведь ничего не делаю, зачем?..


– Ты мне всегда нравился, Бобби. И Кейли тоже хорошая девка. Неохота никому вредить, и, уж конечно, парню, который гонится за подружкой, чтобы вернуть обратно к себе в постель. Но босс говорит…


– Что, Джимми? Что такое Санчес может обо всем этом сказать?


– Ничего. Развернись.


– Слушай, ну я думаю, тут ошибка. Но если ты собираешься пристрелить меня, давай в лицо.


– Да не собираюсь я в тебя стрелять, черт побери. – Чейнз взмахнул рукой с пистолетом. – Повернись и открой дверь.


Бобби оглянулся.


– Эту дверь? – До сих пор он даже не замечал ее.


– Ну да, открывай.


А какой у него выход? И Бобби открыл дверь, ощутив приятную волну воздуха, накатившую на него, потому что дверь вела в сарай-ледник. Дрожащими пальцами пытаясь достать свой собственный револьвер, Бобби затаил дыхание, ожидая, что пуля в любой момент прикончит его. И его жизнь оборвется. А правда, может ли человек услышать вылет пули, которая несет ему смерть? Да с такого близкого расстояния?


Вдруг его голова чуть не лопнула от ужасной боли, но ему хватило времени понять, что Чейнз не выстрелил, а рукояткой стукнул по голове. Бобби отключился, потеряв сознание.



Глава 13 



Кэтрин отодвинулась от стола.


– Мне надо в туалет.


Рука Сэма мгновенно перекрыла расстояние, разделявшее их, и пришпилила ее запястье к столу, прежде чем она успела встать.


– Можешь подождать до автобуса.


Она взглянула на его руку, коричневую от загара, сильную, в которой ее собственная казалась бледной и слабой, похожей на картофельный росток, потом подняла глаза. На нее смотрели золотисто-карие бархатные, полные решимости его глаза.


– Нет, не могу, мне надо сейчас.


– Рыжая, я серьезно, придется подождать.


Кэтрин вскочила, другой рукой стукнула по столу и наклонилась к его лицу.


– Я выпила два больших стакана холодного чая и стакан воды. Мне надо в туалет. Если я не пойду, то прямо здесь будет лужа. – Она наклонилась еще ближе, ее лицо оказалось в нескольких сантиметрах от его глаз. – А если это произойдет, Мак-Кэйд, если я описаюсь на публике, можешь не сомневаться, что все кафе будет знать причину: ты не разрешил мне воспользоваться туалетом!


Последние слова она прокричала ему в лицо, и Сэм обратил внимание, что многие оторвались от своих тарелок и уставились на нее. Ему пришлось отпустить ее запястье. Он вынужден был признать свое поражение. Она разбила его наголову.


– Давай сюда сумку.


Когда ее сумка стукнулась о грудь Сэма, он чуть не свалился со стула, но все же успел прийти в себя и проследить за ней. Это нетрудно, на нее все оглядывались, открыв рот от удивления: как могло уместиться столько клокочущей ярости под маленьким розовым платьицем, обтягивающим, как чулок?


Если бы у Кэтрин была в руках сумка Кейли, она запустила бы ее в дальний угол туалета, в который ворвалась, словно ураган. А потом запинала бы ее, она гоняла бы ее по всему полу! Кэтрин с трудом узнавала себя сейчас. Но видит Бог, этот Мак-Кэйд достал ее! Он разозлил ее по-настоящему! Какого дьявола он указывает, идти ей в туалет или нет? Да он просто в рубашке родился, ему крупно повезло, что она не содрала всю кожу с его самодовольной надменной физиономии.


Внезапно поймав в зеркале свое отражение, Кэтрин резко остановилась и уставилась, открыв рот. Одна рука невольно потянулась потрогать лицо, но рука упала, и она отпрянула, увидев повторенное в стекле движение.


Господи!


Лицо ее, обычно бледное, сейчас пылало. Волосы стояли дыбом, особенно в тех местах, где она заколола их шпильками, вся копна накренилась набок, а некоторые прядки выбились и неопрятно прилипли к правой брови и к шее. На платье проступили темные пятна от пота. Казалось, ее розовое платье вот-вот лопнет от натуги. У нее был ужасный, вульгарный вид, нет, еще хуже, у нее дикий, сексуальный вид, она похожа – она похожа… О Боже.


Ну копия сестры. Наверное, это Кейли смотрит на нее из зеркала над стойкой.


Но причина, по которой она оказалась здесь, настоятельно напомнила о себе. Кэтрин ринулась в кабинку, пританцовывая на месте, пока задирала юбку и спускала трусы. Она оторвала бумажную защитную ленту и шлепнулась на сиденье.


О Боже, Боже! Когда произошла такая перемена? Как могло случиться, что она даже ничего не заметила? Она ли это, до сих пор носившая свободную одежду, перестала смущаться платьев Кейли? И почему ее хорошие манеры так безропотно и без всякой борьбы уступили место совершенно иным? Значит ли это, что такова другая часть ее натуры?


Для нее, с таким трудом воспитавшей себя, все, что началось с момента появления в ее жизни Сэма Мак-Кэйда, должно оскорблять ее.


А вместо этого абсолютно все в нем возбуждало, искушало, подталкивало на подвиги, да такие, на которые она никогда не была способна. Ей очень захотелось ударить его и убежать подальше.


И целовать. Снимать штаны с Сэма Мак-Кэйда, забираться к нему на колени.


Застонав, Кэтрин наклонилась вперед и уткнулась лбом в колени.


Нет, ей не понять. Ее должны пугать перемены, которые произошли за такой короткий срок. А вместо этого ей нравилось все новое. Где, черт побери, ее здравый смысл? Она ударила кулаком по колену. О, пожалуйста, ради Бога. Прекрати! Неужели не можешь найти получше место для раздумий, чем туалетная кабинка, где ты сидишь со спущенными до щиколоток трусами? Это бессмысленно. И чем скорее она вернется в кафе, тем лучше, иначе Сэм примется барабанить в дверь.


Подумаешь, большое дело, Кэтрин пыталась привести себя в чувство и с помощью логики оправдать свое состояние. Просто она развлекается. У нее украли отпуск, путешествие по Европе, и что плохого, если она пытается развеяться? Этот вариант отдыха, может, даже лучше, чем одинокое катание по старым европейским городам. Помериться силами с Мак-Кэйдом интересно, увлекательно и, главное, совершенно безопасно. Ничем плохим это никому не грозит.


Она встала, привела в порядок одежду, выпрямила спину, спустила воду, потом открыла дверцу кабинки и шагнула вперед.


Прямо на дуло пистолета, нацеленного в грудь. Кэтрин пискнула и отпрянула, но мужчина схватил ее за руку и вытащил из кабинки. Кэтрин попятилась назад и наткнулась на раковину, преградившую дорогу. Острые углы шкафчика впились в бедра. Она обеими руками вцепилась в края.


– Что?..


Это был тот самый мужчина, который прервал незнакомца, пытавшегося передать ей послание от Кейли. Она обрадовалась, что успела побывать в кабинке, иначе у ее ног уже растеклась бы лужа. А кто выдержит под дулом револьвера?


– Что? Что вы от меня хотите? – Кэтрин развела руки, давая понять, что у нее нет сумки и вообще ничего. – Я не ношу с собой деньги.


И тут ее охватил настоящий ужас. О, пожалуйста, пожалуйста, пускай он будет грабитель, а не насильник.


– Не строй из себя дурочку, Кейли!


Сердце ее забилось о ребра. Он принял ее за Кейли? Значит, это не случайное нападение? Это запланированное дело? Он охотится за сестрой? О Боже, Кейли! Неужели охотника за процентами мало! И надо было толкнуть меня под дуло пистолета!


Кэтрин заметила, что в глазах мужчины ум не светился. Она обратила внимание на его неуместную обувь, на ковбойскую шляпу, на золотые цепи, которые стоили не меньше тысячи долларов, и осторожно поинтересовалась:


– Джимми Чейнз?


– Да, Кейли, мне жалко тебя, но босс велит. Ты проболтаешься, а мне давно пора домой. От всего этого дерьма тут меня мутит.


Она на дюйм продвинулась вдоль стойки к двери.


– Я не проболтаюсь, я умею держать язык за зубами.


– Да я говорил ему. А Санчес уперся, он талдычит, что нет.


– Ну так поезжай обратно и скажи, что он ошибается.


– Ты спятила? Да не могу я.


– Ну и какой у тебя выбор, Чейнз? Неужели ты собираешься меня застрелить?


– Да нет, нисколько! – с горячностью сказал он, что напугало Кэтрин еще больше, чем откровенная угроза. Она на самом деле видела, что он искренне не хочет ее убивать, но убьет непременно. – О, Кейли, ну не плачь. – Он протянул палец, тщательно ухоженный, и стер слезы, которые от ужаса выступили у нее на глазах. – Да ты не думай, что я тебя прямо тут шлепну.


Да, успокоил, ничего не скажешь. Кэтрин глубоко вздохнула, зажала в кулак все чувства и, осторожно выдохнув, посмотрела ему прямо в глаза.


– Но ведь тот, кто меня поймал, охотник за процентами, не даст тебе вывести меня за дверь, Чейнз.


– Я знаю, но у меня есть план. Кухонная дверь сразу через коридор. Я выведу тебя через нее. – Он одарил ее тупой улыбкой. – Здорово придумал? А?


– Да, – сдавленно выдохнула она. – Очень. Очень умно. – Сердце билось так, что должно уже сейчас выпрыгнуть из груди.


Он потянулся и похлопал ее по руке.


– Ты мне всегда нравилась, Кейли.


– Да и ты мне тоже.


– Мне правда жалко, что до этого дело дошло. Но босс мне приказал. А он умный парень, сама знаешь.


– Да, я знаю. Но ты-то умнее, Джимми.


Он просиял. – Ну да?


– Да конечно. Спроси… – Ох, Боже, как зовут приятеля Кейли? Как? Она лихорадочно перебирала имена. Бобби! – Ты спроси Бобби. Я столько раз ему говорила.


На секунду на лице парня появилась виноватая улыбка, но прежде, чем Кэтрин принялась излагать свою точку зрения насчет его ума, лицо Джимми стало прежним. Он покачал головой:


– Не-а. Конечно, хорошо, что ты так говоришь, но на самом деле я никакой не умный. Гектор, вот кто умный.


Кэтрин еще чуть продвинулась вдоль стойки.


– Ой, я думаю, ты себя недооцениваешь.


– Ну почему? Я тебе могу сказать, что у меня всегда потрясающий прикид.


У Кэтрин отвисла челюсть от неожиданности, И Чейнз, видимо, заметил ее реакцию, потому что торопливо добавил:


– Да нет, не тот, что на мне. Я упаковался в поганые ковбойские тряпки по нужде. А как я дома одеваюсь, сама знаешь.


– А, ну конечно! С этим не поспоришь. – Внезапно дверь широко распахнулась и в туалет, громко разговаривая, ввалились несколько женщин. Чейнз опустил пистолет и прижал к боку, чтобы они не заметили оружия. А Кэтрин, воспользовавшись неожиданным подарком судьбы, рванула через толпу в коридор.


– Эй! – услышала она за спиной раздраженный голос одной из них, увидевшей Чейнза. – Ты что тут делаешь? Ты приставал к той женщине? Я сейчас позову полицию!


Кэтрин бросила взгляд на раскачивающиеся двери кухни, но не воспользовалась «выходом на свободу», она пронеслась мимо, осудив себя за невнимательность. Даже Чейнз заметил эту дверь, а она не отличила ее от стены. Но сейчас не тот случай, чтобы оказаться предоставленной самой себе. Единственный раз ей захотелось быть в компании Сэма. Он по крайней мере вооружен, а она беззащитна. Кэтрин выбежала из коридора в зал кафе. Она резко остановилась возле столика, где сидел Мак-Кэйд, а он быстро вскочил при ее появлении. Она схватила его за плечи, едва удержавшись, чтобы не кинуться в его объятия и не искать у него защиты,


– Мак-Кэйд! Боже мой! Ты никогда не поверишь…


Сэм почувствовал, как мускулы его рук затвердели. Он посмотрел на нее. Он устал от постоянного желания, от нескончаемого бурления крови. Даже легкое прикосновение заводило его, и каждый раз ему хотелось накинуться на нее.


– Черт побери! Что тебя там задержало, Макферсон? Это же, в конце концов, туалет! Там нельзя произвести впечатление на мужчин. Ну разве что… Нет, только не говори мне, что какой-то парень силой влез в женский туалет, приставил к твоей голове оружие и сказал: «Покажи-ка мне кое-что под юбкой, бэби». – Он уставился в ее широко открытые зеленые огромные глаза, потрясенные его атакой. Он понимал, что пора остановиться, и не мог. – На что ты, конечно, ответила… – заговорив фальцетом, Сэм продолжил:


– «Ну что ты, дорогой, вовсе не надо наставлять на меня пушку, я и так разденусь».


– Ну и сукин ты сын! – И рассказ про Чейнза застрял у Кэтрин в горле. Какой смысл рассказывать? Мак-Кэйд не поверит ни единому слову. Он ведь считает ее прожженной лгуньей. И еще потаскушкой, про это тоже не стоит забывать. Чего ей сейчас хотелось больше всего? Выбраться отсюда, пока Джимми Чейнз с большим револьвером не выследит ее. – Давай-ка выйдем на улицу, Мак-Кэйд.


Но Сэм стоял не двигаясь. Он заметил особую бледность лица девушки и ощутил запоздалую вину за свои слова. Черт, в конце концов, кто такая Рыжая и что она делает со своей жизнью – разве есть ему до этого дело? Нет, никакого отношения к нему и его жизни это не имеет.


Он постарался отбросить внезапно возникшее чувство вины. Но он все же понимал: что-то важное она была готова ему рассказать, прежде чем он накинулся на нее. Ее тон был взволнованным и раздраженным.


– А что происходит?


– Ничего такого, что тебя бы заинтересовало. Я просто готова вернуться в автобус. Вот и все. Давай, пошли.


Черные брови снова сошлись над золотисто-карими глазами Сэма Мак-Кэйда.


– Вот черт побери, ты сейчас снова что-то выдумываешь.


– Осталось три минуты, – раздался голос водителя автобуса.


Кэтрин потянула его за руку, а другой рукой шлепнула по плечу.


– Извини! Что я выдумываю сейчас? Слушай, ты такой подозрительный. Расслабься, Мак-Кэйд, сними с себя напряжение хоть ненадолго. Тебе надо попытаться изменить манеру обращения со мной, хватит вечного пренебрежения, – заявила она с похвальным хладнокровием, удивительным даже для себя самой, потому что сердце ее билось так сильно, что она опасалась – хватит ли крови, не остановится ли оно со скрежетом. Кэтрин оглянулась, но Чейнза не было видно, и она снова повернулась к Сэму, потянула его за руку. – Так что пошли, а?? Да, и дай-ка мне сумку.


Сэм отдал, но было ясно, что он до сих пор ее в чем-то подозревает. Ну и черт с ним. Кэтрин было плевать, что он думает. Главное для нее, чтобы он переставлял ноги.


Наконец он сдвинулся с места, и Кэтрин тут же физически ощутила, как в нем снова проснулся рыцарь. Они поравнялись с пожилой дамой, у которой что-то стряслось с билетом. Кэтрин твердо взяла его за руку и повела в обход.


– Даже и не думай, приятель. Не сегодня. Кто-нибудь другой исполнит роль ангела-хранителя седовласой дамы для разнообразия.


Он посмотрел на ее руку, крепко вцепившуюся в него, почувствовал, каким жаром пышет от ее груди, прижатой к его боку.


– Да что с тобой? – Он нахмурился, глядя в обращенные на него огромные зеленые и совершенно невинные глаза. – Я же знаю, ты что-то замышляешь, Рыжая. Я просто не могу отгадать, черт побери, что именно.


«Скажи ему! – мысленно кричала на себя Кэтрин. – У него есть оружие. Он может защитить тебя. Ну скажи ему».


Но она не сказала. Она все еще не могла прийти в себя: Боже, чего она только что избежала! Ее едва не утащили из кафе и не убили! Ей хотелось скорее оказаться подальше от Джимми Чейнза. А если она натравит на него Сэма, никто не знает, что произойдет. Предположим, она заставит Мак-Кэйда поверить ей, хотя это очень сомнительно.


И тогда, если Чейнз выстрелит раньше, чем Мак-Кэйд завладеет ситуацией, что станет с ней? Повинуясь желанию умчаться отсюда и оказаться вне досягаемости пули убийцы, Кэтрин торопилась. Сейчас нет ничего важнее, чем уехать.


Они вышли из кафе на улицу, и девушке показалось, что они ступили в доменную печь. Даже к духоте кафе она почти привыкла, но здесь было нечто. Воздух вязкий и горячий, им трудно наполнить легкие, кислорода не хватало. Она отпустила руку Сэма в тот момент, когда сумела успешно провести его мимо пожилой дамы, и испытала большое облегчение, потому что в жару, от которой все вянет и засыхает, прикосновение к чужому телу становится невыносимым. Кэтрин чувствовала, что ее платье прилипает к каждому дюйму кожи, она осторожно переступала через расплавившиеся от жары швы на асфальте. Из-за стычки с Чейнзом адреналин резко понизился, и, чтобы преодолеть автобусную стоянку, ей пришлось потратить все силы.


А в автобусе было замечательно прохладно. Кэтрин с облегчением уселась на свое место. Конечно, глупо чувствовать себя в безопасности, потому что от Чейнза ее отделяли лишь стенка автобуса да затемненное стекло, но тем не менее ей было хорошо. А значит, теперь самое время подумать. Да, надо сосредоточиться и думать. Пока она не убедит Сэма, что ей грозит опасность, она предоставлена самой себе. Она один на один с Чейнзом.


Кэтрин выглянула в окно и внимательно посмотрела на дверь кафе. Пассажиры рассаживались по местам, вот уже и водитель влез в кабину, с негромким пыхтением закрыл пневматические двери и включил двигатель. Чейнз так и не появился. Сэм дотронулся до ее руки.


– Чего ты там высматриваешь, а?


Кэтрин отдернула руку и всем телом отстранилась от него. Ощущение пронзительной горечи внезапно охватило ее. Она сама удивилась этому чувству. Когда автобус наконец отъехал от кафе, она повернулась, посмотрела на Сэма и сказала:


– Ты уже дал мне понять, что считаешь меня самой отпетой обманщицей. Поэтому какого черта я должна тебе довериться, если у меня на самом деле проблемы?


Она не раз пыталась избавиться от Сэма, поэтому он стыдился своей манеры держаться с ней. Он еще раз смерил ее привычным презрительным взглядом.


– Так это так и есть, Рыжая.


Дребезжащий звук, раздавшийся в ответ, был смехом. Кэтрин смеялась, откинувшись на спинку сиденья и медленно мотая головой из стороны в сторону.


– Ну что ж, тогда пускай нам поможет Бог, Сэм.


* * *
Джимми Чейнз избежал суда Линча в дамском туалете только потому, что он словно бык прорвался сквозь толпу и бежал через кухню. Услышав рык автобуса, отъезжающего от стоянки, он хотел прыгнуть в машину и погнаться за ним. Но ведь Кейли сказала, что он умный, а прожив на свете не так уж мало лет, он заметил: умные люди обычно остановятся, подумают и потом берутся за дело.


Потому и он решил поступить именно так. Он остановился и задумался. До Джимми Чейнза дошло, что рано или поздно кто-то обратит внимание на его машину, которая все время сидит на хвосте у автобуса.


Ну а как иначе достать Кейли, если не ехать за автобусом? Может, как всегда, позвонить боссу и у него спросить? Нет, он даже сплюнул, настолько дерьмовой показалась ему пришедшая в голову мысль.


Джимми еще постоял и еще подумал. Потом обогнул кафе и вошел через главную дверь. Суматоха улеглась, стало тихо и пусто. А не расспросить ли кое о чем молоденькую девушку, убиравшую столы?


– Эй, – окликнул он длинноволосую малышку с конским хвостом. Она быстро убирала со стола дешевую посуду и ставила ее на тележку. Вытерев руки о заляпанный белый фартук, завязанный поверх джинсов, девушка посмотрела на него. – Сам не знаю, как вышло, но я тут разминулся со своей сестрицей, – сочинил он на ходу. – Может, знаешь, где следующая остановка автобуса?


– Да нет, – ответила она, наклонившись вперед и собираясь вытереть стол, – но знаю точно, что ужин будет в Даймондбэке, в Ларами.


– Спасибо, детка, я тебе благодарен. Вот, получи. – Он сунул ей двадцать баксов. – Купи себе что-нибудь.


– О! – Девчонка уставилась на купюру в руке. Потом оторвалась от работы и в первый раз улыбнулась. – Спасибо, мистер.


У Джимми поднялось настроение. А Кейли была права. Он парень хоть куда, с мозгами. А поскольку он не дурак, то, решил он, самое время мотать из города. А чего ему тут сидеть? Дожидаться, когда люди наткнутся на Бобби в холодном сарае? Он вышел из кафе и направился прямиком к машине. Больше никаких дел у него тут нет, из мотеля он выписался. Джимми включил движок. Он посидел, ожидая, когда кондиционер разгонит жару.


В салоне стало нормально, не жарко и не холодно, он нажал на педаль газа и вырулил со стоянки, держа курс на хайвэй.


А потом вдавил педаль газа в пол и понесся в Ларами.



Глава 14 



До того как Кейли услышала шум автобусного мотора, она праздно проводила время, наблюдая за стоянкой возле кафе и рассматривая свой свежий маникюр. Может, это заведение и расположено у черта на рогах, но хозяйка понимала толк в маникюре. Ногти Кейли давно не выглядели так здорово.


Вообще этот час оказался неожиданно интересным. Мэйдин, хозяйка и главная косметичка, была в стиле Кейли. Они болтали о моде, о мужчинах. Но родственную душу Кейли почувствовала в ней, когда обнаружилось, что они наслаждаются одними и теми же мыльными операми. Особенной нежностью дамы воспылали друг к другу, обсудив сюжет, наделавший шуму с год назад: Мэйдин с готовностью согласилась со своей клиенткой, что если женщина беременеет сразу от двух мужчин и у нее рождается двойня, то это не настоящие близнецы. Этот сюжет оставался главным претендентом на самый слабый из всех, и его вполне могла ждать награда в своей номинации. В час сорок пять Кейли подошла к окну в ожидании Бобби, но они продолжали болтовню.


Автобус выехал с площадки на улицу, взяв курс на хайвэй. Кейли смотрела сквозь жалюзи на окне, сгорая от нетерпения увидеть Бобби и Кэтрин.


Она ждала. И ждала.


– Черт бы побрал этого Бобби! – Она прижалась носом к жалюзи. Но это ведь не расплата за одну обидную шуточку?


– Ты что-то сказала, дорогая? – Мэйдин отставила флакон шампуня.


– Да эти проклятые мужики.


– О-хо-хох. Что, приятель опаздывает?


– Да, черт бы его побрал! – Кейли оторвала взгляд от окна. – И что мы в них находим? Как мы только живем с такими существами?


– Да, и закон нам не позволяет их кастрировать, – согласилась косметичка. А потом сочувственно вздохнула. – Я слышала про такой, подруга.


– Вот проблема так проблема, – вздохнула Кейли, не отрываясь от окна. – Как раз перед тем как он меня сюда забросил, я напомнила ему страшное имя Лорены Боббит.


– Ох! Мужики напрочь теряют чувство юмора, когда речь заходит об этой женщине. Да? А она вроде такая видная эстрадная артистка. И вот на тебе, с ножом… и все остальное…


Но Кейли уже не слушала. Ее внимание привлек человек, направляющийся к главному входу в кафе. У нее похолодели руки. Она понимала: этот холод не из-за мощного кондиционера в салоне.


Кейли узнала эту походку. Она не сомневалась, что на ярком солнце вспыхивает золото.


Джимми Чейнз.


Вот дерьмо! Она невольно отпрянула, хотя он уже исчез в кафе и никак не мог увидеть ее за решеткой жалюзи в салоне. Можно было предположить, что мужчина знал: ее надо искать именно там. Да, как лихо все закрутилось. Страшно подумать. О Боже, Боже мой! Где же Бобби?


Появление Чейнза в маленьком городке Вайоминга заставляло совершенно иначе взглянуть на ситуацию.


Чейнз вышел обратно из главной двери кафе через несколько минут, и Кейли снова отпрянула от окна, но глаз с него не сводила. Она видела, как он пересек площадку перед мотелем, сел в серебристый седан. Ее сердце вспорхнуло и ожило. Мать дорогая, неужели он тоже снимал там комнату в эту ночь? Поразительно, что они не столкнулись нос к носу.


Боже, пусть с Бобби и Кэтрин будет все в порядке, молилась она.


Кейли пошла к двери в тот же миг, едва Чейнз исчез из вида. Она почти уже вышла за порог, но вспомнила и, обернувшись, крикнула:


– Ну пока, Мэйдин, я ухожу!


– Что, приятель появился? – Мэйдин закрутила бигуди и, уперев кулак в поясницу, постаралась распрямиться. – Парень, я думаю, был бы не против заглянуть сюда.


Кейли вымученно улыбнулась:


– Да эта задница даже не показалась. Я думаю, что встречусь с ним в отеле. – Во всяком случае, она на это надеялась. Пожалуйста, пожалуйста, пускай он просто будет обманщиком. – Спасибо за работу. Никогда мне не делали маникюр лучше.


Мэйдин похлопала рукой по своему карману, где лежали солидные чаевые от Кейли.


– Всегда готова, дорогая.


Кейли закрыла за собой дверь и чуть не бегом помчалась в мотель. Пот лил с нее градом, она взмокла, как мышь, когда толкнула дверь в комнату и выдохнула:


– Бобби. – Мрачноватый полумрак ответил молчанием. – Ты здесь, Кэт?


Но никого не было ни в маленькой обшарпанной комнатушке, ни в тесной ванной.


– Боже, Боже! – Она села на край кровати. Обхватив себя руками, Кейли наклонилась над коленями и стала раскачиваться. Где же он? Неужели Чейнз наткнулся на Бобби? Ой, пожалуйста. Боже, пускай ничего плохого не случится…


Глубоко вздохнув, она задержала воздух, потом выдохнула и заставила себя выпрямиться. Надо подумать. Надо подумать, что бы на ее месте сделала Кэтрин.


Кейли вознесла молитву к небесам, чтобы Чейнз не достал ни Бобби, ни Кэт. Она никогда не смогла бы простить себе и жить с таким грузом вины, если бы с ними что-то случилось.


Она еще раз глубоко вздохнула, снова выдохнула, потрясла кистями рук. На секунду ее внимание переключилось на красивый свежий маникюр, но она одернула себя, сжала кулаки и стиснула их коленями. Потом уставилась на мрачную стену. Ну вот, теперь думай.


В этом городке не так много злачных мест, и все их надо проверить, разумнее всего начать с одного конца улицы и прочесать одну ее сторону. Если, упаси Боже, она никого не найдет, то перейдет через дорогу и обследует другую сторону. Парикмахерская стояла как раз на окраине городка, и совершенно ясно, что там Бобби нет и в помине.


Она вышла из комнаты, не спуская глаз с дороги, опасаясь появления Джимми Чейнза и потому соблюдая предельную осторожность. Потом ступила на неровный тротуар и впервые в жизни прокляла себя за неразумную любовь к высоким каблукам. Но наконец она доковыляла до здания, в котором располагались магазин и заправка. Зазвенел колокольчик, когда Кейли толкнула дверь, и молодой человек за прилавком посмотрел на нее.


У него было выпирающее адамово яблоко, и оно заметно дернулось, когда парень увидел ее.


– Чем могу помочь? – поинтересовался он, совершенно точно обращаясь к ее бюсту.


Кейли направилась к нему, остановилась возле прилавка, потянулась и пальцем подцепила его подбородок. Их глаза встретились.


– Дорогуша, а ну смотри сюда, мой сладкий. И слушай внимательно, – сказала она, постучав себя по виску ярко накрашенным ногтем.


Парень густо покраснел, обычно такая реакция ее забавляла. Но сейчас ей захотелось раздраженно рыкнуть на него. Да нет у нее времени на подобные глупости!


Уж кого-кого, а мужчин Кейли изучила прекрасно и знала, насколько хрупко их эго. Поэтому вместо того, чтобы рычать на парня, она ласково улыбнулась и потерла подушечкой большого пальца его подбородок, прежде чем убрала руку.


– Похоже, ты наблюдательный мальчик. Не видел ли ты сегодня тут женщину, сильно похожую на меня?


Адамово яблоко забегало вверх-вниз, парень покачал головой. Его взгляд продолжал блуждать, но он очень старался возвращать его на указанный Кейли уровень.


– Нет, мэм. Уж я бы точно запомнил. Она одарила его ослепительной улыбкой «ну-разве-ты-не-прелесть?».


– А как насчет парня примерно шесть футов два дюйма ростом с черными волосами и голубыми глазами? Не видал такого?


– Нет, мэм.


– Черт! Ну ладно. Все равно спасибо. – Она почти решила выйти за дверь, как ей в голову пришла свежая мысль, и Кейли обернулась. Она не слишком удивилась, обнаружив, что взгляд парня приклеился к ее заднице. Но едва он увидел ее лицо, как острый подбородок вздернулся. Кейли еле заметно улыбнулась. К молодым мужчинам надо относиться с обожанием, они хороши тем, что поддаются тренировке. – А как насчет мужчины чуть ниже шести футов, с каштановыми волосами и золотыми цепями на шее?


Лицо молодого человека засияло. Наконец-то он может ответить на вопрос этой красотки так, как ей хочется.


– Да, мэм. Его я видел. Он так странно одет. Пару раз заходил за последние несколько дней.


Какая удача, что они с Бобби не натолкнулись на Чейнза!


– Спасибо, золотко. Если он вернется, сделай мне одолжение, не говори ему, что я тебя о нем расспрашивала.


– Понял.


Кейли задержалась, одаривая его улыбкой не меньше чем долларов на сто.


– Ну ты просто прелесть.


Она вышла из магазина и направилась к кабачку, когда вдруг обернулась и увидела телефонную будку. Шансов, конечно, очень мало, что человек, нужный ей, валяется там на полу, но поскольку нижняя половина будки металлическая, не мешает проверить. Кейли подошла и легонько толкнула дверь.


Та открылась, не сопротивляясь.


Кейли собралась уже отпустить дверь, повернуться и пойти дальше, когда она пристальнее всмотрелась в будку. Сердце ее гулко стукнулось, ей пришлось ухватиться за поручень, чтобы устоять на ногах. Потом, собравшись с силами, она еще шире открыла дверь и осторожно ступила внутрь.


Ее свежий маникюр выглядел неуместно на фоне покрашенного в зеленый цвет металла. Подавшись вперед, заглянула внутрь, только для того, чтобы с облегчением расслабиться, обнаружив, что там пусто. Она отпустила дверь, и та со стоном закачалась.


Со лба Кейли лил пот, она вытерла его рукой. Потом похлопала себя по груди, где должно быть сердце, и попыталась восстановить его ритм парой упражнений с медленным дыханием.


– Боже мой, девушка, тебе надо держать себя в руках. Я думаю, у тебя только что появились первые седые волосы.


Через несколько минут она уже входила в мрачный кабачок. Кейли все еще была не в себе, но прохлада от работающего кондиционера обещала передышку от безжалостно палящего солнца. Она постояла у двери, ожидая, когда глаза привыкнут к темноте, стараясь не обращать внимания на головную боль где-то за глазами. По мере того как на фоне теней стали вырисовываться детали, она внимательно огляделась.


Два мужика сидели за барной стойкой, немолодая пара болтала за пивом в углу, а один верзила, склонившись над столом, одиноко гонял шары. Он посмотрел на нее, не меняя позы, поправил шляпу, чтобы получше разглядеть всю, с головы до ног, и впервые в жизни Кейли не почувствовала никакого удовольствия от проявления мужского восхищения. Под аккомпанемент песенки, доносившейся из музыкального центра в баре – низкий женский голос негромко завывал про папины деньги и мамочкину красоту, – Кейли прошла к стойке.


Бармен оказался тем редким экземпляром, который смотрел ей прямо в лицо, когда она задавала вопросы. Она оценила его приличное поведение. Но это было единственное, от чего она смогла испытать удовлетворение. Он не видел ни Бобби, ни Кэтрин.


Немногим больше чем через час Кейли уже обошла все, даже мотель, и ей осталось последнее: заглянуть в сарай за мотелем. Дверь была заперта, ручка странно вывернута, и это служило доказательством того, что никто, не говоря уж о Бобби, не мог там сегодня побывать. В полном отчаянии, без сил, Кейли уткнулась лбом в крепкую дверь.


Ей показалось, она уже поговорила со всеми жителями Арабеска, и единственной, кто вспомнил мужчину, по описанию похожего на Бобби, была кассирша кафе. Она вспомнила, как он ушел с кем-то, подозрительно похожим на Джимми Чейнза.


Надо смотреть правде в глаза, сказала себе Кейли. Бобби не должен был стать жертвой грязной игры. Она проверила все места, где можно спрятать тело. А Чейнза она видела своими собственными глазами, и он уехал один. Она не обнаружила ни одного подозрительно свежего кома земли, указывающего на торопливо вырытую могилу.


И какой вывод следует из всего этого? Только один.


Бобби в сговоре с Джимми Чейнзом, и давно. А как иначе мог Чейнз напасть на их след? Ведь он явился именно сюда! А насколько она знает Джимми Чейнза, он из тех, для кого отыскать свою собственную задницу уже проблема, не говоря о чем-то другом.


Кейли не была готова пережить боль предательства, и это, как кислота, разъедало сердце. Она старалась объяснить себе, что Бобби для нее просто еще один мужик, с которым можно развлечься, потрахаться. Да, за время их связи он успел задурить ей голову, она потеряла бдительность и начала принимать его за что-то большее, чем просто очередной любовник. Она подумала: может быть, потому-то он и согласился помочь ей искать Кэтрин, даже несмотря на отказ в сексе, который он любил больше всего на свете?


А разве не играл он с ней, как кошка с мышкой, изображая неодолимую страсть? Этим он привязывал ее к себе еще сильнее и делался день ото дня дороже. Он оставался верным ей и старался изо всех сил помочь. Боже мой, как он, наверное, смеялся над ней, когда говорил, что идет за едой, а сам удирал на встречу с Чейнзом!


Она ударила кулаком по двери.


– Будь ты проклят, Бобби!


– Привет.


Это был хриплый шепот, и такой слабый, что Кейли сперва подумала: померещилось. Она даже хмыкнула насмешливо, укоряя себя. Наивная дуреха, тебе так хочется, чтобы все эти отвратительные подозрения оказались не правдой.


За дверью раздался слабый шорох и опять еле слышный стон.


– Кто-нибудь есть там?


Она вскинула голову.


– Бобби? – Она прижалась ухом к двери, ее сердце яростно колотилось, но она надеялась, что его громкое биение не заглушит тихие слова. – Бобби? Ты там?


– Да.


– О Боже мой! Ты ранен?


– Гм… – Долгая пауза, потом раздалось невнятное бормотание. – Холодно…


Кейли принялась дергать ручку, а потом всем телом и плечом стала биться о дверь.


Но та не собиралась поддаваться.


– Дверь заклинило. Я скоро вернусь. Я тебе помогу. – Ответа не было, ее всю колотило, она снова прижалась ухом к двери.


– Бобби, ты слышишь меня? Дорогой мой? Я тебе помогу.


Он не отвечал, и она почувствовала первые признаки паники, когда наконец он едва слышно прошептал:


– О’кей.


Она побежала к главному входу в мотель, ворвалась в офис, стукнув дверью с такой силой, что та еще долго качалась, а Кейли уже оказалась у стола. Но в офисе никого не было.


Она дернула звонок, но никто не появился, она повторила. Еще раз. И еще. Она дергала, пока звонки не превратились в безумную какофонию.


– Что за чертовщина? Что тут творится? – Хозяин вылетел из задней комнатушки, пытаясь салфеткой, углом заложенной за воротник, вытереть соус спагетти в уголке рта, а другой рукой выдернуть салфетку из-за ворота. – Прекратите этот шум! – Он вырвал звонок у нее из рук.


– Пойдемте скорее, – заговорила Кейли, – в вашем леднике человек.


– Что? – Он уставился на нее. – Там никому не положено находиться.


– Он там не по своей воле! – От нетерпения она приплясывала, желая поторопить этого тощего недотепу. – Ну пойдемте же, черт побери! Вы будете, в конце концов, шевелиться? Надо вынуть его оттуда!


Хозяин и так смахивал на петуха, а тон Кейли заставил его распустить хвост. Он изобразил оскорбленное достоинство.


– Не смейте кричать на меня, юная леди! Вы думаете, если это маленький городок, то тут живут одни неотесанные деревенщины? Я сейчас ужинаю. И у меня нет времени на ваши городские грубые игры. – Он отвернулся и направился к двери, отделявшей офис от жилой части дома.


В три шага, но каждый невероятного размера, Кейли вышла из-за стойки, схватила его за плечи, развернула и взяла за грудки, подталкивая к выходу. На высоких каблуках девушка была ростом полных шесть футов. Плюгавый хозяин споткнулся от неожиданности и уперся носом в развилку между пышными грудями Кейли. Она выловила его оттуда, подтянула на цыпочки и наклонилась к нему, чтобы их глаза оказались на одном уровне.


– Слушай, ты, прыщ, это не игра, в леднике лежит мой мужчина. И не ему в голову пришла мысль там устроиться. Если с ним что-то случится только из-за того, что тебе лень поднять свой тощий зад и пойти посмотреть, не говоря уж о том, чтобы вызволить его оттуда, я раздую такое дело, что ты света белого не увидишь из-за бумаг, которые тебе придется писать до конца твоих дней! – Она освободила его, развернулась на одном каблуке-гвоздике и пошла к двери. – Ну-ка, шевели своим задом.


И он зашевелил.


Но его ярость расцвела пышным цветом, когда он увидел, на что похожа дверная ручка. И тут Кейли стала подозревать, что это работа Джимми Чейнза.


– Нет, вы только посмотрите! Да вы только поглядите! Кто-то должен заплатить! Кто-то…


Кейли постаралась сделать такое лицо, чтобы он подавился невысказанными словами.


– Мне надо взять инструменты, – пробормотал он.


– Быстрее! – Она не смотрела, как он уходил, она снова подошла к двери. – Бобби, дорогой, ты меня слышишь?


Ответа не было. Кейли стукнула кулаком в дверь.


– Бобби, о Боже, ну ответь мне, пожалуйста!


– Холодно, леди, – услышала она его слабый голос.


– Держись, через минуту мы тебя оттуда вынем. А потом я согрею тебя, милый. – В панике она стала озираться по сторонам. – О Боже, да где эта мразь? – В отчаянии закинув голову, Кейли громко заорала, призывая на помощь во всю силу своих легких.


Шум, который она устроила, дал свой результат. Хозяин мотеля бежал со всех ног, держа в руке ящик с инструментами, работники кухни вывалились через заднюю дверь кафе, а в следующую секунду прибежал мужчина с зубочисткой в уголке рта, очень сильно похожий на фермера.


Именно он стал командовать освобождением Бобби, пресекая всякую болтовню и вопросы. Он не произносил лишних слов, никому ничего не приказывал, было достаточно его спокойной авторитетной манеры держаться.


– Что у нас тут, Ирв? – обратился он к хозяину мотеля.


– Какой-то городской парень залез в мой ледник, – раздраженно ответил Ирв, возясь с перекошенным замком и совершенно без всякого результата.


Кейли, которая сразу признала в нем человека дела, всю силу своего внимания обратила на фермера.


– Мистер, пожалуйста, – взмолилась она, – он там не по собственной воле. Я до смерти боюсь, что он серьезно ранен.


Фермер оглядел дверь.


– Я думаю, что смогу ее выбить.


Ирв запыхтел, но Кейли немедленно произнесла тираду о святости частной собственности, желая заставить его молчать.


– Нет, – нехотя отказалась она. – Ему от этого может быть хуже. Похоже, он лежит на полу прямо за дверью.


Фермер сел на корточки и стал рыться в ящике с инструментами. Когда он нашел то, что искал, встал и шагнул к двери.


– Отойди-ка в сторону, Ирв, – велел он. Тот послушался, и фермер через несколько минут приоткрыл дверь, распахнуть ее он не мог, потому что неподвижное тело Бобби Лабона не позволило. Кейли протиснулась внутрь.


– Бобби!


Он лежал ничком, и стон отчаяния сорвался с губ Кейли, когда она увидела раздувшееся огромное яйцо у него на голове, а в центре зияла рана с черной, запекшейся по краям кровью.


– О Боже! – Она упала на колени подле него. Коснулась его руки, которая показалась ей не теплее куска льда. – Бобби!


– Что вы тут делаете, мисс?


Слабая полоска света, пробивавшаяся с улицы, закрылась крепким телом фермера. Мужчина с трудом протиснулся в щель.


– Он в порядке?


– Нет. Он совершенно ледяной и не отвечает. И… – Ей не хватало воздуха. Тяжело дыша, Кейли чувствовала, что вот-вот впадет в истерику. Она протянула руки к фермеру. – Пожалуйста, – молила она его, – пожалуйста!


– О’кей. Все в порядке. – Он высунул голову за дверь. – Принесите кто-нибудь бумажный пакет. – Потом он повернулся к Кейли. – Идите на улицу, мисс. Дайте я его вынесу, и мы посмотрим, в чем дело.


Он положил Бобби прямо на горячий бетон, подстелив чистый носовой платок ему под голову, а Кейли села рядом на корточки. Как ей хотелось помочь ему, но, к несчастью, она была так же беспомощна, как и мужчина у ее ног. Она с трудом глотала воздух. Размахивая коричневым пакетом для завтрака, прибежал парнишка, фермер взял у него пакет, потряс, открывая, и подал ей.


– Подыши-ка в него, мисс. Ну, смелее, опусти туда нос и рот, продышись.


Кейли подчинилась, но глаз с Бобби не спускала. Она смотрела поверх пакета, как мужчина большими пальцами открыл веки Бобби, проверяя реакцию зрачков на сильный свет, потом прижал двумя пальцами артерию под челюстью.


– Я бы сказал так, мисс: он переохладился, потерял много крови и у него сотрясение мозга.


Кейли опустила пакет.


– А доктор или клиника есть где-нибудь поблизости?


– Ну, по стандартам Вайоминга… Давайте-ка загрузим его в вашу машину, и я принесу вам карту.


– Спасибо. – Она дотронулась до руки фермера. – Вы просто замечательный.


Вдруг Бобби открыл глаза, нетвердым взглядом скользнул мимо лица Кейли, потом снова закрыл. Рот его слегка скривился, гримаса, отдаленно напоминая улыбку, доконала Кейли. Боже, подумала девушка, сгорая от стыда, как могла она подумать про него так плохо?


– О Боже, Бобби, мне ужасно жаль. У меня были такие глупые подозрения. – Она взяла его слабую руку, поднесла к груди и принялась покрывать поцелуями, потом зажала ее между грудями, будто укачивая.


– Нет проблем, – ворочал он заплетающимся языком. Поднял веки, несколько раз моргнул, не сводя с нее глаз. Бобби изо всех сил пытался изобразить улыбку. А брови изумленно свел вместе. – Я… – Его голос затих, прервался, но потом парень, казалось, собрался с силами и повторил:


– Я… – И он снова умолк, не убирая руку оттуда, куда Кейли ее пристроила. Девушка наклонилась над ним и с любовью заглянула в голубые глаза.


– Ты что, дорогой?


– А я тебя знаю?



Глава 15 



Автобус съехал с главной дороги к живописной стоянке с чудесным видом на горы.


– Внимание, пассажиры! У вас пятнадцать минут, – объявил водитель. – Разомните ноги и насладитесь видом.


Кэтрин была очень внимательна, точнее сказать, настороже, когда выходила из автобуса. Она продолжала оглядываться, опасаясь, что Джимми Чейнз может выскочить откуда угодно со своей пушкой. Сэм крепко держал ее за руку, и она впервые обрадовалась его недоверчивому отношению к ней. Ее даже ничуть не тронуло, что он в кафе вел себя как последняя задница. Она не отходила от него, даже когда он отпустил ее руку.


Но время шло, ничего страшного не случилось, и она начала расслабляться. Вид со смотровой площадки был прелестный, транспортная развязка состояла из двух широких петель, на одной была обустроена парковка, там уже затормозил маленький фургон, из которого вывалилась семья – пять человек. Поблизости стоял домик, в котором располагался зал ожидания для пассажиров. Ради нового пополнения их автобус здесь и остановился.


Даже на такой высоте было жарко, но слабый прохладный ветерок, который больше кокетничал, чем дул, все же приносил некоторое облегчение. Здесь было тихо, покойно, и обстановка умиротворяюще действовала на Кэтрин, отвлекая от постоянного ожидания опасности. Шагая рядом с Сэмом, она направилась за толпой пассажиров к краю смотровой площадки.


Несколько минут она любовалась горным хребтом, убегавшим на юг, но в конце концов толпа стала раздражать ее, присутствие множества чужих людей давило, и Кэтрин решила вернуться к автобусу не спеша, наслаждаясь свободой. Но радовалась она недолго.


Откуда ни возьмись, навстречу ей вылетела машина. Седан, похоже, съехал с главного шоссе и несся прямо на Кэтрин, которая шла по пешеходной тропе к автобусу.


Девушка застыла посреди дороги, глядя, как тонна металла движется на нее. Но внезапно рука, усеянная старческими пятнами и перетянутая синими венами, как веревками, схватила ее за руку и выдернула почти из-под колес. Автомобиль просвистел в волоске от нее, не останавливаясь, не притормаживая.


Грудь Кэтрин тяжело вздымалась, девушка пыталась справиться с потрясением и тупо смотрела вслед исчезающей машине. Потом повернулась и увидела лицо худенькой седой дамы, которая была на пять дюймов ниже ее и такая субтильная, что кажется, подуй ветер – и она улетит.


– Эти проклятые подростки! – Спасительница отпустила запястье Кэтрин и помахала рукой, стараясь развеять клуб пыли, оставшийся после пронесшейся на огромной скорости машины. – Надо отнимать права за такие трюки.


– Боже мой, спасибо! – с горячностью воскликнула Кэтрин, придя в себя наконец. – Вы спасли мне жизнь. – И, произнеся эти слова, она сама поняла, чего избежала. – Это был подросток? Вы видели его? – Кэтрин, конечно, ничего не видела.


– Да не знаю точно. Но скажите, кто, кроме них, так носится?


К ним подбежал Сэм и, резко остановившись перед Кэтрин, схватил ее за плечи и, тяжело дыша, спросил:


– С тобой все в порядке? Боже мой, я только на минуту отвлекся, а когда повернулся, машина уже неслась вниз по дороге, мне сказали, она едва не сбила тебя!


Кэтрин кинулась в его объятия, он прижал ее к себе и ощутил волнение.


– Эта проклятая молодежь, – повторила энергичная старушка.


Сэм посмотрел на нее поверх головы Кэтрин.


– Вы случайно не заметили номер машины?


– Нет, все произошло слишком быстро.


– Она спасла мне жизнь, Сэм, – пробормотала Кэтрин, уткнувшись ему в грудь. – Если бы не она, я бы лежала раздавленная на дороге.


– Я вам очень благодарен, мадам.


– Да ну, к черту. – Женщина пожала плечами. – Кто-нибудь все равно бы сделал то же самое.


– Возможно, но никто больше этого не сделал. – Сэм оглядел ее. Женщина казалась такой хрупкой, но как обманчиво первое впечатление. Он улыбнулся, глядя ей в глаза. – Вы, наверное, гораздо сильнее, чем можно подумать. Рыжая – довольно крупная женщина по сравнению с вами, и, чтобы выдернуть ее из-под колес несущейся на скорости машины, надо иметь крепкие мускулы.


Та вскинула руку и напрягла бицепс.


– Я вам очень благодарна за все, – сказала Кэтрин своей спасительнице. Она протянула женщине руку, желая пожать ее. – Спасибо, большое спасибо, я никогда не смогу вам отплатить за это.


– А мне ничего не надо. Я рада, что сумела помочь.


– Внимание! Пора занимать места! – крикнул водитель.


Кэтрин села возле окна и, подумав, чего избежала на этой остановке, вздрогнула. А автобус уже катил по дороге. По всей вероятности, ее спасительница права, за рулем наверняка сидел какой-нибудь идиот.


Но Кэтрин не понравилось совпадение. Два раза оказаться на краю смерти за час с небольшим – не слишком ли много?


Она думала об этом до следующей остановки автобуса на отдых и пришла к выводу: человек, подававший в кафе ей знаки жестами, должно быть, Бобби Лабон. Во всяком случае, он подходил под описание Кейли. Но вопрос заключался в другом: на самом ли деле его послала сестра или он состоит в одной компании убийц с Джимми Чейнзом?


Конечно, было бы лучше, если бы тот, кого она считала Бобби, закончил фразу и сообщил место встречи. Она бы постаралась оказаться там в нужное время.


Ну а если Бобби ничего общего не имеет с Чейнзом и на самом деле Кейли послала его? Не значит ли это, что сестра где-то неподалеку? Подумать только, неужели она примчалась спасать ее?


Кэтрин пыталась отмахнуться от подобных мыслей, мол, это вполне понятное желание вселить в себя надежду. Сестра, которую она хорошо знала и очень любила, палец о палец не ударила бы ради спасения другого человека.


И все-таки маленькое зернышко надежды согревало душу Кэтрин.


Мысли ее скакали, чувства тоже. Сэм навалился на нее, когда автобус тряхнуло на повороте, и она ощутила вину за свое поведение.


Девушка понимала: она должна обязательно рассказать Сэму о нападении Чейнза. Но догадка о том, что в машине, которая едва не задавила ее, сидел Чейнз, а никакой не подросток, только усилила чувство вины. Кэтрин мучилась, тихонько оглядывалась и бесполезно искала волшебный способ или вариант, чтобы размотать клубок сомнений и переживаний. Тянуть дальше нельзя, у нее нет иного выхода. Иначе она дождется еще одного нападения, которое может произойти в любой миг, Чейнз способен свалиться с неба.


А может, он уже совсем близко… Кэтрин боялась даже подумать о том, что надо открыть рот и начать рассказывать Сэму. Он настолько быстро погрузился в молчание, что ей стало совершенно ясно – он заботился не лично о ней, не о ее жизни или смерти, он хотел видеть ее в живых лишь из-за денег, которые он надеялся получить, сдав ее правосудию. Ничего хорошего он о ней не думает, он составил свое оскорбительное мнение, и убедить его в искренности своего рассказа про Чейнза ей вряд ли удастся. Тем не менее, набрав полные легкие воздуха, Кэтрин поняла, что другого случая не будет. Сейчас самое лучшее время.


Сэм почувствовал, как Кэтрин повернулась к нему. Она ерзала на сиденье с того момента, как они вернулись в автобус, и все ее движения вызывали у него тошноту. Не открывая глаза, он прижал рукой ее бедро, чтобы она не дергалась.


– Ты прекратишь это?


– Что? Дышать?


– Действовать на меня.


Его слова вызвали у нее такую же реакцию, как удар молоточка по колену на приеме у врача.


Сэм не собирался с ней препираться, ему хотелось, чтобы она оставила его в покое. Холодный пот выступил у него лбу, повлажнела грудь, стало мокро под мышками, и новая волна тошноты подкатила к горлу, но быстро, слава Богу, отступила.


– Перестань, черт побери, вертеться.


– Я кое-что должна тебе сказать. – Она вцепилась пальцами ему в руку, которой он держал ее обнаженное бедро. Сэм убрал руку. Впервые от прикосновения к ней он никак не прореагировал. Рыжая нетерпеливо толкнула его локтем, и ему пришлось глубоко вздохнуть, чтобы побороть следующую волну тошноты.


– Мак-Кэйд, ты обратишь наконец внимание? – спросила она. – Я тебе сказала: мне надо кое-что рассказать.


– Я уверен, каждое слово, которое вылетит из этого рта, будет бесценным сокровищем, – процедил он сквозь зубы. – Но если ты не против, помолчи. – Он начал понимать, что съесть за ленчем цыпленка было не самым лучшим поступком за день.


– Можешь мне поверить, что как раз этого мне бы и хотелось, – заявила она. – но поскольку очень важно время…


– Я сказал: помолчи. – Сэм открыл глаза, и все вокруг показалось слишком ярким, краски невероятно резкими, и когда, черт побери, платье Рыжей приобрело такой оттенок? Он тяжело проглотил слюну и уставился на нее. – У меня нет настроения. Ясно?


Она покорилась ворчанию, но все-таки не смогла не высказаться со свойственной ей вежливостью:


– Ну что ж, очень плохо. Потому что у меня тоже нет настроения сыграть в ящик вместо сестры.


Сэм сощурился и прохрипел:


– Что за черт? О чем ты там ноешь?


– Джимми Чейнз, парень из Майами, я тебе говорила о нем, он убил женщину, из-за него, если ты помнишь, Кейли нарушила подписку о невыезде, после чего ты меня выволок из дома. Он был сегодня в Арабеске.


– Ой, да ради Бога! – Как будто мало того, что у него крутит кишки, так еще это дерьмо слушать. – Ты ждешь, что я тебе поверю. Вот тут, да? Когда мы от того места за сотню миль и нет никакой возможности проверить, правда ли это? Ты еще скажи, что он сидел в машине, которая чуть тебя не сбила…


– Да, я и сама об этом думала.


Он с отвращением поглядел на нее. – Боже мой! Ты, наверное, принимаешь меня за дурного сукина сына! Да? Так ведь?


– О, я никогда не говорила, что ты глупый.


Ладно, он сам открыл рот и высказался. Вытирая холодный пот со лба, Сэм саркастически полюбопытствовал:


– И где этот самый Джимми Чимп…


– Чейнз! Джимми Чейнз!


– Ну Чейнз. Как он оказался там? Не иначе он волшебник. – Сэму снова пришлось подавить подступившую волну тошноты. Это лишь подлило масла в огонь, он разозлился еще сильнее: сейчас у него не было настроения говорить с ней. – И что он делал? Болтался за соседним столиком, пока мы ели?


– Нет. Он…


– Ты единственная, кто его видел, Я полагаю.


– В общем-то вся группа…


– Давай предположим на мгновение: я тебе поверил и все это купил, всю дерьмовую историю, – прервал он ее, не желая, чтобы она снова путала правду и вранье, что своим бойким языком она умела делать отменно, поэтому он постарался не дать ей даже полшанса. Он прямо спросил Рыжую:


– С чего ты решила, что он хочет тебя убить? Не разыгрываем ли мы сейчас детскую мелодраму?


Кэтрин резко выпрямилась на сиденье, по ее виду было ясно, что она в бешенстве, а он от ее движения едва не расстался со своим ленчем.


– Не знаю, – заявила она раздраженно. – Ничего мелодраматического не вижу. Если мне в лицо целятся из револьвера, то это означает, что меня могут убить. Да, конечно, так думаю я, но, может быть, такой бесстрашный прилипала-процентщик не видит в этом ничего опасного, для него это обычное дело.


Наконец та часть мозга, которая еще могла соображать и логически мыслить, попыталась подсказать Сэму прислушаться к Рыжей и сосредоточиться с помощью остатков сил, которые убывали ежеминутно. Но все его нутро всколыхнулось от презрения, с которым она назвала его «бесстрашным прилипалой-процентщиком». Черт побери!


Он резко повернулся и оказался лицом к лицу с ней, не обращая внимания на новый приступ рвоты.


– Ты думаешь, мне нравится гоняться за такими, Как ты? – зарычал он. – Ты думаешь, мне нравится болтаться с утра до вечера в компании воров и подонков?


– Я думаю, ты этим просто наслаждаешься. Но моя сестра не подонок! И вовсе она не воровка!


Очень осторожно, словно был не Сэмом Мак-Кэйдом, а хрустальной вазой, он вернулся в прежнее положение и снова оглядел ее.


– Нет, твоя-то сестра, судя по всему, нормальный, законопослушный человек. А ты на дне…


– Да ты настоящая ехидна! – Кэтрин негодующе дернула плечом. Ну вот, она рассказала. И что? Да он только слегка пошевелился, поменял положение задницы в своем кресле. Раздражение и ярость охватили Кэтрин. – Ну ладно, давай на миг предположим, что это не твоя дикая фантазия, что я на самом деле Кейли Макферсон. Какого черта? Откуда у тебя право насмехаться над ее способом зарабатывать на…


И вдруг она обнаружила, что говорит сама с собой. Сэм, задыхаясь, давясь ругательствами, вскочил с сиденья и побежал по проходу в конец автобуса.


Кэтрин осталась сидеть с открытым ртом. Она перебралась на его место у прохода, изогнулась, чтобы посмотреть, где он. А Сэм, чуть не сорвав с петель дверь в туалет, влетел внутрь. Испытывая новую вспышку раздражения, она уставилась перед собой.


Да чему же она удивляется? Почему негодует? Как будто есть что-то новое в его поведении! Да он же настоящий остолоп. Разве он способен сказать «извини меня»? Если ему понадобилось в туалет, он просто вскакивает и бежит. Можно подумать, он бы умер, если бы произнес что-то вразумительное. Конечно, он специально, нарочно, назло ей ведет себя так. Она настолько ясно изложила ему свою точку зрения, и он, не желая признавать ее правоту, удрал, давая тем самым понять, что чихал он на ее слова. Кэтрин пересела на свое место и открыла книгу.


Книга была довольно интересная, девушка увлеклась и не смотрела по сторонам, но вдруг чужой разговор заинтересовал ее. Какой-то мужчина направлялся по проходу из передней части автобуса в заднюю, а кто-то предупредил его:


– Если вы в туалет, придется потерпеть. Там какой-то тип сидит уже почти полчаса.


– Но ведь хотели поговорить с водителем, – услышала она другой голос, – две дамы из очереди просто не выдержат.


Кэтрин посмотрела на свободное сиденье Сэма и испуганно поняла: в туалете засел он. Нехотя она отложила книгу, потом снова перебралась на его место и оглянулась. Длинный хвост очереди к единственной кабинке загнулся в проход между автобусными креслами.


Среди стоящих в очереди Сэма не было. Она не стала задавать себе вопросы о его здоровье. Кэтрин начала действовать. Она вскочила с места и побежала.


– Простите, пожалуйста, – спросила она у последнего, – а что случилось?


– Да какого-то парня выворачивает наизнанку, – сказал тип, которого Кэтрин сразу узнала. Это с его помощью сегодня утром она пыталась удрать от Сэма, но Мак-Кэйд расстроил ее планы.


Извиняясь, она обошла очередь и постучала в дверь кабинки.


– Сэм?


– Уходи, Рыжая.


Мертвая тишина, в которой повисли далеко не ласковые слова, а потом безошибочный шум сильной рвоты.


– О, Сэм, – прошептала она. Она повернулась к очереди:


– Это, наверное, из-за цыпленка, которого он съел за ленчем. Мне самой не понравился его запах.


Очередь сочувственно закивала, но без особой искренности: проблема, которая выстроила пассажиров здесь, требовала срочного решения.


Она вернулась к двери.


– Сэм, здесь целый хвост.


Довольно долго было тихо, Сэм явно выплывал из своего туманного мерзкого состояния, а потом совершенно искренне изложил, куда всем этим людям надо отправиться.


– Он вовсе не это имел в виду, – уверяла Кэтрин тех, кто оказался близко к двери и расслышал. Но из-за тирады Сэма сочувствие к нему улетучилось в момент. Народ потерял терпение. А несколько человек, в самом конце очереди, пришли в ярость.


– Может, мне лучше пойти и поговорить с водителем?


Через двадцать минут автобус припарковался возле захудалой автостоянки в крошечном городке штата Вайоминг. Водитель пошел в конец автобуса и стал стучать в дверь.


– Сэр, откройте, пожалуйста. Я настаиваю, чтобы вы освободили туалет. У нас всего один на весь автобус. Вы там слишком долго. У остальных пассажиров возникла проблема…


Сэм оторвал голову от двери, о которую он опирался.


– Я могу выйти, – слабым голосом согласился он, – но тогда я заблюю весь ваш чистый автобус.


– Вам здесь заказали на ночь комнату, сэр. Ваша жена уже забрала вещи и ждет там.


Его жена? Сэм поднялся на дрожащих ногах, сполоснул рот водой над крошечной раковиной. Что за черт? О чем этот идиот лепечет? Когда до него дошло, о чем именно, Сэм выругался. Этот дурак ошибся, должно быть, он имеет в виду Рыжую. Мак-Кэйд открыл дверь и, спотыкаясь, вышел.


– Где она?


Глупее вопроса он задать не мог, будто самому не ясно, где она. Скорее всего милях в шести отсюда. Наверняка чешет по дороге без оглядки.


– Ну прямо в комнате, сэр. Вот тут. – Мясистая рука потянула его за собой.


– Моя жена…


– Она просто замечательная. Она, наверное, не ела того, что вы. Она прекрасно себя чувствует. И такая общительная, сэр. Вы просто счастливчик. Большинство женщин устроило бы скандал из-за того, что приходится ссаживаться с автобуса, тем более в местечке вроде этого. Смотрите под ноги, сэр. Но ваша жена просила меня не беспокоиться, она сказала, что все нормально.


Если бы у Сэма были силы, он изобразил бы привычную кривую усмешку. Он мог поклясться: Рыжая уже в пути.


– А деньги… – пробормотал он. Но по правде сказать, ему на это было наплевать в данный момент. Тошнота, которая на время утихла, снова дала о себе знать.


– «Грэйхаунд» позаботится об этом, сэр. Вот сюда, шаг, еще один. Вот мы и на месте.


– Туалет! – успел он пробормотать. – Быстро!


– Вот сюда, Сэм.


Он резко дернул головой, когда отчетливо услышал голос Рыжей. Ее зеленые глаза были полны нежной заботы, но его не одурачишь. Это не ради него. Это просто игра на публику. Конечно, она не станет проявлять себя при чужих. Ему давно это надо было понять. Она подождет, пока автобус отъедет.


Новый приступ тошноты был слишком сильный, поэтому Сэм, спотыкаясь, ввалился в ванную.


* * *
Кэтрин поблагодарила водителя и закрыла за ним дверь. Было очень душно в маленьком помещении, а старомодный кондиционер больше шумел, чем охлаждал воздух. Он почти заглушил рычание отъезжающего автобуса. Вытерев рукой пот со лба, она порылась в чемодане, нашла шорты и короткий топик. Быстро переодевшись, пошла взглянуть, чем можно помочь Сэму.


Кэтрин обнаружила его на полу, он сидел спиной к двери, скрючив ноги и обхватив ими унитаз снизу, а руками – верхнюю часть. Он был без сил, голова болталась на груди. Большое тело занимало почти всю комнатку, но ей удалось протиснуться внутрь. Кэтрин посмотрела на его рубашку, мокрую от пота и прилипшую к спине, потянувшись одной рукой, достала маленькую махровую салфетку, а другой открыла кран. Она намочила ее холодной водой, выжала и аккуратно сложила.


– Вот, – сказала она, опускаясь возле него на колени и прижимая тряпку к затылку. – Так тебе будет лучше. – Обхватив его сзади рукой, она попыталась расстегнуть рубашку Сэма.


Он дернулся, и из-за тесноты вжался спиной ей в живот.


– Какого черта? Что ты тут делаешь? – удивленно спросил Мак-Кэйд. – Я не сомневался, что ты уже далеко отсюда и чешешь по дороге без оглядки.


Кэтрин вдруг поняла с неприятным чувством, что ей и в голову не пришло удрать от него. С отвращением к собственной глупости и сентиментальности – заботиться о человеке, который совершенно того не заслуживает и виноват в ее несчастном положении! – она бросила ему резким голосом:


– День только начинается, Мак-Кэйд.


Он откинул назад голову и уткнулся ей в полную мягкую грудь.


– Да, конечно.


Она сумела вынуть его из промокшей насквозь рубашки, и тут новая волна тошноты накатила на него. В следующие полтора часа Кэтрин наблюдала, как мускулы на голой мужской спине напрягались, а Сэм не мог отойти от унитаза. Одна схватка следовала за другой и сильнее предыдущей. Передышки между ними были короткими, она видела, что его выворачивает наизнанку, а внутри уже пусто. Последний приступ наконец стих, и Сэм в изнеможении привалился к ней. Она снова принялась приводить его в чувство компрессами.


– Может, мы устроим тебя в больницу?


– Нет, – закрутил он головой. – Не могу себе позволить.


– А можешь ты себе позволить умереть?


Слабая улыбка появилась в уголке рта Сэма.


– Нет, ни в коем случае. – Он резко откинул голову, еще глубже уткнулся ей в грудь, пытаясь снизу вверх заглянуть в глаза Кэтрин. – Потому что ты бы моей смертью воспользовалась.


– О да, – согласилась она насмешливо. – Одна мысль о том, что пришлось бы предъявить твоим начальникам разлагающийся труп, приводит меня в волнение. – Она как следует тряхнула его, но он застонал, стал еще бледнее прежнего, и она виновато опустила руки. – Сейчас не время экономить, Сэм.


– Приходится, – пробормотал он. – Это единственный способ купить домик для Гарри.


Кэтрин озадаченно свела брови.


– Какой домик? И что еще за Гарри?



Глава 16 



Сэм уселся поудобнее, привалившись к ней.


– Друг. Мы с Гарри служили вместе в ВП.


– В ВП? Это значит – в военной полиции армии США?


– Да.


– Сэм Мак-Кэйд, у тебя была стоящая работа, а ты ее бросил, чтобы гоняться за процентами?


– Вынужден был. – Его тяжелое тело придавило ее, будто последние силы ушли из него. – Гарри принял пулю, которая предназначалась мне, после чего у него отказали ноги. Паралич. Кто-то же должен позаботиться о… – Сэм умолк, выругавшись, потому что новый приступ тошноты заставил его наклониться над унитазом и задергаться в конвульсиях.


Кэтрин взглянула на рукоятку пистолета, торчавшую из-за пояса, увидела в заднем кармане бумажник. Она вынула и то и другое, пока он мучился и ничего не замечал вокруг. Отложив их в сторону, Кэтрин освежила холодной водой махровую салфетку, а Сэм снова оперся на нее, как на спинку кресла.


Она прикладывала компресс то ко лбу, то к шее, то к плечам Мак-Кэйда.


– Ну и почему пуля предназначалась именно тебе? Ты кого-то сильно разозлил? – Это Кэтрин могла себе представить.


– Нет, как старший сержант, я должен был контролировать всю ситуацию.


Кэтрин подождала, но продолжения не последовало.


– Ну и что дальше? Ты должен был контролировать и не сумел, поэтому пуля парализовала приятеля, а не тебя?


– Да.


– И ты никого не довел до сумасшествия? До той крайности, когда возникает желание пристрелить тебя?


– Боже мой, Рыжая! – В его тоне послышалось недовольство. – Да нет же, нет!


– Но тем не менее его ранили по твоей вине?


– Да!


Чувствуя волнение Сэма, Кэтрин снова намочила салфетку и стала проводить ею по его плечам.


– Не понимаю. Может, объяснишь, что случилось?


– Пьяный в стельку спец-4 бежал к воротам базы…


– Погоди, кто такой спец-4?


– Специалист четвертого разряда. То есть. Рыжая, его статус чуть выше рядового и ниже сержанта.


– А под пьяным в стельку ты подразумеваешь…


– Ну в стельку, на ногах не стоит – только на карачках. Потом мы обнаружили, что он и кокаина нанюхался. Но в тот момент мы знали только одно: он пробирается к воротам, а морские пехотинцы, дежурившие в тот день, вызвали военную полицию. Мы с Гарри гнались за ним до плаца, где он оставил свой джип. Парень орал и время от времени постреливал из пистолета, которого ему не полагалось при себе иметь.


Сэм закрыл глаза и увидел все снова, как будто это случилось только вчера.


Влажная ночь, полная луна, которая то выглядывала на небо, то закатывалась обратно за сгрудившиеся облака. Странно припаркованный джип с включенным мотором и зажженными фарами, с распахнутой дверцей со стороны водителя. Внезапно наступившая тишина. Цикады умолкли, почувствовав присутствие человека.


– Я говорил с ним, пытался успокоить. Мы хотели обойти его с флангов. – Тут его голова приподнялась, потому что Рыжая глубоко вздохнула. «Она хочет задать вопрос», – догадался Сэм, прежде чем Кэтрин успела сформулировать его.


Он криво улыбнулся и начал отвечать:


– Ну это когда один человек, я в данном случае, идет в одну сторону и переключает на себя внимание того, кого ловит, а его напарник направляется в другую. Тот тип, за которым мы гонимся, теряется, потому что для него враг раздваивается, и у нас, полицейских, больше возможностей его разоружить.


– Понятно. А что, Гарри был против такого варианта?


– Нет, это привычное дело, и обычно прием срабатывает.


– Но не на этот раз…


– На этот раз я допустил ошибку и не сумел удержать внимание нарушителя. Он мотался между нами, пытаясь взять на мушку обоих. Но все-таки он был ближе ко мне, и я думал, что сумею его уговорить и успокоить. Но потом я то ли сделал, то ли сказал что-то не так, потому что он вдруг взбесился, заорал и принялся палить. Я упал на землю и начал отстреливаться. – Дыхание Сэма стало тяжелым, исповедь давалась ему с трудом. – Его я тоже заставил лечь, но слишком поздно. Он уже достал Гарри.


Наступило молчание, потом Кэтрин спросила:


– – Ну а почему ты себя считаешь виноватым?


– Потому что я был старший сержант, черт побери.


Кэтрин почувствовала, как сильно он волнуется и как окаменели от напряжения его мышцы.


– А Гарри был?..


– Сержант.


– Ниже рангом, да?


– Я должен был спасать положение – и не терять бдительности. В итоге человек, не только подчиненный, но и мой лучший друг, больше никогда не сможет ходить.


Кэтрин подумала, что теперь для нее кое-что прояснилось.


– И Гарри тебя обвинял?


Сэм печально засмеялся. Желание успокоить, обнять его, укачивать, как ребенка, возникшее у Кэтрин, удивило ее.


– Полгода Гарри злился на весь свет. Он обвинял нарушителя, морских пехотинцев, которые не остановили его, всю армию Соединенных Штатов. Черт побери, даже Бога! Но меня – никогда. – Слова прозвучали так, будто именно это и мучило Сэма больше всего.


– Может, он воспринял все как трагический несчастный случай?


Сэм пошевелился.


– – Похоже, мне полегчало. – Он был слаб, как котенок, и озноб пробирал его до костей. При такой жаре это означало, что организм совершенно обезвожен. Тем не менее он с трудом оторвался от теплого тела Рыжей, возле которого ему было безопасно и удобно, но так быть не должно, приказал себе Сэм. – Слушай, выйдем отсюда. – Он с трудом поднялся.


Не понимая, какое отношение имеет рыбацкий домик к рассказанной истории. Рыжая рассеянно забрала бумажник и пистолет и пошла за ним в комнату. Сэм начал рыться в спортивной сумке, она спокойно наблюдала за ним, пока не догадалась, что именно он ищет. Наручники!


– Извини, Рыжая, но я слишком слаб, чтобы гоняться за тобой. Я вынужден…


– Нет! – Кэтрин изо всех сил оттолкнула его, ударив в грудь. Сэм, как подрубленное дерево, упал на кровать.


Ее трясло.


– Вшивый Иуда! Свинья! Я позаботилась о тебе, а теперь ты хочешь посадить меня на цепь, словно собаку! – Кэтрин не плакала с тех пор, как Сэм вытащил ее из дома. Но сейчас слезы потекли из глаз, и она их не вытирала, ничего не замечая от ярости.


Сэм с трудом приподнялся на локте, чувствуя, как его сильно трясет от боли. Потирая ушибленное место, он уставился на пылающие щеки и яростные зеленые глаза Кэтрин. Боже мой, чем она его ударила? Молотком, что ли? И тут Сэм увидел, что у нее в руке, и затих.


– Положи оружие. Рыжая.


– Что?


– Положи оружие.


Кэтрин посмотрела на пистолет, который держала в руках, и сила сразу же ушла из ее пальцев. О Боже, она совсем забыла про него.


Но, посмотрев в лицо Сэму, она поудобнее перехватила пистолет и прицелилась. Он был тяжелый и раскачивался, выписывая в воздухе восьмерки. Ей пришлось взять пистолет двумя руками. И тут она обратила внимание на бумажник Мак-Кэйда. Трясясь всем телом, Кэтрин сунула его за пазуху.


– Оставайся там, где сидишь, Мак-Кэйд. – Пройдя вдоль стены, она схватила чемодан Кейли с кровати. Золотисто-карие глаза Сэма настороженно следили за ней. Кэтрин боялась, что, несмотря на слабость, он кинется и силой заставит ее остаться. – Тебе не стоило вынимать наручники, – объяснила она дрожащим голосом. – Мы бы хорошо поладили, если бы ты не дергался.


Она шагнула туда, где лежала ее сумка, села на корточки, не спуская глаз с Мак-Кэйда, потом нащупала рукой ремешок сумки, перекинула через плечо и бросила в нее бумажник Сэма. Потом подхватила чемодан и попятилась к двери.


– Я более человечно отнесусь к тебе – оставлю свободным, на случай, если тебе снова станет плохо. – Открыв дверь, Кэтрин переступила порог. Потом, секунду поколебавшись, обернулась. Лицо Сэма было бледным, но глаза горели. От его рук и плеч веяло силой, которую не стоило недооценивать. – Мне жаль твоего друга, – прошептала она, – но, я не считаю тебя виноватым в случившемся с ним несчастье.


Затем, сунув пистолет в сумку, Кэтрин вышла на улицу.


– Дьявольщина! – Если бы силу разочарования можно было чем-нибудь измерить, то раздался бы рык льва. Но вместо слов из горла Сэма вырвалось слабое кваканье.


Он попытался сесть, но, с трудом придвинувшись к краю кровати, Сэм отчетливо понял: его силы на исходе. Сможет он сейчас преследовать Рыжую? Вряд ли. И Сэм отпустил длинное цветистое ругательство.


Потом Мак-Кэйд заставил себя встать на ноги. Черт побери! Ему лучше поднять свою задницу, не то Рыжая усвистит слишком далеко.


Его шанс на домик только что выплыл за дверь. И до него не сразу дошло, что стоит пожалеть еще об одном – теперь ему не представится случай использовать презервативы, купленные в автомате мужского туалета. Да, он слишком серьезный парень, по-настоящему преданный профессии.


Не переставая дрожать, Сэм нашел в спортивной сумке чистую рубаху. С трудом влез в нее, потом сел на край кровати, собираясь с силами. Он знал, что ему сейчас надо пить побольше жидкости. Он уже перестал потеть, значит, обезвоживание слишком сильное, оно, и ничто другое, заставляет его дрожать, как новорожденного жеребенка. Но когда Сэм пустил воду из крана, от ее запаха его замутило. Он с отвращением отставил стакан, потом нашел зубную щетку и пасту, почистил зубы и снова попробовал напиться.


И тут же вернулись позывы рвоты.


Черт с ним! Надо идти.


Сэм потянулся поправить оружие и выругался, вспомнив, где он видел пистолет в последний раз. Его держала Рыжая в нетвердых руках и целилась в него. Черт! Как ему хотелось сейчас покурить! Он печально засмеялся. Да, надо отдать ей должное – та еще штучка. В последние несколько дней она настолько завладела его вниманием, что Сэм впервые за долгое время вспомнил про сигареты.


Но это ерунда. Отказ от никотина – чепуха по сравнению с тем, как она выпотрошила его, заставив рассказать о Гарри, а затем равнодушно выкатилась за дверь.


Вспомнив ее глаза, когда она увидела наручники, Сэм покачал головой. Да ладно, черт побери, большое дело. Он уже успел понять, какая она первоклассная актриса.


Последние слова Рыжей, обращенные к нему, было не так легко отбросить.


Он был совершенно сражен, услышав, что не виноват в случившемся с Гарри несчастье. Сэм оперся о стену, чтобы отдышаться.


Почему Рыжая сказала об этом? Ведь она была на коне, выиграла. Пистолет плясал в ее руке, но она выиграла. И эти слова ничего не решали. Так зачем было говорить?


Эх, мужик, не понял ты ее, совсем не понял. Да дьявол с ней, с ее словами! Он обязан раздобыть этот чертов домик для Гарри, а для этого ему нужна Рыжая. Он сейчас отдышится, вытащит за дверь свою задницу и вернет ее обратно. Через минуту. Только немного придет в себя.


* * *
Джимми Чейнз развалился на сиденье арендованной машины, рассеянно перекатывая зубочистку с одного угла рта к другому. Он наблюдал за пассажирами, выходившими из автобуса. Ну где эта кукла Кейли? Пора завязывать с этим делом и возвращаться домой.


Потом он резко выпрямился, выплюнув зубочистку. Водитель закрывал двери, значит, последний пассажир вышел. Что за черт?


Чейнз вылез из машины, хлопнув дверью, догнал водителя и преградил ему путь.


– Эй! – окликнул Чейнз. – Я тут должен был встретиться с сестрой, она сказала, что приедет в твоем автобусе, – такая рыжая, симпатичная, с роскошным телом.


– Ox… – заморгал водитель, глядя на неизвестно откуда взявшегося мужчину. – Рыжеволосая? Но ее муж отравился, и мне пришлось оставить их в мотеле. – Водитель собрался идти дальше.


Так, значит, этот тип заболел? Чейнз мысленно потер руки. Это хорошо, это намного облегчает работу.


– Погоди! – Чейнз остановил водителя. – Какой, говоришь, мотель, где?


– Извините, сэр, мне не положено давать такую информацию.


– Да она, черт побери, моя сестра!


Водитель напрягся, бросив на него неприязненный взгляд.


– Это вы так говорите, – сказал он и изучающе осмотрел Чейнза, словно отыскивая сходство, а потом неискренне добавил:


– Мне очень жаль, но таковы правила.


Чейнз хотел выбить из придурка название мотеля, но кругом было слишком много народу, да и босс велел держаться незаметнее. Вот сукин сын! Но что же теперь делать?


Хорошо, мужчине, в конце концов, надо поужинать, а ему, пока он тут, тоже невредно заморить червячка. И что-нибудь придумать, – разве он не умный мужик? Кейли ведь так сказала.


Но пока Чейнз ел цыпленка, жареный бифштекс и картошку, в голову ему так ничего и не пришло. Он работал мозгами, пока не заломило в висках. Ну ни единой мысли! И так продолжалось, пока он не отставил в сторону пустую чашку из-под кофе и тарелку из-под яблочного пирога.


А когда официантка принялась подливать ему кофе, он услышал разговор за соседним столиком.


Чейнз едва обратил внимание на девчонку-подростка, которая остановилась возле столика, за которым сидел парнишка года на два старше ее. Она откровенно завлекала парня. Чейнзу в общем-то было наплевать на молодую любовь, но уши навострились сами собой, когда девчонка заговорила.


– Эй, – начала она робко, – а что с теми мужчиной и женщиной, которых высадили из автобуса? Меня зовут Белинда. – Она улыбнулась парню и пожала плечами. – Я подумала, может, ты знаешь, я видела, как ты с ней разговаривал.


– Меня зовут Джоэл. Я ничего толком не знаю, но могу сказать точно, что того пижона рвало в кабинке, из-за чего никто не мог туда прорваться. Поэтому их решили на ночь оставить в мотеле.


Чейнз откинулся на спинку стула, испугав парня своим внезапным вторжением в разговор.


– А как называется место, где их высадили? – резко спросил он. – Это моя сестра, я должен был ее встретить.


Парень выглядел раздраженным, ему не понравилось, что его прервали, но с готовностью ответил:


– Не знаю, я сам так хотел в туалет, что не обратил внимания.


– И я не видела, – сказала девочка. – Отсюда примерно в двух часах езды.


– Не-а, час сорок пять.


Она повернулась к парню, давая понять, что больше полагается на его слова.


– Ты так думаешь?


– Да, час сорок пять. Точно.


Ну что ж, хорошо! Чейнз вскочил на ноги, оставил чаевые и деньги по счету на столе.


– Спасибо, парень. – Он взял со столика счет молодого человека. – Вот, это тебе от меня.


– Спасибо. – Молодой человек улыбнулся девушке. – Хочешь чего-нибудь на десерт? Угощаю, раз у меня завелась пара баксов.


Чейнз достал новую зубочистку, сунул в уголок рта и, ухмыляясь, направился через стоянку к машине.


Кейли права.


Он умный мужик.


* * *
Как же можно быть такой дурой? Кэтрин возвращалась, прижимая к животу коричневый пакет. Она просто не могла поверить, что снова идет в мотель.


То есть добровольно сдает себя Сэму Мак-Кэйду. Она могла совершенно спокойно уехать. Кэтрин поговорила с владельцем местного гаража, у него есть машина, которую он готов дать напрокат. У нее – деньги Сэма, чтобы заплатить, и она уже возвращалась бы сейчас в свою спокойную, размеренную жизнь. Так поступила бы любая разумная женщина. Просто села бы в машину и уехала.


Но Кэтрин не могла забыть ужасный цвет лица Сэма и сухие запекшиеся губы. Она дура, набитая дура, если волнуется о нем. Кэтрин повторяла себе это неоднократно. Ну куда, черт побери, подевался ее разум? Она наивная дура – вот и все. Двух мнений быть не может.


А самое интересное заключалось в том, что Сэм Мак-Кэйд… в общем…


Кэтрин несла в пакете бутылки с водой и пачку подсоленных крекеров. Она шла изображать сестру-сиделку перед человеком, который, едва она успеет спросить его о самочувствии, прикует ее к чему-нибудь наручниками.


Кэтрин обнаружила Сэма на полу, он спал, привалившись к стене. Положив пакет, она села рядом с ним на корточки и протянула руку, чтобы потрясти за плечо.


– Сэм, – пробормотала она. – Ну давай, дорогой, это не лучшее место для отдыха. Надо лечь в постель.


– Гм… – Сэм открыл глаза и потер рукой заросший щетиной подбородок. Он пытался облизать губы, но язык был сухой. Рыжая помогла ему встать на ноги, сам он был без сил и потому неуклюж. Он еле добрался до кровати, лег и моргая уставился на нее. – Эй, а мне приснилось, что ты ушла…


– Правда? – Кэтрин сняла с него туфли, носки и отошла. Он услышал, как она прошла в ванную и быстро вернулась. Потом раздался шорох бумаги. Через несколько минут Кэтрин села рядом с Сэмом, подсунула руку ему под плечи и приподняла. – Ну вот, выпей.


Вода была холодная, она освежала, скользя по горлу, и Сэм пил жадными глотками, пока Кэтрин не отняла стакан.


– Спокойнее, – пробормотала она. – Тебе ведь не хочется, чтобы все пошло обратно? – Кэтрин снова поднесла стакан и заставила Сэма пить маленькими глотками.


– Дай еще.


Он очень медленно выпил три стакана. Утолив жажду, Сэм откинулся на подушку. Последнее, что он слышал, были слова Рыжей про крекеры. Потом Сэм провалился в какую-то бездонную черную пропасть.


Кэтрин наблюдала за ним и никак не могла решить: вызвать доктора или нет? Все упиралось не только в самочувствие Мак-Кэйда, но и в то, можно ли здесь отыскать нормального врача или нет. И она продолжала волноваться.


Сэм просыпался каждый час, его мучила сильная жажда. Кэтрин вливала в него воду, и он, как человек, сделавший шаг из этого мира в другой, понемногу возвращался, почти не просыпаясь. Очнется на минуту и снова впадает в коматозное состояние, но это, как знала Кэтрин, нормально. Когда Сэм открывал глаза, то жаловался на холод, при такой-то жаре! Однако постепенно к Мак-Кэйду возвращался прежний цвет лица, губы разгладились. Кожа, правда, оставалась сухой, пергаментной. Сэм дрожал, и Кэтрин набросила на него все одеяла, какие были в комнате. Она почувствовала невероятное облегчение, когда часов в девять он пропотел и проснулся. Сэм раздраженно разворчался – подумать только, сколько на него навалено всякого барахла! – и сбросил одеяла на пол. Кэтрин уговорила его съесть несколько крекеров. Он снова заснул, но ей показалось, что на этот раз сон уже не напоминал обморок.


Сидя рядом с ним на кровати, Кэтрин привалилась затылком к стене. Впервые за много часов она поверила, что с ним все будет в порядке.


Значит, ей надо уходить.


Но даже мысль о том, что надо собрать сумку, чемодан и придумать, как действовать дальше, требовала усилий. И потом, видит Бог, ей не хотелось уходить. Странно, но безопасная, спокойная, размеренная жизнь в Сиэтле больше не прельщала Кэтрин Макферсон.


Кэтрин не сомневалась, что утром проснется раньше Сэма и, отдохнув, при свете дня разберется в своих чувствах.


– О Боже. – Она несколько раз стукнулась головой о стену. Значит, с ней не все в порядке, если она опустилась до уровня Скарлетт О'Хары, которая, защищаясь от себя самой, говорила: «Тра-ля-ля, Ретт, я подумаю про это завтра».


Вот черт. Она же независимая женщина, и эти старомодные оправдания южной красавицы ей не подходят. Она женщина, которая принимает тщательно обдуманные решения и поступает согласно им. Она…


Да к черту все это. Кэтрин улеглась рядом с Сэмом. Она так устала, что и впрямь ей лучше подумать завтра.


Через минуту Кэтрин спала как убитая.



Глава 17 



Если бы Джимми Чейнз добрался до молокососа, который сказал ему, будто Кейли осталась в мотеле в часе езды от Ларами, он бы разорвал его пополам, выбил зубы, да так, чтобы тот ими подавился. Джимми объехал все крошечные городки один за другим и никого не нашел. Он пришел в такое бешенство, что снова мог бы довести собственного папашу до белого каления, как несколько лет назад. Может, старик в конце концов прав? И только кулаками можно вбить что-то в голову наглому мальчишке. Пацан его одурачил, а кому такое понравится? Уж ему-то точно нет, Джимми Чейнз не любил оставаться в дураках. Мало кто смел испытывать судьбу дважды, потому что с первого раза Джимми действовал как надо – кулаками, ногами, бутылкой по голове, ножом или пистолетом. Правда, ему никогда не нравилось причинять боль женщинам, но он согласился убить Алису Мэйберри не только из-за денег.


Дело в том, что эта сука называла его тупым и отвратным слишком часто. Можно подумать, сама была лучше.


Кейли – другое дело. Ему не хотелось ее обижать, но он понимал: босс есть босс. Может, она и не часто общалась с Джимми в клубе, но всегда улыбалась, шутила, спрашивала, как дела, если они вдруг сталкивались. С ней он никогда не чувствовал себя неуклюжим идиотом, как при других девицах.


А сегодня она вообще его здорово похвалила – за ум. Никто никогда в жизни не говорил ему ничего подобного.


А это ведь настоящая правда. Ну, к примеру, ему нестерпимо понадобилось отлить, он тормознул на обочине в живописном местечке, и на тебе – прямо посреди дороги топает Кейли! Выходит, Бог послал ее в ответ на его молитвы? И что, разве он не надавил на газ? Он бы точно достал ее, если бы не старая летучая мышь. Подумать только, сколько сил у маленькой скрипучки!


Чейнз встряхнулся, припарковавшись на площадке возле очередного мотеля. И в этот миг небеса разверзлись и опрокинулись. Полил дождь. Конечно, быстро соображать, как все умные люди, он не умеет. Но додуматься до чего-нибудь, если припрет, очень даже может.


Черт побери, разве тупица догадался бы поесть в ресторане, где ужинали пассажиры автобуса? Не сделай он этого, не услышал бы разговора про женщину, за которой гнался столько миль.


Джимми открыл дверцу машины и бегом помчался к темнеющему мотелю. Ладно, он больше не будет вспоминать про разговор в ресторане. Проехали. Он подергал дверь мотеля, постучал – заперто. Джимми подумал, что сейчас сорвется. Два часа ночи, а он все еще ищет мотель, который должен быть в часе езды. Ох, с каким удовольствием он накостылял бы по шее тому подонку! Да, между прочим, не помешало бы слупить баксы с наглого автобусного водилы.


Джимми уже размахнулся, чтобы разбить стекло на двери и самому заглянуть в книгу регистрации посетителей, как в задней комнате зажегся свет и, шаркая, вышел мужчина. Когда он открыл дверь, зазвонил колокольчик.


– Какая отвратительная ночь, – приветствовал он Чейнза и пошлепал обратно к стойке. – Вам нужна комната на одного?


– Нет, мужик, мне надо кое-что другое.


Мужчина настороженно поднял голову. Неприятностями Чейнз был сыт по горло и ужасно хотел домой, туда, где растут пальмы. На кой черт ему все эти живописные красоты? Подвернулся подходящий случай выбить из этого типа все, что надо, и не разозлить босса. Мужчина, почувствовав его настроение, ни слова не говоря, открыл регистрационную книгу, повернул ее к Чейнзу. Ни имени Кейли, ни имени мужика, который ее вез, там не было. Но, подумал Джимми, у него же, с мозгами все в порядке, он и не рассчитывал обнаружить их имена.


– Рыжая, сиськи торчком, и высокий мужик с черными волосами! – рявкнул он. – Видал таких?


– Нет, сэр.


Чейнз наклонился над стойкой.


– А не врешь?


– Нет, сэр. – Мужчина тяжело проглотил слюну, но, не мигая, встретил его взгляд.


Чейнз выругался, потом длинно выдохнул.


– Ну ладно, черт с ними! Устал. Дай мне комнату. – Он несколько часов поспит, а утром начнет все сначала.


* * *
Сэм проснулся в пустой комнате, резко сел, простыни сбились в кучу возле колен. Куда подевалась Рыжая? Если ему только не приснилось, то вчера вечером она вернулась.


Потом сквозь шум дождя, шелестевшего по крыше, и шум в ушах он услышал приглушенные звуки и с облегчением опустился на смятую подушку. Нет, она не ушла. Рыжая в ванной. Сэм слышал слабое позвякивание. Если за ночь у них в номере не завелась мышь, то это Рыжая. Его мочевой пузырь давал о себе знать, и это хорошо, значит, обезвоживание ему больше не грозит. Сэм скинул с себя все, чем был накрыт, и сел, широко расставив ноги на тонком коврике, не решаясь встать и пойти в ванную.


В голове крутилась странная мысль: а ту ли сестру он все-таки захватил? Сэм Мак-Кэйд, профессионал высокого класса, начинал сомневаться.


Проведя тыльной стороной ладони по подбородку, он почувствовал, как здорово зарос, но сердце его учащенно забилось не от этого. Какая ужасная мысль! Но именно ее надо хорошенько обдумать. Да, многое не сходилось.


Ее речь. Как это она недавно выразилась? Что он везет ее через всю страну ради непристойной цели? И это произносит девица из кордебалета! Черт побери!


И она куда умнее, чем он думал. Намного умнее. И соображает гораздо быстрее его, а любую возможность мгновенно оборачивает себе на пользу.


Сэм не мог не заметить, что она почти не пользовалась косметикой, которую взяла с собой. И потом, Рыжая очень дружелюбно относилась к женщинам и детям, но совсем не замечала парней, которые норовили оказаться к ней поближе. Если только она не собиралась воспользоваться помощью кого-то из них. И… Вчера вечером она вернулась. Вот это был удар так удар! Сэм никак не мог прийти в себя. Когда она ушла, он был уверен, что теперь ее не догонит. Может, Сэм и нашел бы ее снова, а может быть, и нет. А если бы нашел, то наверняка слишком поздно или погоня влетела бы ему в такую копеечку, что уже не имела бы смысла. Так почему же она не убежала?


Не потому ли, что Рыжая ничего не теряет, поскольку на самом деле она не Кейли Макферсон. И сравнение отпечатков пальцев докажет истину в конце пути?


О черт, Мак-Кэйд. Он мучился не только из-за денег, с которыми ему придется распрощаться, но и из-за того, что он снова подвел Гарри.


Сэм вспоминал каждое свое слово. Он вел себя с ней, как с дешевкой из шоу, с глупой девицей, обманщицей и угонщицей автомобиля, а не уважаемой учительницей школы для глухих.


Сэм вскочил. О’кей. Если он ошибся, то извинится. Но достаточно ли этого?


Вряд ли, дружок. Ну что ж, он отвезет ее домой. Он…


То, что Сэм увидел, открыв неплотно прикрытую дверь ванной, отшибло вообще все мысли. Рыжая стояла спиной к двери, поставив одну ногу на сиденье унитаза, и очень осторожно вела лезвием от щиколотки к колену.


Она слегка отклонилась к раковине, чтобы стряхнуть излишки пены – вот что звякало в ванной, и снова вернулась к делу. Рыжая была в его рубашке, подол которой всякий раз, когда она наклонялась к щиколотке, приподнимался, открывая значительную часть попки.


Трусики ее состояли из шелковой красной полоски, узкая ткань разделяла круглые упругие ягодицы и очень подходила…


Да, подходила маленьким татуированным губкам-поцелуйчикам, приглашавшим всех желающих целовать потрясающий, шикарный зад.


Татуировка девицы из бара, но никак не строгой уважаемой учительницы.


От чувства облегчения тонус Сэма повысился, кровь в венах забурлила. Какой же он идиот! Да, он сделал вывод, поддавшись расхожему мнению: если она из шоу, то обязательно дурочка. Но он же не совсем спятил и потерял нюх. Сэм едва не расхохотался, внимательно посмотрев на лезвие у нее в руке, но дикое чувство облегчения сменилось раздражением.


– Эй, – заворчал он, шире открывая дверь, – это же моя бритва.


Рыжая подпрыгнула от неожиданности.


– О Дева Мария! – Она прижала руку к сердцу, потом повернулась и посмотрела на Сэма. – Ты что, хотел довести меня до сердечного приступа? Убирайся отсюда! – Потом одернула рубашку, чтобы прикрыться сзади, и снова углубилась в свое важное дело, вполголоса осуждая нечутких мужчин, шныряющих тут, как коты в курятнике.


– Отдай мне, – потянулся Сэм за лезвием, но Кэтрин отклонилась, выставив локоть. Не выпуская бритву, Рыжая крепко вела ею по ноге, не желая пропустить ни дюйма. Сэм смотрел, как длинная полоска гладкой кожи остается после лезвия, а по краю бритвы собирается пена. – Черт побери, Рыжая. Теперь я не смогу ею бриться.


Кэтрин оглянулась на Сэма.


– Ну что ж, сегодня утром, я вижу, тебе гораздо лучше. Узнаю очаровательную манеру поведения. – Она встряхнула лезвие, сполоснула его и снова поднесла бритву к ноге, еще раз помешав Сэму отнять у нее лезвие. – Да прекратишь ты наконец? Я могу порезаться из-за тебя!


– Вот дерьмо! – Сэм выпрямился. – Ясно, лезвию конец. Бриться им после тебя – все равно что скрести себя крышкой от банки. – Он откинул волосы со лба и хмуро посмотрел на бритву. – Ну да, ничем не лучше ржавой оловянной крышки. Да такой, которую открывали перочинным ножом.


– Ах, бедняжка. Даже не могу вспомнить, когда мне доводилось слышать такую печальную историю.


Сэм пулей вылетел из ванной, но в следующую секунду вернулся обратно и сунул в лицо Кэтрин какой-то гладкий предмет.


– Вот, скреби своей проклятой бритвой.


Она отвела его руку плечом и повернулась, чтобы закончить процедуру.


– Это депилятор, Мак-Кэйд.


– Да, ну и что?


– А он не снимает все до волоска, и не так аккуратно получается. И потом, я не хочу мучиться от боли.


– Тогда зачем ты взяла это с собой?


Кэтрин повернулась, собираясь ответить, но Сэм махнул большой загорелой рукой.


– Ладно, не важно, ничего не хочу слушать. – Он наклонил голову и уставился на длинную белую икру. – Ну, ты закончила? Не могу же я стоять тут весь день и терпеть. Рыжая? Мне надо в туалет.


– О Боже, я тебе не верю.


– Чему именно?


Кэтрин громко засопела.


– Прекрасно! – Она швырнула салфетку, которой стирала остатки пены с ноги. – Все к твоим услугам, неблагодарный. – И выплыла из ванной в комнату.


Он крикнул ей вдогонку:


– Рыжая!


– Что? – не оборачиваясь, спросила его. Да пошел он к черту! Надо было сразу уйти от него.


– Спасибо за вчерашнее. – Сэм сказал это тихим грубоватым голосом и потянулся к ней, собираясь обнять. – Я ни на что не претендую и не буду спрашивать, почему ты вернулась, но правда, я тебе очень благодарен. Я себя прекрасно чувствую сегодня и знаю, что этим обязан тебе. – Потом он закрыл дверь в ванную.


Проклятие. Кэтрин уставилась невидящим взглядом на дождь, лившийся за окном. Сэм Мак-Кэйд сведет ее с ума. Он такой самонадеянный, надменный и упрямый. И возбуждающий. Ах, ну посмотри же правде в глаза. Ведь из-за него утром она решила остаться, зачем же теперь убеждать себя, что сделала это только из любопытства – чтобы увидеть конец столь странного путешествия.


Многие годы Кэтрин верила, что хочет жить спокойной жизнью. А может, она больше похожа на Кейли, чем ей кажется? И в этом нет ничего ужасного?


Кэтрин начинала понимать, как упорно подавляла и отрицала то, что являлось неотъемлемой частью ее натуры. А ведь освобождение от этого не означало саморазрушения, и осознание собственной сексуальности никак нельзя отождествлять с безответственностью. Совершенно ясно, что некоторые черты характера Кейли свойственны и ей, Кэтрин. Именно те, которым она тайно завидовала. Может быть, они и были самыми главными и важными.


Размышляя, Кэтрин неспешно рылась в чемодане. К тому времени, когда Сэм вернулся из ванной, она кое-что проанализировала.


– Я был прав, – заворчал он. – Ты напрочь испортила лезвие. Женские ноги и мужское лицо ни в коем случае нельзя брить одной и той же бритвой. – Нахмурившись, Сэм взглянул на ее ноги, потом указал длинным пальцем на малюсенькую заплатку из туалетной бумаги, которой заклеил порез на подбородке, и на другие, разукрасившие лицо. – Вот полюбуйся! Теперь останутся шрамы на всю жизнь.


– Ах ты бедняжка! – Сердце Кэтрин гулко застучало, но она больше не колебалась. Прошла через комнату и встала перед ним.


Взглянув на Сэма, Кэтрин уже хотела отказаться от своей идеи. Если ей не удастся, она будет чувствовать себя идиоткой, но нет, надо попробовать.


Глядя на ранку под полной нижней губой Сэма, Кэтрин взяла его за плечи и приподнялась на цыпочках.


– Вот здесь. – Она как бы со стороны услышала свой низкий страстный голос. Если бы он только знал, что впервые в жизни ее голос похож на голос Кейли. – Мамочка поцелует, чтобы скорее зажило.



Глава 18 



Сэм затих, когда Кэтрин прижалась мягкими губами сперва к заплатке, на которую он указал первой, потом поцеловала ранки на одной щеке, на другой, наконец она добралась до той самой, под нижней губой.


Что? Она играет с ним? Сэм чувствовал ее жар, вдыхал ее запах. Прекрасно, но для такого дела нужны двое. Что ж, почему бы не сразиться? Он любил состязания.


– Ты хочешь поиграть? – Сэм обхватил Кэтрин за талию, крепко прижал к себе. Свободная рука нырнула в волосы, чтобы удержать ее голову. – Ну давай поиграем! – И Сэм прижался губами к ее рту.


Как будто спичку поднесли к пороху, все их чувства мгновенно воспламенились. Прежние споры, беспокойство, мысли о том, за кем преимущество, – все полетело в костер страсти. Глубокий стон вырвался из горла Сэма. Пальцы уже не просто ворошили ее волосы, они вцепились в них, рука крепко стиснула талию девушки, и тело Сэма все сильнее наклонялось вперед. А Кэтрин от его поцелуев выгибалась назад, пока не почувствовала, что вот-вот окажется на полу, если он отпустит руку.


Кэтрин обхватила руками его за шею и повисла. Но неудобная поза мешала, и она освободилась от его губ.


– Спина, – выдохнула она.


– Что? – Возбуждение затуманило его золотистые глаза, и он не сразу понял, о чем она говорит. Черные ресницы медленно опустились, потом поднялись. Сэм посмотрел на ее неестественную позу и сказал:


– О черт!


Сэм выпрямился и помог Кэтрин подняться. Без лишних слов он поволок ее к кровати. Сэм быстро наклонился и осыпал девушку нежными поцелуями.


Поцелуи становились все крепче, это перешло во что-то горячее и бесконтрольное, их тела прижались друг к другу, руки сплелись, оба тихо стонали. Кэтрин потянулась к его майке, выдернула из брюк и потащила вверх, почувствовав, что он поднял руки. Она сняла ее через голову Сэма, для чего пришлось прервать поцелуй. Кэтрин моргала, как одурманенная, и смотрела на покрытую черными волосами мускулистую грудь. Его пальцы очень быстро расстегивали пуговицы на рубашке. Сэм наклонился, чтобы дотянуться до ее шеи, губы его были горячие, опытные, и Кэтрин, потрясенная, закрыла глаза. Потом зацепилась пальцами за петли на поясе его джинсов и держалась за них, а он раздвинул рубашку на ней и потянул вниз. Та соскользнула с плеч и повисла на согнутых локтях, но Сэм не отнимал губ от рта Кэтрин.


Потом он внезапно поднял голову и затих.


Казалось, исчезли все звуки, потому что Сэм задержал дыхание. Смущенная Кэтрин медленно подняла глаза – почему он замер? Может быть, дело в ней? Наверное, она ведет себя, как недотепа?


Но оказывается, молчание не имело отношения к ее неопытности. Кэтрин поняла это, взглянув на Сэма. Его золотисто-карие глаза разглядывали ее, впиваясь в каждый изгиб тела, они горели напряженным огнем, изучая ее груди, талию и бедра, вызвав тем самым прилив жаркой волны, захлестнувшей ее с головой. Кэтрин уронила руки, и рубашка свалилась с нее.


Сэм чувствовал себя так, будто его скинули с лошади. Он потирал рукой у сердца, глядя на нее, не в силах отвести глаза.


– Боже мой, – произнес он сдавленно, – ты такая… – Он откашлялся и попытался продолжить:


– Я никогда не видел ничего подобного… Оно же невероятно…


– …греховное? – насмешливо подсказала Кэтрин. – Да говори, ты можешь так сказать. Я ничего нового не услышу. Именно так всегда утверждала моя мама.


Сэм хмыкнул:


– Ну да, конечно. Мать тот человек, который может лучше других судить о фигуре дочери. – Он со странным благоговением подушечками пальцев дотронулся до нежного соска. Тот сразу затвердел и расширился на дюйм. Сэм вздрогнул и обеими руками провел сверху вниз по ее бокам и обнял за талию. Он легко касался Кэтрин. Его взгляд опустился ниже – к впадине пупка. Он оглядел полные округлые бедра и местечко, где алела узкая полоска трусов. Больше ничто не прикрывало эти упругие бедра. – Если бы ты меня спросила, дорогая, я бы сказал, что такое тело больше подходит для поклонения. Я мог бы проводить дни и ночи на коленях перед ним. – Потом, подняв взгляд, он заметил, что грудь девушки слегка покраснела, и похолодел. Сэм посмотрел ей в лицо. – Ты что, краснеешь?


Услышав удивление в его голосе, Кэтрин энергично замотала головой:


– Кто, я? Конечно, нет.


Сэм приложил свой коричневый от загара палец к ее груди, а когда отнял его, кожа Кэтрин порозовела.


– Черта с два, нет. Ты краснеешь. – В его тоне послышалось нечто, похожее на обвинение.


– Да не смеши! – Кэтрин вскинула подбородок. – Женщины вроде меня, оголявшиеся перед дюжиной любовников? Да мы на сцене носим вот такие трусики и перья на голове, мы выставляем себя перед глазами сотен мужчин. Краснеть? Это не про нас.


Ее слова подтверждали его собственные мысли, но тогда почему ее заявление показалось ему сомнительным?


Тихо выругавшись, Сэм резко обнял ее, потом сквозь стиснутые зубы втянул воздух, почувствовав, как полные груди прижались к его груди. Он оттянул голову Рыжей назад.


– Замолчи! Просто замолчи и поцелуй меня.


В зеленых глазах блеснул вызов, а губы послушно потянулись к нему навстречу. Они были мягкие и нежные, он ласкал их языком, целовал все настойчивее. Кэтрин обняла его за шею, подняла ногу и обхватила его бедро.


Сэм застонал. Он раздвинул ноги Кэтрин, чтобы пристроиться, прижаться своей раздувшейся, совершенно готовой плотью.


Небывалое чувство охватило Кэтрин. Когда через секунду Сэм отпустил ее, она стала задыхаться.


– О, пожалуйста, – молила она, все шире раздвигая ноги, и сама терлась о него. – Пожалуйста, Сэм!


– Чего ты хочешь, дорогая? – Он прижимался щекой к ее груди и наблюдал за ней. – Вот так ты хочешь? – Открыв рот, Сэм нежно прихватил сосок, потом отпустил. – Или так? – спросил он, на этот раз легонько прикусив бледную кожу с голубыми венами. Сосок увеличился, умоляя о ласке. Губы Сэма поспешили ему навстречу. – Боже мой, – хрипло прошептал он. Сэм обращался с Рыжей, как соблазнитель с неискушенной девушкой.


Она протяжно стонала, прижимаясь к его животу.


– О пожалуйста, пожалуйста…


Сэм захватил сосок еще глубже, а Кэтрин беспомощно наблюдала, как большая, темная от загара рука гладила и мяла другое полушарие.


С тех пор как Кэтрин стала превращаться в девушку, ее груди были источником смущения. Но в это утро, может, впервые в жизни, они ей нравились, более того, она ими гордилась. Наблюдая, как Сэм упивается ее пышными формами, она испытывала прилив силы и невероятной, до сих пор незнакомой ей власти.


Кэтрин никогда не предполагала, какой сексуальной может быть.


Отпустив пышную грудь, Сэм испытующее посмотрел на Рыжую. Она замерла, чувствуя, как его рука медленно скользит вниз по животу, потом еще ниже. Пальцы Сэма замерли, потом метнулись к ямке пупка, а после неожиданно скользнули прямо в трусики.


Реакция Кэтрин последовала незамедлительно, когда он средним пальцем слегка коснулся жемчужины клитора, обхватив при этом сосок губами.


Кэтрин вздрогнула и выгнулась, касаясь постели только затылком и пятками.


Чувства переполняли ее, требуя выхода. Она никогда не испытывала ничего похожего. Несколько раз в прошлом ей чего-то хотелось, но она подавляла в себе подобные желания. Дикую страсть, мутившую сейчас ей кровь, она не собиралась отвергать. С протяжным стоном Кэтрин вцепилась руками в темные волосы и прижимала голову Сэма к своей груди, которую сама подставляла ему навстречу. Ее бедра неистово двигались от невероятной силы желания испытать еще больше сладости от волшебства его пальцев.


– О, Сэм, пожалуйста, я хочу тебя! – Он молчал, продолжая возбуждать ее. Кэтрин бессвязно и бессмысленно повторяла:


– Хочу тебя… Хочу… Хочу!


Сэм оторвался от ее груди и встал на колени у ее ног. Глаза Кэтрин потемнели от возбуждения.


– О Боже, какая ты сладкая, – пробормотал он и нетерпеливо начал стаскивать с нее то, что почему-то называлось трусиками. Взгляд его тут же, как намагниченный, прилип к кудрявому и пушистому треугольнику. Он замер. Господи, да она и там рыжая!


Сэм с благоговением коснулся ярких кудряшек.


– Где? – хрипло спросил он, проводя большим пальцем по волоскам. – Где ты меня хочешь. Рыжая? – Он покружил внутри раскрывшегося местечка и внезапно надавил. – Здесь?


– Сэм! – Она конвульсивно двинулась навстречу его руке.


Он взял ее за подбородок и приподнял так, чтобы она смотрела ему прямо в глаза. А палец продолжал свою сладкую муку.


– Скажи мне, где ты меня хочешь?


– Внутри себя. – Кэтрин прошлась языком по своим пересохшим губам. – Сэм, я хочу почувствовать тебя в себе.


Сэм расстегнул джинсы, вскочил на кровать и стал раздеваться между ее раскинутых ног. Он видел, как ее глаза нацелились на его напрягшуюся плоть, он видел, что глаза эти округлились, а только что двигавшиеся бедра неожиданно замерли. Она с трудом проглотила слюну. Брови Сэма сошлись на переносице. Вряд ли его можно назвать жеребцом, он обычный парень со средним хозяйством, но сейчас он не в себе и этим делом мог бы гвозди заколачивать. Но ничего угрожающего для нее тут нет, и не разорвет он ее надвое. Это точно.


Он никак не понимал, почему она смущается. Опытные женщины любят как раз побольше… Ну разве только если… Нет. Сэм повел плечами, отгоняя мысль, возникшую в голове, и почувствовал себя неловко. Он торопливо опустился на колени между ее ногами. Все, хватит. Никаких мыслей. Он взял презерватив и стал его натягивать.


* * *
Кэтрин не знала, слишком ли велико у Сэма его достоинство и не повредит ли оно ей что-то внутри, а может, просто она остыла.


Потом Кэтрин чуть не расхохоталась. Как будто ей было с чем сравнивать! Да разве она видела это дело так близко?


Ее нервы были на пределе, а сама она на грани того, чтобы остановить Сэма. Но тут он повалился на нее, упершись руками в постель. Кэтрин поймала себя на том, что смотрит в золотисто-карие глаза, загипнотизированная напряженным огнем, пылающим в их глубине.


– Мы, похоже, упустили момент, – хрипло пробормотал Сэм и, опустившись ниже, стал тереться о ее грудь. Черные волосы касались ее подбородка, когда он припал к ее шее и поцеловал взасос.


Соски Кэтрин, снова поднялись и затвердели. Она выгнула спину, прижавшись к его груди.


Сэм поднял голову, и Кэтрин увидела плотно сжатые губы. Он начал двигаться, его руки сгибались и разгибались. Сэм резко дернулся, сквозь зубы втянул воздух, глаза его превратились в щелки, он прижался к Кэтрин бедрами и потребовал:


– Пусти меня.


Она не смогла бы сопротивляться, если бы даже захотела. Кэтрин открылась ему навстречу. И стала уязвимой, как может быть уязвима только женщина. Он вошел в нее медленно и осторожно. Наполненные кровью ткани, очень чувствительные, сами раздвинулись, чтобы впустить его, потом тут же сжались, крепко обхватив то, что в них вторглось. Сэм слегка потянулся обратно, стараясь освободиться от стиснувших его ножен, а потом двинулся глубже. Стон разрывал Кэтрин горло, она обхватила его бедра ногами, вцепилась в ягодицы Сэма и стала робко, но настойчиво притягивать его к себе.


– О да…


Сэм отстранился, потом вернулся и полностью загнал себя в нее. Он затих, пытаясь отдышаться. Глядя в лицо Рыжей, он увидел прядку ярких волос, упавшую на глаз, и сдул ее.


– Боже, ты такая крепкая. – Ему казалось, он протиснулся в горячую влажную бархатную перчатку, которая была на размер меньше, чем надо. И теперь, крутя бедрами, Сэм наблюдал за игрой чувств, отражавшихся на лице Кэтрин, – желания, беспомощного удивления.


Она облизала губы, прижимаясь к нему, смотрела на него затуманенным взором, а он погружался все глубже. Прерывисто дыша, Сэм обхватил ее руками, и они вместе перевернулись.


Она разлеглась у него на груди, и его рот скривился в усмешке, когда он увидел ее вытаращенные испуганные глаза.


– Если и создана какая-то женщина, достойная быть наверху, так это ты.


Сэм оценил гладкость кожи на фоне своих грубых рук, потом, схватив Кэтрин за упругие ягодицы, разместился там, где надо.


– Покатайся на мне.


Он увидел, как жар прилил к ее щекам, но она поерзала, потом, пробуя, приподняла бедра и осторожно скользнула вниз. Повторила. Удивление и удовольствие отразились в зеленых глазах. Поднимаясь и опускаясь на твердом жезле, она томно подняла руки над головой, потом закинула их за голову, приподняла локти и щекой прислонилась к плечу. Глаза ее были полузакрыты. Рыжая улыбнулась и облизала губы.


Сэм дернулся внутри нее.


– О Боже! – Он потянулся к ее грудям. Приподняв бедра, она подалась ему навстречу, не сбиваясь с ритма. Он коснулся ее соска и стиснул зубы, почувствовав, что ему пора кончать. – Тебе на самом деле нравится быть наверху, а?


– Сэм? – Голова ее откинулась назад, и она приподнялась на всю высоту его плоти немного быстрее и сразу опустилась. Потом откинулась назад и уперлась руками ему в ноги. – О Боже, Сэм… Я сейчас… О Боже, я хочу…


– Давай, кончай! – прорычал он и надавил большим пальцем на влажный треугольник кудряшек.


Нащупав волшебный бугорок, он нажал как следует, и чувственная улыбка расплылась на его лице, когда он услышал ее вопль.


– Вот так, дорогая. Кричи. Мне нравится тебя слушать. Я хочу видеть, как ты кончаешь благодаря мне.


Сэм смотрел на ее лицо не отрываясь. Конвульсивная волна сменяла другую, в экстазе Рыжая откинула голову и громко стонала.


Слушая ее голос, чувствуя, как ее плоть сжимается вокруг его плоти, Сэм потерял разум. Он хотел убрать большой палец, но Кэтрин вцепилась в его руку и удержала.


Он почти не дышал.


– Ax! – И, схватив ее за ягодицы, оторвал свои бедра от матраса и пронзил раз, другой, третий, потом на последнем ударе насадил ее на себя и смотрел на раскрасневшиеся щеки, зеленые глаза, на растрепанные рыжие волосы, словно в забытьи. Оргазм потряс его, удовлетворение пронизало до костей. Не открывая рта, сквозь стиснутые зубы, Сэм прорычал:


– Кэтрин!


Он рухнул на матрас, обнял девушку и крепко прижал к себе, а она, обмякнув, повалилась на него. Он терся подбородком о ее волосы и смотрел в потолок.


Смущение боролось с ощущением счастья, но все же, смущение победило. Как он ни старался уверить себя в обратном, сейчас Сэм точно знал, кто в его объятиях. И больше не сомневался.


Девушка из бара с татуировкой на заду могла задурить ему голову, но все рассыпалось в прах после того, что произошло. Как она краснела, какое у нее свежее, непотасканное тело, какая искренность и удивление на лице! Да, это Кэтрин Макферсон – уважаемая учительница глухих детей. Не важно, почему у нее такая же татуировка на попке, как и у сестры-близняшки. Но Сэм Мак-Кэйд уверен – это Кэтрин. А когда он брал это сладкое тело, то не думал, что имеет дело с ней.


Он взял не ту, черт побери, сестру.



Глава 19 



Полулежа на постели, Бобби наблюдал, как Кейли расхаживает по комнате. Когда молчание стало невыносимым, он жалобно спросил:


– Ты никогда больше не будешь со мной разговаривать?


Кейли бросила на него язвительный взгляд, а он в шестой или седьмой раз повторил:


– Бэби, мне очень жаль, что я тогда тебя не узнал, но это ведь продолжалось недолго. Ты все быстро расставила по местам. Я же не думал, что потеряю память и мне разобьют башку.


Она по-прежнему не обращала на него внимания, расхаживая по комнате и останавливаясь лишь ради того, чтобы побарабанить пальцами по подоконнику, посмотреть, надув пухлые губки, на утренний дождь, пройти в угол к креслу, потом к ванной и обратно. Бобби наблюдал за ней, чувствуя, как его напряжение растет. Он чувствовал себя слабым, что смущало его, но все же хотел ее. Хуже того, он жаждал ее одобрения, а это раздражало Бобби больше всего. Да к черту все желания! Он слишком хорошо понимал: ничего он не получит от нее, стоит лишь поглядеть на рыжие волосы, вставшие дыбом от злости.


Ей плевать на его извинения, и Бобби тоже начал заводиться.


– Да черт побери, Кейли! – взорвался он наконец, когда она завершила очередной круг. – У меня было сотрясение мозга. Я ведь не тебя одну забыл, я все забыл!


На этот раз она хотя бы обратила внимание на Бобби. Сверкнув глазами и сжав губы, Кейли повернулась к нему лицом.


– Нет! – резко бросила она. Он ошарашенно заморгал.


– Чего нет?


– Никакого сотрясения мозга у тебя нет.


– Ну да?


Кейли говорила воинственным тоном, и Бобби вряд ли стоило пререкаться со своей подругой.


– Да откуда ты, черт побери, можешь знать? У меня жутко болит голова.


– А помнишь, что сказал доктор в клинике? Он объяснил, за чем мне надо следить. Все симптомы исчезли в середине ночи.


Если что-то Бобби и помнил, так это смертельный холод, а после него – что-то раскаленное, но не угли в аду, а горячий бетон, на который его положили на спину. Но вот его рука… Сердце Бобби зашлось – она по запястье пряталась между самыми шикарными сиськами, которые он когда-либо видел в жизни. Рука устроилась между ними не сама собой, ее засунула туда шикарная рыжеволосая девица, заботливо склонившаяся над ним.


Еще Бобби очень хорошо помнит, как она отбросила его руку, когда он спросил, знает ли он ее.


Дорогу в клинику он не помнил. Ему казалось, они потом еще куда-то ехали, но детали стерлись. Бобби знал, что рыжеволосая то и дело будила его, толкала, и было очень поздно, когда она наконец оставила его в покое.


Утром Бобби проснулся и обнаружил, что память к нему вернулась, более того, он лежал, в объятиях Кейли. Но когда он улыбнулся и произнес обычное «Привет, бэби», она вскочила с кровати, как ошпаренная кошка, и с тех пор молча бурлила от злости. Бобби пытался пошевелить извилинами и понять причину, отыскать свою вину, но ничего не мог вспомнить.


– Посмотри сюда. – Она вдруг сунула ему под нос пальцы с ярко накрашенными ногтями. – Возьми.


Бобби послушно протянул руку, и три таблетки аспирина упали на ладонь.


– Сейчас принесу воды, – сказала она холодно и, повернувшись, вышла из комнаты.


Кейли открыла воду, оперлась руками о стойку раковины и тупо уставилась на свое отражение в зеркале, пытаясь взять себя в руки. Бобби прав. Его надо расшевелить.


Но Боже, как трудно. Трудно совладать с чувствами, которые так скверно ведут себя уже больше суток. Никогда в жизни она ни за кого не переживала. За себя боялась довольно часто, но никогда не испытывала страха, переворачивающего нутро, за, жизнь другого человека.


Вчера Бобби пришел в сознание тогда, когда она поняла, насколько серьезны ее чувства к нему. Кейли испугалась, обнаружив, что впервые в жизни она влюбилась, а он, черт побери, даже не узнал ее.


Кейли отвезла его в клинику. Это был кошмар. Доктору и медсестре понадобилась вечность, чтобы измерить температуру и определить, что нет никакой опасности, и отпустить их с миром. Но они дали ей список, длиннющий, где излагалось, как обращаться с пострадавшим и какими лекарствами ставить на ноги. Кейли никогда не имела дела с подобной ответственностью за себя и уж тем более за кого-то еще.


Страх пронизывал ее до костей, всю ночь она не спала, боясь что-то напутать. А вдруг из-за нее Бобби снова провалится в кому и больше не выберется? Когда утром он наконец проснулся как ни в чем не бывало, страх Кейли превратился в гнев.


Ей, конечно, хотелось излить всю злость на него, но она понимала: нельзя взваливать на парня вину за случившееся. У него на затылке до сих пор красовалась отвратительная шишка.


Но Кейли никак не могла справиться с собой. Она налила воды в стакан и отнесла Бобби.


– Ну и что ты помнишь о вчерашнем?


Бобби нахмурился.


– Я узнал тебя, как только утром открыл глаза. А от остального у меня в голове какие-то осколки, вспышки, и я на них смотрю будто через кусок марли.


– Можешь сказать мне, что именно ты помнишь?


Он свел брови на переносице.


– О’кей. Я вошел в кафе, чтобы подготовить встречу с твоей сестрой… – Голубые глаза сверкнули и встретились с ее взглядом. – Ах, черт, детка! С твоей сестрой. Не могу поверить, что совсем про нее забыл. Я, выходит, разрешил ее увезти. Так, да? – Он резко привстал на локте, и Кейли увидела, что краска мгновенно сошла с его лица. – Чейнз! Я подавал сигналы, как ты меня учила, когда неожиданно появился Чейнз. – Бобби заковыристо выругался и потер лоб. – Сукин сын. Это же он меня ударил! Но Джимми не добрался до нее? А? Ах, черт, детка. Твоя сестра. Не могу поверить, что забыл про нее, – снова повторил он.


Кейли обхватила себя руками.


– Я не знаю. Никакой суматохи не было, никто не говорил о пропаже женщины, пока я искала тебя в Арабеске. Может, в последние сутки что-то и случилось. Тогда… – Она беспомощно пожала плечами. Потом с деланным пренебрежением добавила:


– Я думаю, он ее принял за меня, да? – Ей отчаянно хотелось услышать отрицательный ответ.


– Да. – В голове у Бобби понемногу прояснялось. – Детка, он тут по приказу Санчеса.


Кейли застонала, до нее наконец дошло, какую кашу она заварила. Но когда Бобби попытался сесть, она уперлась руками ему в грудь и не позволила.


– Ты что собираешься делать?


– Ну как же, вернуть твою сестру.


– Ох, Боже мой, не будь ослом. Ну, понимаешь, доктор велел тебе полежать пару дней. Он сказал, что это абсолютно… как же он сказал? Ах да: категорически!


Бобби увернулся от ее рук и лег на другой край кровати.


– К черту доктора!


Кейли провела ужасную ночь, но у нее хватило сил уложить здоровенного парня, а это означает, что он сильно ослаб.


– К черту их, да? К черту? – Она забралась на него верхом и посмотрела ему в лицо. – Это и ко мне относится, да? – Упершись руками ему в плечи, Кейли изо всех сил придавила его к постели. – Да ты хоть чуточку представляешь, как я испугалась? Ты замерз почти до смерти. Доктор говорил, что нам лучше успеть в город, до которого полторы сотни миль. Я затащила тебя в машину и погнала, как сумасшедшая. Доктор не велел давать тебе спать больше чем полчаса за раз. И мне все время приходилось тебя расталкивать и проверять реакцию зрачков. А ты каждый раз улыбался своей милой глупой улыбкой и спрашивал, кто я такая. А еще ты дал мне понять, как тебе нравятся мои… сиськи… – Она впилась ему в плечи и хотела встряхнуть как следует, но не могла, потому что придавила его собой к кровати.


– Хорошо, дай-ка я тебе кое-что объясню, дружок. Я сыта по горло. Я больше не собираюсь слушать твои глупости. Я никогда не имела понятия, как позаботиться о себе, тем не менее сумела справиться с тобой. И будь я проклята, если позволю тебе тут бегать и изображать героя, чтобы ты пустил коту под хвост все мои старания. Пока я могу дышать, советую тебе смириться с этим, мужик. И к черту твое самолюбие, к черту!


Кейли не осознавала, что, произнося свою тираду, плакала. Она догадалась об этом, только когда Бобби стал осторожно вытирать рукой слезы с ее щек. Потом он подтолкнул ее локтем, и она от неожиданности упала на него. Бобби крепко обнял ее.


– Тише, тише, – успокаивал он Кейли, пристраивая ее голову в изгибе своей шеи, и, упершись подбородком ей в темечко, не давал дергаться. Она обвила его руками, а он гладил ее везде, куда только мог дотянуться. – Тише, тише. Ну теперь успокойся, теперь все в порядке, я сделаю все, что ты скажешь.


– Я так испугалась, Бобби.


– Знаю, детка, знаю. – Он еще ниже опустил подбородок. – Но ты справилась, сделала все как надо. Ничуть не хуже сестры.


Кейли подняла голову.


– Я все плохо сделала. Я должна была найти Кэт и выручить ее.


– А ты звонила Скотту?


– Нет! Нет, я забыла про него. – Кейли высвободилась из его объятий. – Сейчас позвоню. Минут через пятнадцать Кейли повесила трубку. – Их пересадили на другой автобус. Но Скотт не считает, что из-за Кэт. В компьютере есть запись, будто «Грэйхаунд» оплатил счет не только за переоформление их билетов, но и за то, чтобы следующий автобус заехал за ними в Ларами в пять часов вечера. – Она начала перебирать новую одежду, которую купила и не успела упаковать в чемодан.


Бобби с трудом привстал на локте.


– Что ты делаешь?


– Я собираюсь встречать автобус.


– И тебе для этого нужен чемодан? – Ему не понравилось тревожное чувство, возникшее в глубине души. Кейли остановилась и посмотрела на приятеля.


– Если я не смогу ее спасти от процентщика, то сама откроюсь ему.


– Нет!


– А что еще я могу сделать, Бобби? Позволить убить Кэтрин вместо меня?


– Да!


– Нет! Если мы не придумаем в ближайшие два часа ничего нового, я так и поступлю. Мне надо ехать, чтобы успеть в Ларами.


– Черт побери, а сейчас мы где?


– В Шайенне.


Бобби провел руками по лицу, потом посмотрел на Кейли.


– Нет, надо придумать что-то еще, детка.


– Я тебя слушаю. У меня лично в голове пусто. Мне страшно до смерти. – Она провела пальцами по волосам и шумно вздохнула. Встретившись глазами с Бобби, Кейли попыталась объяснить:


– Всю жизнь Кэт взваливала на себя чужие заботы. И я принимала это как должное. Ну что ж, в прошлую ночь я на себе испытала, каково оказаться на ее месте. Ни у кого из детей никогда не было такой ответственности. И ни отец, ни мать не пытались освободить ее или помочь.


С трудом усевшись на край постели, Бобби сказал:


– Как бы мне хотелось, чтобы голова так не трещала. Не дает соображать. – Опустив руки, которыми он тер виски, Бобби посмотрел на Кейли. – Я подумал, а может, нам двинуть в Вегас и начать оттуда? Там куча возможностей для людей вроде нас. В городе полно разных шоу, ревю, местечко для таких талантливых, как ты.


И черт побери, я тоже могу продвинуться – стану боссом в каком-нибудь казино.


Кейли уставилась на него, в глазах девушки было страдание. Она всегда думала о Бобби Лабоне как о парне, с которым хорошо проводить время, но сейчас он предлагал гораздо больше, чем она могла от него ожидать. Ей очень хотелось ухватиться за его предложение, и все-таки…


– Я не могу подставить Кэтрин, Бобби. Я никогда с ней не считалась. Но теперь знаю точно; с этим жить не смогу.


Бобби не знал Кэтрин. И если бы ему пришлось выбирать, кому погибнуть, то, уж конечно, выбрал бы, и совершенно искренне, ее, а не Кейли. Он спорил с подружкой до хрипоты, но Кейли твердо стояла на своем.


Бобби сидел и смотрел, как она на каблуках в четыре дюйма подошла к двери, солнце блеснуло в волосах, чемодан ударился о дверной косяк, потом двинул ее по красивой икре, и Кейли вышла, захлопнув за собой дверь.


Ругаясь на чем свет стоит, Бобби повалился на подушки. Ему совершенно не нравился благородный порыв Кейли, но одна мысль точила его мозги, и у него возникло ужасное чувство, что он поступил бы так же, если бы у него хватило сил. Увидит ли он ее когда-нибудь снова? Тревога навалилась на него страшной тяжестью.


Как выяснилось, он увидел ее гораздо раньше, чем ожидал.


Кейли ворвалась в комнату в шесть сорок вечера. Она уронила чемодан прямо у двери на пол и швырнула сумку на кровать.


Бобби улыбнулся, потянулся и вскочил с кровати.


– Ты вернулась! – Он схватил ее в объятия. – Черт, как здорово! – Казалось, он не мог от нее оторваться. – Знаешь, это твое правило – никакого секса, пока мы не вернем Кэтрин, – пускай горит синим, пламенем. Вот как только приду в себя…


С некоторым опозданием до него дошло, что Кейли не разделяет его горячности. Он внимательно посмотрел на нее.


– А что случилось? – Он напрягся. – Чейнз не возникал?


– Нет. По крайней мере я надеюсь, что нет. – Кейли поежилась в его объятиях. – Ее там не было, Бобби. Автобус приходил, но там не было ни ее, ни мужика.


– Значит, мы сейчас не можем рвануть в Вегас, да?


– Водитель сказал, что он заезжал за ними, как ему велели, но забирать было некого.


– Ну и?


Немного расслабившись в его объятиях, Кейли посмотрела на Бобби.


– Я очень беспокоюсь. Черт побери, где она может быть?



Глава 20 



Сэм не собирался снова засыпать, но именно так и поступил, как и Кэтрин. Он обнаружил это, проснувшись в два часа дня. Они сплелись посреди кровати, как пара щенков, которые заснули после бурной потасовки. Сэм медленно высвободился из ее мягких рук и длинных ног, сел, потер руками лицо, потом опустил их и положил на бедра, где они медленно сжимались в кулаки, пока он смотрел на спящую.


Боже мой! Ну и деятель. И про домик забыл. Хорошо, если она иск на него не подаст, хотя вряд ли. Он, по сути, украл ее. Черт побери, украл и таскал за собой, как жалкий багаж, да еще оскорблял все время.


Натянув покрывало на распростершееся на кровати тело, Сэм поднялся. Где-то внутри засело какое-то неприятное чувство. Но он пока не понял причины его появления. Может, виновата еда, а может, путаница, произошедшая по его глупости, – он больше грешил на последнее.


Ну ладно, дело сделано, и какой смысл теперь ныть. Он лучше оденется и пойдет купит чего-нибудь поесть. Кэтрин наверняка проголодается, когда проснется, а сам он не знал, сможет ли проглотить хоть что-нибудь.


* * *
Кэтрин проснулась в пустой комнате.


Почувствовав холод, она потянула за угол покрывало, наброшенное до талии, села и рассеянно завернулась в него.


– Сэм?


Ответа не последовало, но она не волновалась. Куда бы он ни ушел, Сэм вернется. На этот раз он не надел на нее наручники и не прицепил к кровати, чтобы она не сбежала до его возвращения. Жизнь была хороша. Кэтрин выглянула в окно и увидела, что дождь по-прежнему слабо моросит, потянулась под покрывалом и улыбнулась.


Кэтрин чувствовала себя великолепно. Он назвал ее настоящим именем. «Кэтрин», – сказал он. Они не поговорили после занятия любовью, она слишком устала и не смогла бы объяснить свои чувства словами, а Сэм нежно держал ее и гладил, пока они незаметно для себя не заснули. Теперь все будет хорошо.


Сэм Мак-Кэйд понял наконец, кто она такая.


Кэтрин не ожидала, что он станет настороженным, как дворняга, ожидающая пинка. Но стоило ему переступить через порог, как ей стало ясно: он изменился.


Сэм помотал головой, как промокший пес. Капли дождя разлетелись в разные стороны, он взъерошил волосы рукой, потом загладил назад и посмотрел на Кэтрин. Настороженно, прикрыв глаза темными густыми ресницами.


– Эй, – сказал он, выкладывая ароматные пакеты, – я принес тебе поесть.


– Спасибо. – Кэтрин, снова одетая в его большую рубашку и красные трусики Кейли, подошла к столу. – Я действительно хочу есть. – Она принялась открывать пакеты. – Что у нас тут? Надеюсь, не цыпленок.


– Кэтрин. – Серьезный тон Сэма заставил ее повернуться. К ее невероятному изумлению, краска заливала загорелую шею и даже подбородок. – Я думаю, мне надо извиниться перед тобой. – Он откашлялся. – Я виноват. Очень. Ты ведь пыталась мне все объяснить с самого начала, но я не слушал.


Ах, он оправдывается. Очень мило. Кэтрин смотрела на его покрасневшие щеки, слушала запинающуюся речь и мысленно поздравила себя с победой. Но, проглотив улыбку, с упреком взглянула на него.


– Ты должен мне гораздо больше, чем простые извинения, Мак-Кэйд.


Серьезные зеленые глаза сверлили Сэма, и он не сумел заметить искорки смеха, притаившиеся в глубине.


– Да, я понимаю. – У него руки чесались, так хотелось прикоснуться к ней, и он потер их о джинсы, а потом, устав бороться с собой, засунул в карманы. Ссутулившись, Сэм с трудом проглотил слюну. Вопреки всему он все же надеялся, что ему не придется этого делать. – Я, конечно, должен отправить тебя домой.


Кэтрин подавилась куском хлеба и перестала вынимать еду из пакетов. Она вообще-то собиралась ему напомнить про его обещание сжевать свои шорты, если он окажется не прав.


– Извини?


– Я сказал, что…


И тут Кэтрин взорвалась от негодования:


– Боже мой! Я не могу поверить, Сэм!


– Слушай, я понимаю, это слишком незначительное возмещение…


– Ты называешь это возмещением? Да что ты за человек? Если ты веришь, что я Кэтрин, а не Кейли, ты должен знать, что я говорила правду и о Джимми Чейнзе. Этот негодяй пытается меня убить, а ты намерен бросить меня? Ну конечно, почему бы и нет. – От горечи у нее дрогнули губы. – Все верят, что я сама могу справиться с любыми неприятностями.


Сэма будто ударили кувалдой по голове. Он уставился на Кэтрин. После открытия, что она не Кейли, он не думал ни о чем, кроме того, что дурно обращался с ней, все остальные мысли напрочь вылетели из головы.


Сэм шагнул к ней и остановился.


– О Боже, я забыл, – сказал он и помотал головой с угрюмой, осуждающей себя усмешкой. – Я тебя вытащил из дома, унижал, обвинял во лжи, соблазнил тебя…


– Вот последнее мне оч-чень понравилось, – заметила Кэтрин.


Но его с такой силой захлестнули собственные переживания, что смысл ее замечания до него не дошел.


– А когда я понял, что не получу деньги на домик для Гарри, я предложил тебе остаться наедине с собой и выпутываться из беды, в которую сам же и втянул. Ты считаешь меня настоящим мерзавцем, и ты совершенно права.


Кэтрин открыла было рот, но он грустно рассмеялся и поднял руку, останавливая ее.


– Нет, ничего не говори, ты всегда считала меня именно таким.


Чувство юмора вернулось к Кэтрин, подумать только, ей даже не пришлось его ругать. Какое чувство ответственности у этого экземпляра! Не предложит ли Сэм Мак-Кэйд купить домик и для нее?


– Да ни во что ты меня не втягивал. Просто моя сестра Кейли оказалась не в том месте и не в то время.


Сэм скривил губы.


– Очень великодушно с твоей стороны.


– Да, я великодушна, конечно. А вот скажи мне, Сэм… – Она ждала, пока он посмотрит на нее. – Ты говоришь, что забыл про Чейнза. А ты помнил о нем, предлагая мне вернуться домой?


– Нет, но…


– Тогда, ради Бога, забудь об этом. Ты берешь на себя слишком много. Нельзя за все в этом мире отвечать. Давай, – она стала вынимать еду на стол, – давай поедим.


Лицо Сэма было просто бесподобно. Засунув руки в карманы, он взирал на Кэтрин, мрачно сжав губы. Глаза смотрели настороженно, тем не менее он шагнул вперед, когда она, повелительно вскинув подбородок, указала на еду.


Чуть позднее, вытерев губы и отложив в сторону бумажную салфетку, Кэтрин спросила:


– Ну, что теперь будем делать?


Она наблюдала, как Сэм проглотил откушенный кусочек, его глаза все еще были настороженными; когда он смотрел на нее через стол, но, вытерев салфеткой рот, Сэм со свойственной ему самоуверенностью строго попросил:


– Расскажи все, что ты знаешь про Чейнза.


Кэтрин так и поступила, потом уселась, откинувшись на спинку стула, ожидая ответа.


– – Нам надо держаться вместе. – Сэм притворялся, что не испытывает радости от этого факта. – Я думаю, главный вопрос, куда нам двинуться дальше. – Он изучающе смотрел на Кэтрин, сощурившись. – Ты хочешь, чтобы я отвез тебя домой?


– Нет!


Она так решительно и отчаянно затрясла головой, что несколько прядей рыжих волос обвились вокруг бледной шеи. Сэм наблюдал, как она схватила их и заложила за уши.


– У меня такое впечатление, что Чейнз не подозревает о моем существовании, – сказала она. – И честно говоря, я этому рада. Я не хочу привести его к дверям моего дома. Кроме того, – ее зеленые глаза твердо смотрели на Сэма, – ты не избавишься от меня до самого финала. Я заработала право увидеть конец этой истории.


Ну что ж, его это устраивало. Расставив ноги, Сэм ухватился за сиденье стула, приподнялся и вместе с ним пересел поближе к Кэтрин. Ему очень хотелось прикоснуться к ее гладкому бедру, там, где кончалась рубашка, его рубашка, отметил он, но Сэм только поосновательнее расположился на стуле.


– Прекрасно. Но, как ты понимаешь, я отвечаю за это. – Он, может, уже лишился всего, ради чего нанялся на эту работу, но он сохранит за собой право управлять ситуацией.


– Ну конечно, Сэм, в чем дело? – Мягкость тона и покладистость заставили его подозрительно сощуриться. – Я так и думала.


Он должен был понимать, что уж слишком все хорошо, чтобы быть правдой. Только дурак вроде него мог влезть в такое дело.


– Черт, Кэтрин, я же тебе говорю, мы не можем себе это позволить, – заявил он ей двадцать минут спустя. Тем не менее Сэм шагал рядом с ней к гаражу, сгорбившись и пытаясь спастись от моросящего дождя.


– Мы не можем поступить иначе, – возразила она. – Чейнз ищет нас в автобусе, но аренда машины обойдется дешевле, если мы в конце концов на него натолкнемся. Поверь мне. Разве я не была до сих пор права?


– Проклятие! На мне просто выжжено клеймо вины. – Сэм повел плечами, потом постарался изящно уступить:


– А, черт, ты права. Домик Гарри уже в далеком прошлом. Он стал историей.


– Посмотри-ка на ситуацию с другой стороны, Сэм. «Грэйхаунд» берет деньги с пассажиров за ночевку. Так что ты можешь расплатиться за аренду машины оставшимися от билетов деньгами. – Она взглянула на него из-под ресниц. – Жаль, что у нас с тобой нет походных вещей, мы могли бы здорово сократить расходы.


Он внимательно посмотрел на ее лицо.


– Ты прямо млеешь от удовольствия, выставляя меня скупердяем, да? Но я на самом деле не жадный. Просто у меня есть деньги на определенный срок. Я стараюсь изо всех сил уложиться, чтобы достичь своей цели.


У Кэтрин защемило сердце, ведь его цель лопнула, и он смирился. Сколько она ни склоняла его посетовать на неудачу, он не поддался. Кэтрин знала: Сэм Мак-Кэйд не оценит то, что она понимает сложившуюся ситуацию. Поэтому она весело спросила:


– Приятно слышать. Тогда, я думаю, ты не против купить мне что-нибудь из одежды?


Она не была уверена, правильно ли поняла причину блеска в его глазах.


– Что-нибудь свободное? – спросил он. – Вроде той блузки, которую облил парнишка виноградным соком в первый день?


– Да.


– Очень хорошо, но не злись, у меня на самом деле мало денег.


– Мой золотой, как будто я не понимаю, но в этом штате должен быть дешевый магазин.


Они нашли в Ларами место, где торговали со скидкой. Магазин был неподалеку от гаража, где им обещали машину напрокат. Заключив договор в национальном агентстве по аренде машин, они выбрали просторный автомобиль, чтобы разместить две пары длинных ног. Потом, сделав остановку и купив Кэтрин одежду, вырулили на объездную дорогу штата Колорадо.


Через полтора часа езды Кэтрин оперлась локтем на раму открытого окна, вдыхая ароматный горный ветерок. Она чувствовала себя очень покойно, словно пребывала в согласии со всем миром.


Ее хорошее настроение объяснялось тем, что она снова в удобной одежде, которая не прилипает к телу. Кэтрин посмотрела на шорты цвета хаки, просторные, со складочками, они заканчивались чуть ниже середины бедра. Майка, подходящая по цвету, довольно свободная, не такая, как вещи в домашнем гардеробе, но все равно ей не приходилось каждую минуту думать о своем теле, выставленном напоказ, как еще неделю назад. Жизнь была прекрасна.


– Ах ты проклятый идиот!


Кэтрин оторвала взгляд от живописного пейзажа и удивленно посмотрела на Сэма. Черные брови сошлись на переносице, он смотрел то на горную дорогу, которая вилась впереди, то в зеркало заднего вида. Обрадовавшись, что его возмущение относится не к ней, Кэтрин обернулась назад, пытаясь выяснить, что же именно так разозлило Сэма.


Огромная серебристая машина мчалась за ними, и Кэтрин заметила, насколько быстро сокращается расстояние между ними.


– Сукин сын! – зарычал Сэм и бросил на Кэтрин быстрый взгляд. – Ты пристегнулась? Хорошо. – Он снова уставился на дорогу и поддал газу. – Этот идиот собирается нас обогнать, а тут слишком узко.


Едва он успел договорить, как их машину ударили сзади, вместо крика из горла Кэтрин вырвался писк. Сэм выругался и крепче вцепился в руль, пытаясь выровнять машину и взять поближе к краю шоссе, на котором, кстати, не было специальных ограждений.


Серебристый автомобиль снова с рычанием ударил в задний бампер. Раздался скрежет металла, из-под колес со стороны Кэтрин вырвался фонтан пыли и грязи, поскольку колеса соскользнули с покрытия шоссе на грунт.


– Боже мой! Он что, пьяный? Что он вытворяет?


Прерывисто дыша, она оглянулась. А серебристый монстр, устрашающе зарычав, снова прибавил скорость, собираясь притереться к их боку.


– О Боже мой, Сэм! Это Джимми Чейнз! Как же он нас нашел? – Кэтрин увидела, когда машина поравнялась с ними, как Чейнз поднимает руку. – Сэм, у него оружие.


Пользуясь тем, что внимание Сэма сосредоточено на дороге, Чейнз бросил свой автомобиль прямо на их машину, и тонны металла ударили по корпусу. Кэтрин поняла, что они вылетают на обочину.


Сэм с трудом удерживал машину на краю дороги. Фонтаны пыли вздымались из-под крутящихся шин, когда Чейнз ударил их еще раз. Зад машины отбросило к краю. Только что под колесами была твердая земля, а в следующую секунду они уже крутились в воздухе. На миг машина зависла над склоном горы, а потом со скрипом, подчиняясь силе притяжения, задняя часть устремилась вниз, и передние колеса оторвались от земли. А еще через секунду нос машины смотрел прямо в небо.


– О мой Бог, о мой Бог! – повторяла Кэтрин, когда они задом начали сползать с обрыва. Она вцепилась в переднюю панель, впиваясь пальцами и давя на нее, будто этих усилий достаточно, чтобы помешать машине, кувыркаясь, лететь к подножию горы. Сэм сгорбился над рулем, пристегнутый ремнем безопасности.


Машина съезжала вниз, подпрыгивая все быстрее, шум и скрежет вселяли ужас. Передние колеса несколько раз отрывались от земли, но машина почему-то не перевернулась.


Скоро на их пути появились кусты и деревья, ветки которых наотмашь хлестали Кэтрин через открытое окно. Камни летели из-под колес и с лязгом стукались о кузов, зелень на большой скорости сливалась в смазанное пятно.


Вдруг машина с раздирающим душу скрежетом ударилась о валун и закрутилась. Они стали различать кусты, отдельные растения, словно застывшие на их пути, а потом машина плавно покатилась. Когда они с грохотом неслись по крутому склону, Кэтрин молилась о мгновенной и безболезненной смерти. Внезапно они с безумным грохотом врезались в дерево.


Две воздушные подушки вырвались из панели и отбросили их обратно на сиденья.


Не веря в реальность происходящего, Кэтрин засмеялась.


– Боже! – задыхаясь, воскликнула она. – Сэм, ты можешь поверить? Мы все еще живы! – Она протянула руку, чтобы коснуться его сильной руки, которая лежала на сиденье, будто отдыхая, а она продолжала говорить:


– Я совсем забыла, что машина оборудована подушками. О Боже, Сэм, мы живы. – Она подняла дрожащую руку к его подбородку. – Живы.


Он внимательно осматривал ее. Потом его черные брови сошлись на переносице, и он втянул воздух, потом еще раз.


– Ты чувствуешь запах бензина? – Он начал ругаться и срывать с себя ремень. – Вот дерьмо! Наверное, по дороге пробило бензобак. – Он быстро повернулся к ней. – Давай отстегивайся, Рыжая. – Она смотрела на него непонимающими глазами. – Ну шевелись же! Надо убираться отсюда!


И Кэтрин зашевелилась. Едва освободившись от ремня, она подергала ручку двери.


– Нет! – крикнул он. – Вылезай через окно. Черт его знает, насколько повреждены двери, а от любой искры мы взлетим на небо.


Кэтрин смотрела на Сэма, освобождаясь от воздушной подушки и раздвигая ветки, чтобы выбраться в окно.


– Искра от чего?


– От удара металла о металл, дорогая. Ударились, и – бум – мы готовы.


– О Боже! – Кэтрин замерла и уставилась на него. – Ты столько всего веселенького знаешь. Откуда, а?


Белые зубы Сэма блеснули на загорелом лице.


– Мы живы, цыпленок. Ничего веселее не может быть. Я не знаю, откуда я знаю. Наверное, это просто мужское дело – знать.


– Что? Впитываешь знания через свое хозяйство? Да?


– Да, этот приятель иногда думает за меня, – согласился Сэм и оценивающе похлопал ее по ноге, пока она вылезала в окно. Но то, что этот приятель думал в момент, когда Сэм наблюдал за ее движениями, едва ли соответствовало обстоятельствам.


Дело в том, что Сэм в это утро, занятый самобичеванием, выпустил из вида тот факт, что Кэтрин не была ничьей любовницей. Она была свободна. Почему-то он вбил себе в голову, что он ко всему прочему воспользовался ее неопытностью. Но ведь если бы Рыжая не хотела заниматься с ним любовью, она бы точно не подпустила его к себе.


– Вот черт! Сэм с трудом сдержал улыбку.


– Дай мне сумку. – В окне появилось ее лицо. – А чего это ты улыбаешься? Я думала, ты волнуешься, как бы не взлететь на небо.


– Бензин не сгорает спонтанно. – Сэм подал ей сумку через окно. – Отойди. – Он подтянулся на крепкой ветке и вытащил себя через окно. – Все обойдется, если мы не устроим пожара.


Сэм направился к багажнику, желая проверить его состояние. Несмотря на то что машине досталось, багажник остался неповрежденным, и Сэм решил попытаться вынуть вещи. Он вставил ключ, но тут же началась стрельба.


– Вот сукин сын! – Отскочив от багажника, он схватил Кэтрин за руку и поволок за деревья. – Бежим!


– Это Чейнз! – Она бежала за Сэмом, который тащил ее за руку, то и дело оглядываясь, пытаясь рассмотреть, насколько близка опасность. – Он гонится за нами?


– Нет, я думаю, он наверху. Давай, Рыжая, шевелись. Поверь мне, когда я говорю, что это в наших интересах, не спорь. Нам надо подальше убраться от машины.


– Но Чейнз далеко, он не попадет в нас. Разве нет?


– Да, но он может сбить камень на холме, и посыплются искры, о которых я тебе говорил. А бензобак давно потек, горючее лилось на всем пути вниз, поэтому мы еще можем поджариться. – Он бросил взгляд через плечо, продолжая тащить ее в гущу деревьев. – Ты хочешь рискнуть?


Кэтрин прибавила шагу и обогнала его.


– Ну уж нет, сэр.



Глава 21 



– Ты хоть представляешь, где мы? – Спускались сумерки, и Кэтрин нервничала, как кошка. Ноги поцарапаны от лодыжек до бедер, руки искусаны. Пришлепнув еще одно насекомое, она топала за Сэмом, едва не наступая ему на пятки. – Ты когда-нибудь в детстве был в лагере? – спросила она. – Я никогда в жизни. – Она запрокинула голову, чтобы увидеть хотя бы кусочек неба среди вершин вечнозеленых деревьев. – Мы ведь заблудились, да? По-моему, мы слишком долго находимся на открытом воздухе.


Сэм остановился, повернулся и схватил ее за плечи, когда она чуть не ударилась о его грудь. Отступив на шаг, он держал ее на вытянутых руках и внимательно смотрел в лицо.


– Мы остановимся здесь и разобьем лагерь на ночь.


– Какая хорошая мысль. – Кэтрин огляделась и увидела, что они вышли на симпатичную полянку. – А что надо делать? Поставить палатку, но ведь у нас ее нет? А может, собирать ягоды? Но вдруг они ядовитые? – Ей самой хотелось бы закрыть рот на замок, потому что чем больше она болтала, тем страшнее ей становилось.


Сэм погладил ее по голове.


– Нет, мы не заблудились, Рыжая. Мы тут просто переночуем. А завтра доберемся до города. Надо найти хворост для костра, давай-ка займись этим, а я поищу ягоды.


Кэтрин отчаянно не хотелось отпускать его, но она прикусила язык. Она самостоятельная женщина, которая всегда заботилась о других, и незачем кому-то заботиться о ней. Глядя, как фигура Сэма исчезает между деревьями, Кэтрин несколько раз глубоко вдохнула.


У нее было неприятное чувство, что вся эта необузданная природа кишит созданиями со множеством ножек, которые только и ждут, чтобы залезть на ее ничем не прикрытую кожу. Кэтрин бродила по краю поляны, ретиво собирая ветки и изучая, годятся ли они для костра, потом относила их к растущей кучке посреди поляны.


Когда раздался резкий хлопок выстрела, она чуть не описалась. Кэтрин невольно схватилась за сердце. Не придумав ничего лучше, она скользнула в тень деревьев и взволнованно ходила там, пока не услышала голос Сэма:


– Кэтрин, не нервничай, дорогая. Просто я поймал нам ужин. Я скоро приду, только разделаю.


Разделает? Она покачала головой. Кэтрин даже не хотела знать, что именно он разделает. Ей понадобилось не меньше часа, чтобы прийти в себя.


Сэм развел небольшой костер, обложив его камнями, а кролик, которого он подстрелил и насадил на самодельный вертел, источал густой аппетитный запах. Кэтрин несколько раз спросила Сэма, доберутся ли они утром до цивилизации, и успокоилась, только услышав желанный ответ.


Нервно посмотрев в темноту, она придвинулась к Сэму поближе.


– Как ты думаешь, в этих лесах много пауков?


Занятый кроликом, он все же ответил:


– Рыжая, мы с тобой в Колорадо. Тут таких здоровенных пауков, как, например, на Гавайях, нет, и змей тоже.


Кэтрин с облегчением оперлась на него, но потом, обдумав услышанное, заметила:


– Ты, Мак-Кэйд, всегда заставляешь тревожиться и волноваться. – Она шлепнула его по колену. – Если хочешь знать, я не глупая, но очень боюсь всяких ползучих тварей.


Сэм повернулся к ней, его золотистые глаза, сверкнув в свете костра, встретились с ее глазами.


– Не знаю, как тебе объяснить, но трусость – это разновидность глупости.


– Да пожалуйста! Я думаю, ты вообще ничего не боишься!


– Да, черт побери, не боюсь. – Он хлопнул себя кулаком по груди. – Я сильный мужик.


Она хмыкнула и бросила еще один нервный взгляд в темноту.


Сэм обнял ее и притянул поближе. Он поймал себя на том, что совершенно очарован ее незащищенностью, которой прежде не замечал. И черт побери, если от этого у него не возникло страстного желания защитить ее.


– Ты не веришь, да? Ну так советую поверить. – Сэм подтянул ее к себе под мышку и поднял голову к звездам. Потом заглянул в лицо Кэтрин. – На этой высоте пауки почти не водятся, а если ты на какого-нибудь наткнешься, он умрет раньше, чем посмеет к тебе приблизиться.


– А если он подкрадется ко мне сзади из темноты?


– Кэтрин, пауки больше боятся тебя, чем ты их.


Она посмотрела на него таким взглядом, каким могут смотреть только женщины, и Сэм торопливо пошел на попятную:


– О’кей. Давай сойдемся на том, что они боятся тебя почти так же, как ты их. Они ведь робкие создания. И не выпрыгивают из темноты, они не любят связываться с человеком.


Кэтрин еще раз недоверчиво хмыкнула, но Сэм ощутил, что она слегка расслабилась.


– Ну? Проголодалась? – поинтересовался он. – Я думаю, кролик почти готов.


Они ели его, запивая ключевой водой из пивной банки, которую Сэм нашел в лесу.


– Люди, конечно, могли бы быть поаккуратнее, но для нас эта банка оказалась весьма кстати, – сообщил он, когда Кэтрин спросила, откуда она. – Я ее почистил как следует, кроме того, она довольно долго пролежала в земле, и я думаю, вряд ли в ней остались какие-то бактерии. Если и были, то сдохли.


С полным желудком, согревшись под боком у Сэма, Кэтрин почувствовала, что отчаяние отступило. Но она никак не могла избавиться от чувства, что паук собирается заползти к ней на спину, и время от времени нервно оглядывалась.


Вдруг Сэм схватил ее за запястье.


– Мне кажется, ты не успокоишься, пока твоя спина не будет под защитой. Верно? – спросил он. – Ладно, иди сюда. – Сэм подтащил ее к себе и усадил между коленями. Кэтрин спиной прижалась к его груди, а он обхватил ее руками. – Ну расскажи, в каком классе ты преподаешь?


Впервые с тех пор, как они убежали от машины, Кэтрин полностью расслабилась. Согретая теплом его тела, она посильнее притиснулась к нему и уставилась в огонь. Никто и никогда в жизни так о ней не заботился, ни с кем она не чувствовала себя в полной безопасности. Только сейчас, только с Сэмом. Как это… приятно, как уютно.


– В седьмом и восьмом.


– О, это зрелые подростки. А какой предмет?


– Язык.


Она почесала зудевшее от укуса место, продолжая отвечать на вопросы Сэма о работе. Потом они замолчали. Кэтрин, сонно глядя на костер, подумала, что они говорили только о ней. Она положила голову ему на плечо и взглянула на профиль Сэма.


– А можно тебя спросить кое о чем?


– Конечно.


– А почему тебе так важно купить домик другу?


Сэм напрягся, но потом она почувствовала, как его мышцы расслабились, он поерзал у нее за спиной. Теплые руки поудобнее подтянули Кэтрин поближе, и он уперся подбородком ей в голову.


– Мы с Гарри мечтали купить такой, когда уйдем на пенсию со службы, – ответил Сэм уклончиво. – Но узнали, что сейчас продается именно тот рыбацкий домик, в котором мы обычно проводили отпуск.


– Что особенно заманчиво, я думаю. – Она нахмурилась. – Ясно. Но почему ты никогда не говоришь о нем как о своем домике? А называешь домиком для Гарри?


– Что? Да, все правильно.


– Ни разу не сказал, – уточнила она. Почувствовав его напряжение, Кэтрин догадалась: ее слова задели его. Но ей хотелось получить ясный ответ на свой вопрос. – Ты всегда говоришь «домик Гарри», как будто тебе он ни к чему, – давила Кэтрин.


И вдруг желания Сэма, которые он тщательно прятал в последние три года, всколыхнулись. Кэтрин влезла к нему в душу и разворошила то, что он тщательно скрывал даже от самого себя. Ну разве можно от этого не взбеситься? Он убрал руки.


– Удивительно, – насмешливо бросил Сэм, потянулся за веточкой и бросил в огонь. – Стоит трахнуть женщину один раз, и она уже думает, что знает про тебя все.


Смысл слов дошел до него в тот момент, как он произнес их, и Сэм ужаснулся. Может, он и рос в бедности, но мать воспитала в нем уважение к женщине. Он почувствовал, как Кэтрин отстранилась, ее бедра напряглись, и он поспешил снова обнять ее и удержать.


– Извини, – хрипло сказал он. – Само собой вышло. Не знаю, что на меня накатило.


– Нет, ты выразился достаточно ясно, – ответила она с холодной вежливостью. – Ничего не надо объяснять. В конце концов, мы ведь почти чужие люди.


– Чепуха. – Сэм плотнее прижал ее к себе. – Уж кто-кто, но только не чужие. Ты… задела нерв во мне, и я захотел отомстить.


– Потому что… – Голос ее звучал холодно и равнодушно.


– …потому что ты права. – Сэм резко выдохнул и посмотрел мимо нее прямо в середину костра. – Мы с Гарри всегда говорили о рыбацком домике, но то была наша мечта. Она должна была осуществиться в далеком будущем.


– А сейчас пришло время. Да?


– Да. – Она чувствовала спиной, как он тяжело дышит. – Вроде того.


Кэтрин посмотрела на звезды.


– Ну и что ты намерен делать?


– Ничего. – Сэм пожал плечами. – То, что я делаю, это прекрасно.


– Черт побери! – Она повернулась к нему, желая заглянуть в глаза. – Скажи, что это не мое дело, если не хочешь говорить, но не отворачивайся и не изображай, будто считаешь себя неудачником. Как ты теперь собираешься поступить?


– Это тебя не касается.


– Прекрасно. – Кэтрин снова уставилась в темноту, сидя у него между ногами.


– Я бы хотел стать полицейским. О’кей? – Сэм выругался и освободил одну руку, чтобы откинуть волосы назад. – Мне на самом деле нравилось служить в военной полиции. – Его желудок болезненно сжался при мысли, что он никогда не сможет испытать желаемого удовлетворения от работы. Он слегка выпрямился. – Но не всегда получаешь то, что хочешь. Такова жизнь.


Голос Кэтрин звучал нежно, в нем слышалась теплая заинтересованность, когда она спросила:


– И что ты теперь будешь делать?


– Да, черт побери, кто знает! Посмотрю, может, найдется денежная работа и удастся заполучить домик, пока он не ушел к другому покупателю, но я точно знаю, чего бы не хотел делать.


Она откинулась назад и посмотрела на него.


– Чего?


– Да вот сообщить Гарри, что я все испортил. А придется, как только увижу телефон.


* * *
Они проснулись на заре, замерзшие, одеревеневшие. Кэтрин вообще была не в настроении. Освободившись от объятий Сэма, она как можно тщательнее отряхнулась. Ей очень не хватало зубной щетки, и Кэтрин помучила себя минуту-другую мыслями о горячей воде и чистой одежде. Хороший душ и новая зубная щетка станут наградой, когда они вернутся к цивилизации, и – о Боже, ну пожалуйста – пускай это случится поскорее.


Кэтрин изо всех сил боролась с позывами организма, но наконец нужда заставила, и, глубоко вздохнув, она нырнула под деревья. Сэм наблюдал, как она скрывается в кустах. Надо сказать, у него тоже было неважное настроение.


Какого дьявола? Что он делает?


Его отношения с Кэтрин развивались ненормально. Да, он был ослеплен, но время прошло, и ему пора вернуться к прежнему образу жизни. Ну что он о ней знает? Черт, он ведь понимает, более того, уверен, что в ту же минуту, как он разберется с Джимми Чейнзом и Гектором Санчесом, она вернется в свою жизнь, в уютный маленький домик, снова окунется в уважаемую всеми работу. Да, именно так, он никогда больше не увидит ее зеленые глаза.


Хватит тратить время попусту. Никакого секса и ни в коем случае никогда больше не обнажать душу перед женщиной. Он профессионал.


Кидая комья земли на угли, оставшиеся от костра, Сэм пытался не обращать внимания на свинцовую тяжесть внутри. Он принял решение и знал: оно абсолютно правильное.


Он застегнулся на все пуговицы: никаких нежностей, никаких посторонних мыслей, никаких надежд…


Душераздирающий крик Кэтрин разбил вдребезги только что принятые решения.


Он побежал в лес, ныряя под мощные ветки деревьев, огибая кусты, сжимая пистолет в вытянутой руке и поддерживая его другой. Девушка стояла и дрожала, но никакого Джимми Чейнза поблизости не было. Пристально оглядев все деревья, Сэм подошел к ней.


– Ты в порядке? Где он?


– Там, – проговорила она дрожащим голосом и указала на землю. – Он там.


Смущенный Сэм опустил глаза и дуло пистолета, проследил за ее дрожащим пальцем, но ничего не увидел.


Кроме паука.


Не меньше минуты понадобилось Сэму, чтобы вникнуть в смысл происходящего.


– О, ради Бога… Так ты поэтому вопила на весь лес? – Надо отдать должное, размеры паука были впечатляющими, но… – Господь всемогущий, Кэтрин! Я думал, Чейнз тебя достал.


Палец, устремленный на паука, дрожал.


– Застрели его!


– Куколка, да это же паук, пауков не отстреливают.


Кэтрин посмотрела на него с удивлением и негодованием.


– Но ты же застрелил беспомощного кролика?


– Да ради Бога, Рыжая, то был ужин.


– Застрели!


– Слушай, – сказал он примирительным тоном, – он сидит прямо на верхушке камня. Пуля ударит о камень и отскочит рикошетом. И ранит кого-нибудь из нас.


– О Боже! Он такой толстый, и у него жутко волосатые ноги. Сэм, ну пожалуйста.


Сэм раздавил паука.


Кэтрин нырнула к нему в объятия, он обхватил ее за плечи, прижал щекой к своей груди. Она уцепилась за твердую талию, прижимаясь к нему и дрожа всем телом. Сэм посмотрел поверх ее головы в глубь леса. Боже всемогущий, ну как он мог предположить, что останется профессионалом, если она вот так настаивает…


Он оторвал ее от груди и отстранил от себя.


Переход через лес, ночь, проведенная под звездами, не были для него серьезным испытанием. Гораздо больше трудностей выпало на ее долю. Поцарапанная, искусанная, с волосами, перепутанными и вылезшими из пучка, Кэтрин являла собой жалкое зрелище.


Он попытался привести в порядок ее волосы, убрав прядь, упавшую на левый глаз.


– Ты пришла в себя?


Она вдохнула, выдохнула, потом подняла подбородок, расправила плечи и кротко кивнула. Потом отошла от него подальше, куда он не мог уже дотянуться ласковыми пальцами.


Сэм опустил руку. А у нее есть характер, надо отдать ей должное.


– Хорошо, – прохрипел он. – Давай уберем следы лагеря и пойдем дальше.


* * *
Казалось, Кэтрин тащилась за Сэмом целую вечность. Иногда она отрывала глаза от земли, в которую пристально всматривалась, и разглядывала его спину. Он шагал вперед, размахивая руками, что-то насвистывал, как будто они гуляли по обсаженной деревьями аллее. И это ее страшно раздражало. Почему он не спотыкается, как она? И мог бы не свистеть. Кэтрин так внимательно смотрела под ноги, что упустила момент, когда Сэм остановился, и наткнулась на него.


Вытянув шею, Кэтрин с удивлением обнаружила, что они вернулись туда, откуда ушли вчера. Глядя на разбитую машину, она с сомнением спросила Сэма:


– А мы ведем себя мудро?


Сэм подошел к багажнику и открыл его.


– Я ничего не знаю насчет мудрости, но это место для нас сейчас самое безопасное. Пары бензина за это время наверняка улетучились.


– А как насчет Чейнза?


Он вынул чемодан Кейли и захлопнул багажник. Потом достал из сумки карту, встряхнул и раскрыл, пришлепнув ее широкой ладонью на багажнике.


– Смотри, – сказал он, подвигая ей карту. – Насколько я понимаю, вот место, откуда нас сбросили с дороги. Я собирался идти вот тут, – указал он. – Но чем больше думал, тем больше начинал понимать: вот тут-то он нас и ждет. – Сэм постучал ногтем по точке на карте. – Так что бери только то, без чего не можешь жить. Все остальное пусть полежит здесь. Мы уходим.


Кэтрин подняла глаза на крутой склон, по которому они умудрились свалиться и остаться в живых.


– Здесь?


– Да, здесь. И когда я говорю брать только самое необходимое, Рыжая, – его золотистые глаза пришпилили ее к месту, – именно это я и имею в виду. Ты ничего не понесешь, а я не собираюсь тащить какие-нибудь розовые туфли на шпильках.


Бумажник Кейли перекочевал в задний карман шортов Кэтрин. Она взяла нижнее белье, щетку для волос, зубную щетку и пасту, дезодорант и флакон увлажняющего лосьона. Потом со вздохом вынула чистую верхнюю одежду из чемодана. Она кинула все это в пустой пластиковый пакет и подала Сэму. Пошарив в нем, он вернул ей бутылку лосьона.


– Я сказал, только то, что необходимо.


– Это от солнца. – Она протянула ему свои поцарапанные руки. – Если у тебя кожа, как у бегемота, то это не значит, что я должна поджариваться, как картошка. У меня нежная кожа, Мак-Кэйд, я быстро обгораю.


Сэм внимательно оглядел каждый дюйм обнаженной кожи, потом с ворчанием кинул лосьон обратно в пластиковый пакет, добавил несколько своих вещей и привязал пакет к поясу. Пошарив в сумке, Сэм сказал:


– Вот, – он подал Кэтрин расплющенную шоколадку. – Завтрак.


– О Боже, шоколад! Кто сказал, что ты не умеешь ухаживать за девушкой? – Она надорвала обертку и жадно откусила. Когда осталось меньше половины плитки, до нее дошло, что он тоже ничего не ел. Кэтрин опустила руки. – А ты как?


– Со мной все в порядке.


Но она видела, что он голоден. Бросив тоскливый взгляд на шоколадку, Кэтрин протянула ему остатки:


– Вот, доешь.


Сэм бросил на нее раздраженный взгляд.


– Я же сказал: со мной все в порядке.


– Возьми, Сэм. – Она ткнула ему шоколадку в губы. – Мне плохо, когда я чувствую себя виноватой.


В общем-то он это уже заметил. Сэм взял и с жадностью доел, наблюдая, как она по-кошачьи аккуратно слизывала с кончиков пальцев растаявший шоколад.


Он откашлялся.


– Спасибо.


– О, не за что… – Она насмешливо улыбнулась. – Пожалуйста.


Сэм ухмыльнулся:


– Ты человек что надо, Рыжая. Ну, готова в путь?


– Готова, как всегда.


Это было нелегкое восхождение, напряженное, но по-настоящему ей не было трудно, пока они не приблизились к верхней части склона. Задыхаясь, Кэтрин подтянулась на очередной выступ, ухватившись за куст. Потом тыльной стороной руки она вытерла пот, евший глаза, и уставилась на торчащий клык скалы, пока Сэм подтягивался к ней.


– О Боже, посмотри сюда – это невозможно.


– Возможно. У тебя все прекрасно получается. Там гораздо больше выступов для рук и ног, чем кажется на первый взгляд. – Он взял ее за плечи и слегка повернул влево. – Ухватись-ка за тот выступ. Хорошо. Теперь ставь ногу туда. – Сэм вел ее вверх осторожно и уверенно. Через несколько ярдов склон изменил угол, и Кэтрин сразу испытала большое облегчение.


А потом она вдруг оказалась наверху. Подтянувшись и упершись локтями в край, Кэтрин нашла последнюю выемку для ноги, ринулась вверх и разлеглась на твердой земле. Через секунду Сэм оказался рядом. Она с облегчением рассмеялась:


– Мы сделали это! – Кэтрин засмеялась еще громче. – Боже, у нас получилось! – И, повернувшись к Сэму, звонко поцеловала его.


Сэм запустил руку в рыжие волосы и ответил поцелуем. Потом они сели друг напротив друга и, улыбаясь, смотрели глаза в глаза.


Сэм вскочил на ноги, протянул ей руку, помогая встать, Они отряхивали с себя пыль, когда услышали шаги за спиной. Улыбки исчезли, оба медленно повернулись.


– С возвращеньицем, – проворковал Джимми Чейнз. Он держал пистолет, направленный на Кэтрин. – Похоже, птичка, ты неплохо провела время.



Глава 22 



Вопреки ожиданиям Сэма Чейнзу и в голову не пришло изучать карту, чтобы понять, в каком месте могут появиться Сэм и Кэтрин. Вчера, глядя на них сверху, наблюдая, как они убегают от него по низине, спасаясь от пуль, он сперва хотел спуститься и доделать начатое, но, увидев неровный спуск, бросил взгляд на свои туфли, совершенно неподходящие для пеших прогулок в горах, и решил не спешить.


Он стал ждать. Занятие, конечно, скучное. За ночь его одежда помялась, и это чертовски раздражало Чейнза, но если подумать, все идет отлично, и Джимми был очень доволен собой.


Черт побери, столько лет прожил на свете и не понял, что у него задатки гения!


Он махнул пистолетом в сторону Кэтрин.


– Шагай сюда.


Кэтрин сперва подумала, что лучше ей остаться за плечом Сэма. Но вспомнила его рассказ о приемах военной полиции. И, вздохнув, сделала шаг, подчиняясь Чейнзу.


– Разделение цели, – бросила она Сэму. На самом деле Чейнзу теперь придется держать на мушке две цели вместо одной.


– Рыжая, стой! – Сэм схватил ее, но она сумела увернуться, и пистолет качнулся от нее в его сторону. Так, черт побери, хорошо. Но она не это имела в виду. У Сэма есть оружие, но, чтобы дать ему возможность им воспользоваться, ей надо удержать внимание Джимми на себе.


– Ты слышишь, как он со мной обращается, Джимами? – заявила она недовольным тоном. Луч утреннего солнца упал на связку золотых цепей Чейнза и скользнул по тщательно начищенным туфлям. Кэтрин напрасно старалась стряхнуть пыль с одежды, отходя от Сэма все дальше. – Ну вот посмотри! Видишь, какая грязная. Не важно, какая одежда сама по себе, но она ведь была чистая. А теперь окончательно испорчена.


Джимми Чейнз повернул голову и оглядел ее, не сводя ствола с Сэма.


– Ну не такая уж большая потеря, Кейли: Где ты купила такое барахло? На дикой распродаже, что ли?


– Совершенно верно, – ответила она. – Этому человеку не нравится одежда девушки из бара, он выкинул все мои крутые шмотки. Он вообще думает, что я проститутка.


– Да о чем тут думать, подруга? Ты на самом деле проститутка. Чего придумываешь? Все равно не поможет.


Она указала пальцем на Сэма, постепенно все дальше уходя от него.


– Ты протащил меня через весь лес, заставил спать в грязи. Там жуткие пауки, Чейнз, здоровенные, черные, волосатые. – И ее очень натурально передернуло. – Ненавижу природу. Я хочу домой, туда, где люди знают, как себя вести. Он даже понятия об этом не имеет. – Кэтрин бросила на Сэма недовольный взгляд, и Чейнзу пришлось выбирать, кого из них держать под прицелом.


Джимми Чейнз наконец повернулся к ней, его рука, державшая пистолет, безвольно опустилась.


– Черт побери, Кейли, – сказал он печально. – На самом деле так трудно сделать то, что требует босс.


Она увидела, как рука Сэма поползла за пояс, и в тот же момент услышала скрип колес о гравий. Машина, скрытая за поворотом густыми ветвями, затормозила. Кэтрин выскочила на дорогу посмотреть, кто там, и чуть не запела от радости – она увидела патрульную полицейскую машину.


– Полиция, – с благоговением объявила она. С удивленной и радостной улыбкой Кэтрин повернулась к Сэму и увидела, что Джимми Чейнз исчез. До слуха донесся рев мотора отъезжающей машины.


– Эй! – с негодованием крикнула она, но Сэм оказался рядом прежде, чем она успела произнести еще хоть слово, и потянул за руку. Она посмотрела на него и увидела убийственный взгляд золотистых глаз.


– Заткнись и дай мне утрясти это дело, – приказал он тихо.


– Но он же удирает!


– А ты думаешь, я должен остановить его? С помощью оружия? Я был на виду у полицейских, а Чейнза не видно из-за поворота. Моментально получил бы пулю. Мы расскажем о нем полицейским, но если у Чейнза есть хоть немного мозгов, он уже нашел проселочную дорогу и там переждет, пока все успокоится. А теперь, пожалуйста, хоть раз в жизни предоставь все мне.


Полицейские вышли из машины.


– Вам нужна помощь?


– Да, – сказал Сэм одновременно с Кэтрин, которая с искренней горячностью затараторила:


– Офицер, мы так вам рады!


Сэм стиснул ее руку.


– Вчера нас скинули с дороги.


– Какой-то маньяк. Нам повезло что мы остались живы. – Кэтрин выдернула свою руку у Сэма. Она не понимала, в чем проблема, но он не собирался ничего перекладывать на нее, она и так настрадалась за последнюю неделю. – Расскажи ему про Чейнза.


– Черт побери, я пытаюсь, но ты же не даешь мне и рта открыть.


Глаза полицейского скрывались за темными зеркальными очками, но в позе его появилась настороженность.


– Кто-то вас столкнул с дороги? Намеренно?


– Да, сэр. И он ждал нас здесь сегодня, когда мы вылезли. Он отъехал минуту назад, как только вы появились.


– Подождите минутку. Он столкнул вас вчера с дороги и ждал, когда вы вылезете? Почему? Где?


– Почему – трудно объяснить. – Сэм подвел их к тому месту, откуда свалилась машина.


Кэтрин пот прошиб, когда она увидела следы их страшного путешествия вниз по склону горы. Следы от тормозов на асфальте, место, откуда они сорвались, разбросанные камни, сломанные кусты. Задняя часть автомобиля отсюда казалась укороченной.


Полицейский присвистнул.


– Вы правы. Вам очень повезло, что вы остались живы, но придется объяснить поподробнее, что произошло.


Сэм обошелся без деталей. Офицер записал его слова, проверил удостоверение личности Сэма и разрешение на оружие. С хмурым лицом он спросил:


– Но по крайней мере вы видели номер его машины?


– Нет, все произошло слишком быстро, – ответил Сэм. – Могу только сказать, что это новая серебристая модель «крайслера». Но я был слишком занят тем, чтобы удержаться на дороге, и не разглядел номер. – Он взял Кэтрин за руку и подтянул к себе. Убрав выбившиеся пряди волос с ее лица, ласково спросил:


– А ты, Кэтрин, не помнишь номер?


В глазах полицейского он выглядел очень внимательным и заботливым, но Кэтрин заметила в глубине его глаз кипевшую ярость. Она не понимала причину, да и не пыталась понять. Она просто отвечала на вопросы.


Наконец Сэм не выдержал и сказал:


– Слушайте, прошли почти сутки. Мисс Макферсон совершенно измотана. Как насчет того, чтобы подбросить нас до какого-нибудь мотеля? Я хотел бы сперва устроиться, прежде чем начну разбираться с арендованной машиной и буксиром. Я был бы счастлив ответить на остальные вопросы – они ведь у вас есть? – по дороге в машине.


* * *
Меньше чем через час они приехали в Форт-Коллинз.


– Ну выбирайте, где хотите остановиться, – сказал полицейский, показывая отели и называя цены от самых низких до достаточно высоких.


– Вон то, – указала Кэтрин на симпатичное строение. – Хорошее местечко.


Полицейский затормозил перед отелем. Когда рука Сэма предупреждающе коснулась ее бедра, она пробормотала ему в ухо тихо, чтобы слышал только он один:


– Это за деньги Кейли. Уж по крайней мере за это она должна заплатить. Если честно, я устала жить на помойках.


Он убрал руку.


Полицейский удержал Сэма, когда тот собрался выйти из машины следом за Кэтрин.


– Если вы прочтете и подпишете, мы сразу начнем искать мистера Словака.


– А я тем временем закажу номер, – предложила Кэтрин. Она поблагодарила полицейского за помощь и вошла в отель.


Сэм все еще разговаривал с представителем закона, а она уже оформила номер и заняла его.


Бросив бумажник Кейли на кровать, Кэтрин пошла в ванную, по дороге раздеваясь и бросая одежду на пол. Включила душ и со вздохом встала под горячую струю.


Она только ополоснула голову после шампуня, когда занавеска в ванной резко сдвинулась, звякнув кольцами. Кэтрин резко обернулась, инстинктивно прикрывшись. Перед ней, сердито хмурясь, стоял Сэм.


– Какого черта? Что ты пыталась вытворять с Чейнзом? – прорычал он. – Ты что, хотела погибнуть?


Ему удавалось сдерживаться, пока они имели дело с полицейскими. Теперь же Сэму безумно хотелось схватить Кэтрин и трясти до тех пор, пока маленькие перламутровые зубки не начнут клацать.


– Боже мой! – орал он. – Я чуть не схлопотал сердечный приступ! Или в этом и заключался твой план? Может, ты сама не собиралась попасть под пулю, а меня подставить? – Его пальцы так крепко вцепились в занавеску, что костяшки побелели. – Черт побери, Рыжая, я просто видел тебя в инвалидной коляске рядом с Гарри.


Предупреждаю тебя: больше такого испытания я не выдержу.


Кэтрин потянулась к нему, он почувствовал, как нежно скользнули ее пальцы по его подбородку.


– Да, нам надо на днях поговорить о твоем преувеличенном чувстве ответственности, – пробормотала Кэтрин. Потом Сэм почувствовал, как мокрые руки схватили его, он ощутил капли воды, стекавшие с ее волос, и сто тридцать фунтов роскошных форм, прижавшихся к нему. – Боже! – прошептала она, горячо дыша ему в ухо. – Я думала мы погибнем. Уверена была, когда появился Чейнз.


– Так ты что, предлагала себя в качестве жертвы?


– Нет. Я хотела разделить цель. То, о чем ты мне рассказывал. – Она растрепала ему волосы, оттянула голову назад и стала губами искать его губы. – Я не хочу сейчас говорить об этом, поцелуй меня, Сэм.


Он давал себе обязательство: никакого секса, он на работе, он профессионал.


Но нарушил его без колебаний.


Сэм потянулся к ней губами и застонал от нежного прикосновения ее губ, когда они, горячие и сладкие, раздвинулись, впуская его язык.


Руки Сэма пытались отыскать точку опоры на ее скользкой спине, чтобы притянуть ближе, но она рассмеялась прямо в его жаждущий рот и оттолкнула.


Потом облизала нижнюю губу.


– На тебе, кстати, слишком много одежды, Мак-Кэйд, – заявила она и потянулась к пуговице на поясе.


Сэм сбросил рубаху, пока она пыталась справиться с молнией на его джинсах. За секунду сняв туфли и нижнее белье, он предстал перед ней совершенно голым. Кэтрин потянула его за руку в ванну. Он вступил и задернул за собой занавеску. Вода падала на голову Сэма и текла по спине.


– Повернись, – прошептала она, – я потру тебе спину.


Вообще-то сейчас его не слишком занимала чистота тела, но он послушно повернулся и уперся руками в стену. Опустив голову, он едва дышал, когда руки в пене заскользили по плечам, спине, ягодицам, а шустрые мыльные пальцы, помыв между половинками, нырнули в пах.


Он почувствовал, как к его спине прижалась роскошная грудь. Мускулы на животе Сэма напряглись, когда Кэтрин стала гладить его, и он невольно приподнялся на цыпочки, страстно желая, чтобы ласковые пальчики сдвинулись ниже. Ну пожалуйста, ну хоть немножечко… ну хоть немножечко… ниже.


Когда они так и поступили, дыхание Сэма перехватило. Он дернулся навстречу ее рукам и, глянув вниз, увидел мгновенно выросший и потемневший на фоне пушистой пены и длинных белых пальцев стержень. Он стиснул бедра, и это сердитое создание исчезло в ее сжатых пальцах. Он еще раз дернулся вперед.


– О Боже, Рыжая, – пробормотал он, – я хочу тебя.


Он повернулся, и Кэтрин оказалась прижатой спиной к стене, а Сэм присел на корточки. Большими руками он схватил ее груди и начал массировать, тискать, пока ее соски не увеличились.


Он целовал ее, лизал живот, попробовал языком пупок, потом поцеловал ниже, а чуть позже уже сидел у нее между ног, глядя снизу вверх, его глаза золотились сквозь черные ресницы.


– Раздвинь ноги, Кэтрин.


Она сделала, как он просил, а потом прижала руки ко рту, чтобы не кричать, пока он целовал ее там.


– Сэм! О Сэм! – повторяла она снова и снова, вцепившись руками в его темные волосы, пытаясь то ли оттащить, то ли, напротив, крепче прижать, пока он наконец сам не поднял голову. Облизав губы, он смотрел на нее горящим взглядом, потом вскочил на ноги и схватил за бедра, поднял, прислонив к стене, и вошел одним плавным сильным движением.


– О Боже, Кэтрин, – пробормотал он ей в ухо. – Ты так хороша!


Она обняла его за шею, но не знала, что делать со своими ногами, приподнялась на цыпочки, потом одной ногой обхватила его бедро. Кэтрин почувствовала себя гораздо устойчивее.


– Давай обе ноги, дорогая.


Сэм схватил ее за ягодицы и приподнял. Она ахнула, обняла его за шею и обеими ногами обвила бедра, а потом ощутила, как его плоть заполнила ее целиком.


– Да, вот так, – похвалил Сэм.


Горячая вода лилась на одну грудь, стекала на талию, по бедру и выставленным коленям. Руки Сэма поддерживали Кэтрин за ягодицы, волосы на его груди терлись о ее соски, настойчивые удары твердого, как железо, копья оголили нервы. Она уже готова была кончить, но тянула и сдерживалась. Тяжело дыша, все крепче вцепляясь в него, пока сама не испугалась, что задушит его.


Сэм недовольно пробормотал:


– Не спеши, не надо. – Он слегка согнул колени и дернулся поглубже. Он чувствовал, как ритмично поднимаются и опускаются полные полушария грудей, как все крепче нежные руки обвиваются вокруг его шеи, а тугие бедра отдаются ему. Наклонив голову, он лизнул ее в ухо и стал нашептывать ободряющие слова.


Диким наслаждением наполнили его ее крики. Он видел, как по ее бледным щекам растекается краска, а глаза стали темными и подернулись туманом, он почувствовал свою силу. Да, благодаря ему, его мощи Кэтрин испытывает такое наслаждение. Она плотно стиснула его внутри, и Сэм следом за ней испытал необычайное удовольствие. Сквозь сжатые зубы вырвалось ее имя, он вошел еще глубже, и тогда из самых глубин его существа вырвался стон…


Не выпуская Кэтрин, Сэм опустился на дно ванны. Ее руки повисли, подбородок уткнулся ему в ключицу, она вся обмякла, но он не чувствовал ее тяжести и только нежно водил пальцем вверх и вниз по косточкам позвоночника.


– Ox, – прошептала она, не в силах поднять голову. Руки и ноги отяжелели, стали вялыми, она чувствовала, как его плоть все еще содрогается внутри нее. Она лениво ответила на толчки.


И почувствовала, как он оживился.


– О! – удивилась она. Силы стали возвращаться. – Сэм, – прошептала она. В ответ он прижал ее бедра к дну ванны, насаживая ее на свой шест поглубже. Расслабив колени, он оторвал бедра от дна ванны и приподнял Кэтрин на несколько дюймов. Она чувствовала пульсацию внутри.


– О Боже, Сэм!


Неторопливыми, но ритмичными движениями он поднимал и опускал бедра.


– Рыжая, повернись и выключи воду. – Когда Кэтрин нашла в себе силы выполнить его просьбу, он наклонился и уткнулся головой ей в грудь, а потом резко подался вперед. – Мы побудем тут еще немного, правда? Но я не хочу, чтобы ты утонула.



Глава 23 



Бобби чувствовал себя как в раю, когда зазвонил телефон. Кейли с задранной до талии юбкой лежала ничком на кровати, а Бобби собирался подчиниться требованиям татуировки на ее попке и поцеловать.


Он поднял голову от неожиданности.


– Ну вряд ли ты хочешь сделать вид, что мы не слышим.


Искушение было велико. О Боже, еще как велико! Его рот так замечательно вписывался в нарисованные губки, он был мягкий и горячий, а поцелуй нежный. Однако…


Кейли села на корточки и потянулась к телефону на ночном столике.


– Привет, – сказала она, как только Бобби снова взялся за дело. Но на этот раз поцелуй сопровождался игрой пальцев, и Кейли с трудом подавила стон.


– Кейли, это Скотт, – услышала она в трубке. – Твоя сестра только что воспользовалась карточкой, чтобы снять номер в гостинице в Форт-Коллинзе, штат Колорадо.


Кейли потянулась назад и схватила Бобби за запястье, чтобы унять его пальцы.


– Она одна?


– Я не знаю, но подпись ее, а не похитителя, и если цена о чем-то говорит, то это место гораздо лучше, чем те норы, в которых он останавливался.


– О Боже, Скотт, спасибо. – Кейли положила трубку на место и перевернулась. – Он нашел ее. – Она улыбнулась, глядя в горящие глаза мужчины, устроившегося в изножье кровати. – Бобби! Он нашел ее. И возможно, она одна.


Кейли начала выбираться из постели, но Бобби схватил ее за лодыжки, и она снова упала. Он навис над ней и теплой рукой провел по животу Кейли сверху вниз.


– Не торопись, детка. Новость на самом деле хорошая, но десять минут ничего не изменят. – Его пальцы скользнули в теплое гнездышко между ног.


– Бобби, послушай, это же серьезно. – Она отбросила его руку и перевернулась.


– Проклятие! Я начинаю ненавидеть твою сестру.


Руки Кейли замерли. Она обернулась и посмотрела на Бобби, который сердито разглядывал ее.


– Ну пожалуйста, не будь таким. Кэтрин ведь не виновата.


Бобби казался настроенным весьма решительно, и Кейли сама испытывала разочарование. И она поняла, чтопора решиться. Оказывается, принимать решение – дело тяжкое. И как только Кэт с этим справлялась каждый день?


Конечно, можно обходится с Бобби более тактично, чтобы парень не отвернулся от нее… но лучше заняться тем, что волнует их обоих…


Кейли почувствовала, что улыбается.


– Знаешь, ты прав. – Она рассмеялась, нырнула к нему в постель и уселась сверху. – А когда ты прав, я не спорю. – Она поерзала, устраиваясь поудобнее, и улыбнулась, глядя на него сверху вниз. – Десять минут делу не повредят.


* * *
Сэм, нервно барабаня пальцами по столу, удивленно переспросил:


– Ты начал что?..


– Заниматься на компьютерных курсах, мужик, – ответил на другом конце провода Гарри. – Я говорил тебе пару недель назад, что записался. Черт побери, ты должен внимательнее слушать других.


– Компьютеры, – тупо повторил Сэм, а пальцы медленно заработали снова. В чем дело? Гарри всегда презирал работу в помещении. Ему нужен был воздух…


– Да, не мог подумать? А у меня оказались способности к этим штукам. И кстати, прекрасный способ встречаться с цыпочками. Сэм, больше половины класса молоденькие штучки. Особенно одна хороша, маленькая блондинка, сидит рядом со мной. Девчонка ориентируется с трудом, я ей пару раз помог, теперь она думает, что я самый умный. – В трубке раздался шершавый смешок Гарри. – В пятницу мы собираемся пойти куда-нибудь и отдохнуть. Ну а как у тебя? Ты все еще держишь свою танцовщицу прикованной к постели?


Пальцы Сэма снова затихли. Дерьмо! Пошла та часть разговора, которой он так боялся. Он выпрямился на стуле и направил телефонный хвостик к окну.


– А, насчет нее, Гарри… Тут есть одна новость хорошая и одна плохая. Хорошая, для меня во всяком случае, что она добровольно спит со мной.


– Не может быть! Ну вообще-то пора, Самбо.


– Да, а плохая… Оказывается, она вовсе не танцовщица. Она ее сестра-близнец.


В трубке повисла тишина. Потом придушенный голос Гарри спросил:


– Так ты схватил не ту сестру?


– Да.


– Ну и дела! Правильный Мак-Кэйд захватил не ту сестру?


Стиснув зубы, ничего не видя перед собой, Сэм оперся рукой о раму окна и, подняв кулак, стукнул по раме.


Но тут в трубке раздался веселый смех Гарри.


– О Боже! – задыхался он. – Да это же классно! А если эта не оголяется, чтобы заработать на жизнь, что она делает?


– Преподает глухим, – пробормотал Сэм.


– Повтори, что ты сказал, я не понял.


– Преподает глухим!


Гарри расхохотался чуть не до колик.


– Я очень рад, что тебе так весело, – перебил его Сэм. – А ведь это означает, что я за нее ни черта не получу. Поэтому мне надо искать стоящее дело, иначе наш домик уплывет.


Тут смех умолк.


– О черт, мужик! Неужели ты до сих пор о нем беспокоишься? – Не дав Сэму ответить, Гарри выпалил:


– Да, конечно, беспокоишься. Послушай меня, Сэм, – голос друга наконец стал серьезным, – все складывается как нельзя лучше.


– Черт побери, Гарри! Не надо меня жалеть! Я знаю, я сам все испортил.


– Да пошел ты к черту! Ты хоть подумал, как я буду встречаться с женщинами в диких местах Северной Каролины? Эти рыбацкие домики набиты мужиками. Ну, вспомни, сколько мы с тобой ни ездили, хоть когда-нибудь видели там цыпочек? Один только раз, да? Девчонка наверняка убралась бы оттуда, если бы не положила глаз на рыжего. Вот так-то, Сэм.


– Но тебе же там очень нравилось.


– Конечно, нравилось. Было прекрасное место, чтобы удалиться… когда я ловил женщин на базе или в городе. Но сейчас оно мне не подходит. Так что выкинь домик из головы. И мой тебе совет: иди-ка ты работать в полицию.


Сэм все еще стоял, потрясенный, размышляя над словами Гарри, когда Кэтрин вошла в комнату через четверть часа. Она улыбнулась ему и протянула два ароматных пакета.


– Сандвичи с жаренным на вертеле мясом, – сообщила она. – Очень аппетитные. – Заметив, что он все еще держит трубку, она вскинула бровь. – Ты позвонил другу?


– Да.


Она посмотрела на угрюмую складку рта, на мрачный взгляд – совсем не тот мужчина, которого она недавно оставила, и Кэтрин прекратила выкладывать еду на стол.


– Он разозлился, да?


– Нет, мадам. – Сэм подошел к столику, взял сандвич и, отвернув уголки бумаги, в которую тот был завернут, откусил большой кусок. Поработав челюстями, прожевал, потом проглотил и, пронзив Кэтрин холодным взглядом, продолжил:


– Он, видите ли, обрадовался, что все сорвалось. Он уже не хочет никакого домика.


Кэтрин опустила сандвич.


– Но… это же хорошо, не правда ли?


Сэм посмотрел на нее так, будто она произнесла невероятную чушь.


– Да ерунда все это, вот что!


– Извини?


– Я говорю тебе: это чепуха. Неужели я поверю, будто Гарри не хочет домика только потому, что не сможет там встречаться с женщинами?


Эта фраза особо привлекла ее внимание.


– А разве он способен?.. – И Кэтрин изобразила неясное движение рукой, выразительно посмотрев на ширинку Сэма. Потом очень торопливо отвела взгляд, смущенная проявлением любопытства по поводу чужой сексуальной жизни.


– Да, черт побери. Конечно, может. – И, желая пояснить, он уверенно повторил ее движение, только грубее, чем она. – Мужик ради этого и живет, но он всегда был такой. – Сэм заметил порозовевшие щеки Кэтрин и тоже почувствовал краску стыда на лице от собственной грубости. – Извини, – пробормотал он. – Хотя по сути все верно. – И он, вздернув подбородок, посмотрел на нее. – Но это факт, черт побери! Это единственное, что никак не изменилось со дня нашего знакомства. Он охотится за женщинами и всегда старательно их преследует.


– Так… до меня не дошло. Почему тогда тебе трудно поверить, что он на самом деле хочет оставаться там, где они ему более доступны?


– Да ладно, Рыжая. Компьютеры, – он еще раз откусил от сандвича и стал жевать. Кэтрин свела брови на переносице.


– Ты вообще меня запутал.


– Он говорит, что обнаружил в себе склонность к компьютерам!


– И это плохо?..


– Он полицейский, как и я. Гарри говорил, что скорее умрет, чем станет работать взаперти.


– Боже, Сэм! – Кэтрин уставилась на него, не в силах поверить, что парень с головой может быть таким бестолковым. – Жизнь у человека не та, к которой он привык, она никогда уже не будет прежней, но слава Богу, что он справляется с ней и даже охотится за женщинами, а для мужчины, прикованного к коляске, это мужество. Он активно ищет себе занятие. Что тут непонятного?


– А то, что он велел мне выбросить из головы домик и наняться в полицию. – Сэм кинул остатки сандвича в пакет. – Не доходит. Рыжая, да? Ведь он делает мне одолжение.


– Ну ладно. И что ты намерен делать? Спасать вопреки его желанию? – Кэтрин положила свой сандвич на стол. – Боже мой, ты ничего не можешь поделать, ведь так?


– Я не понимаю, про что ты говоришь.


Кэтрин видела, что он и в самом деле не понимает, но решила держаться до конца.


– Ты берешь на себя слишком много ответственности за других людей, – мягко объяснила она, но ее тут же прервали.


– Речь идет не о других людях, – сказал Сэм нетерпеливо. – Это Гарри, чью жизнь я испортил.


Кэтрин больше не могла этого вынести. Она зарычала, схватила себя за волосы, зажала их в кулаки и потянула так, что глаза приобрели миндалевидный разрез, и посмотрела на него.


– Черт побери, Сэм. Ты самый упрямый, самый раздражающий осел, какого я когда-либо видела!


Сэм Мак-Кэйд выглядел чрезвычайно оскорбленным.


– Потому что я не увиливаю от ответственности?


– Кто просил тебя взваливать на себя подобные обязанности? Гарри? Сомневаюсь. – Кэтрин сердито ткнула его пальцем в грудь. – Он взрослый мужчина, и почему ты решил, будто он не знает, что ему надо?


– Да никогда я ничего за него не решал! – заорал Сэм. Он шагнул вперед, словно хотел, чтобы она взяла свои обвинения обратно.


Кэтрин оттолкнула его.


– Едва ли! Именно это ты и делаешь постоянно. Ты всегда готов взвалить на себя чужие проблемы. Хорошо, может, тебе следует поверить в способности своих друзей? Может, мы хотели бы сами отвечать за свои поступки? Тебе это приходило когда-нибудь в голову, а?


Сэм схватил палец, которым она тыкала ему в грудь и растерянно уставился в ее горевшие бешенством глаза.


– Кто это – мы? Когда это я, например, подавлял твое желание отвечать за себя?


– Ах, Сэм! Вспомни, что ты сказал сегодня утром. Ты не вынесешь, если я спровоцирую Чейнза и он выстрелит в меня.


– Черт побери, но это так и есть!


Кэтрин издала звук, напоминавший свист кипящего чайника,


– Ну почему ты должен отвечать за мое поведение? Я решила устроить маневр. Тебе незачем контролировать меня и мои поступки, Сэмуэл Мак-Кэйд.


– Это я тебе рассказал о маневре! Я несколько дней таскал тебя по стране. Тебе не пришлось бы встретиться с Чейнзом и пережить все, что было, если бы я не вытащил тебя из дома.


– Это моя сестра заварила кашу, она прекрасно понимала, что по ошибке ты меня примешь за нее. Она виновата, а не ты. Или нет, давай копнем глубже. Меня родила моя мать, и поскольку я не отвечаю за свои поступки, то во всем, что происходило со мной со дня рождения, виновата она.


– Боже мой! У меня начинает раскалываться голова. – Сэм так возбудился, что с трудом сдерживал себя. Кэтрин была в ярости, но он не мог с собой справиться. Она его завела, да как! Сэм перестал тереть лоб и провел ладонями по ее теплому круглому заду, пытаясь запустить пальцы гораздо ниже. Откинувшись немного назад, он посмотрел в ее пылающее лицо и остановился. Кэтрин снова была в одежде сестры, довольно откровенной, и он, напустив на лицо серьезность, легонько покрутил бедрами и потерся о нее. – Рыжая, жизнь такая короткая, и все, что я говорю, что ты говоришь, все чепуха, если мы…


– Не верю я тебе! – Внезапно Кэтрин исчезла, а вместо нее перед Сэмом возникли острые локти, круглые колени, цепкие пальцы, и он не успел опомниться, как оказался за дверями номера, ошалело слушая громкий щелчок повернувшегося изнутри ключа.


– Рыжая! – Он постучал кулаком. – Кэтрин, впусти меня?


Ответом было молчание. Сэм постучал сильнее.


– Открой дверь, я сказал!


То, что ему предложили в ответ, было невозможно осуществите с точки зрения анатомии. И ругаясь, Сэм отошел от двери. Совершенно ясно, что нет смысла объясняться с ней, пока она в невменяемом состоянии.


Сэм нашел внизу кофейню и сел за столик поразмыслить над нелогичностью женщин. Черт, почему они не такие понятные, как мужчины? Получается, если человек берет на себя ответственность, то дурнее его нет никого на свете.


Сэм неловко повел плечами, вежливо кивнул официантке.


Разве он никого не слушает? Ни на кого не обращает внимания? Он ведь хотел как лучше, устроить жизнь друга, исполнить перед ним свой долг, поэтому он не мог пойти работать в полицию.


Сэм хлопнул кулаком по крышке стола. Ложки и вилки звякнули и подпрыгнули, несколько человек обернулись на шум. У Сэма жутко покраснела шея, он ссутулился и уставился в непроницаемую поверхность кофе в чашке.


К черту ее. Почему она не оставит его в покое? Сэм пытался делать то, что правильно. Он жаждал отдать долг, который никогда не может быть отдан. Он был…


Вот дерьмо! Он просто надменная задница. Великий Мак-Кэйд, считающий свое мнение единственно правильным, спешащий спасать других, даже когда они этого не хотят.


Эх, мужик, ну и дела. Ты уже не в армии, парень. Ты больше не старший сержант, девиз которого: «Рядовой! К ноге!» Пора к этому привыкнуть.


И, о Боже, да ведь он, чтобы откинуть доводы Рыжей, что ей предложил? Секс? Ему конец.


Мак-Кэйд томился над очередной чашкой кофе, пытаясь найти решение.


Цветы!


Если он купит ей хорошие цветы, она впустит его обратно в комнату, женщины любят цветы. Или ему снова позвонить Гарри? Друг гораздо опытнее в отношениях с женщинами.


Сэм спросил насчет цветочного магазина, но ему сказали, что поблизости такого нет. Да, жаль. Ну ладно, пускай. И потом, зная, что есть хотя бы малейший шанс появления Чейнза, надо быть идиотом, чтобы оставить ее без защиты. Ладно, придется вернуться с пустыми руками. Но вдруг девушка за стойкой сказала ему, что в супермаркете в конце улицы продаются свежие цветы. На это у него уйдет пять минут.


Он чуть не перегнулся через стойку и не поцеловал ее. Всегда хочется отблагодарить того, кто спасает твою жалкую задницу.


* * *
Кэтрин услышала стук в дверь и нахмурилась. Она заметила ключ Сэма на столе после того, как выставила его за дверь. Ну, хочет она его впустить или нет?


Нет, не хочет она его впускать. Кэтрин все еще злилась на Сэма. С другой стороны, а что делать? Она представила, как глупо он будет выглядеть, если она вынудит его торчать в коридоре весь день, поэтому, протяжно вздохнув, рывком открыла дверь.


И подпрыгнула от удивления, увидев перед собой сестру.


– Сюрприз, – сказала Кейли своим хорошо поставленным хрипловатым голосом.


– Да уж, – ответила растерянная Кэтрин. Заметив высокого темноволосого мужчину за спиной Кейли, она добавила:


– А это многоуважаемый Бобби Лабон? Верно?


Кейли переступила через порог и бросилась в объятия сестры. Кэтрин тоже обняла ее, крепко стиснула, охваченная радостью. Сестра примчалась ее спасать!


– – Извини меня, Кэт, – пробормотала Кейли ей на ухо. – Мне так жаль, что я тебя впутала в это дело.


– Да, кстати, насчет этого! – рассвирепев, сказала Кэтрин, оттолкнула ее и посмотрела прямо в лицо. – Ты знаешь, что Джимми Чейнз, или как там его, пытается убить меня? Вообще, посмотри. – Она развела руки, чтобы сестра увидела царапины и укусы на коже. – На кого я похожа?


– Вижу. Ты выглядишь великолепно.


– Великолепно? Я съехала на машине по отвесной скале, меня протащили через весь лес, и я там ночевала. Я почти нос к носу столкнулась с пауком. И ты говоришь – великолепно? Посмотри на меня, Кейли, – я сплошная рана.


– О, с пауком? Ох, Кэтрин, мне так жаль!


– Еще бы. Я до смерти перепугалась. И если бы не Сэм…


– Ну эти царапины и укусы почти незаметны, сестра. Ты выглядишь замечательно. Особенно в подходящей одежде. Да, кстати о тряпках. Где мой чемодан? Погода за последние несколько дней черт знает что сотворила с моим лицом, где моя хорошая косметика? Она мне нужна.


– Как это я тебе ее раздобуду? Твоя драгоценная косметика в багажнике машины, которую Джимми Чейнз столкнул с утеса.


Она увидела, как сестра побледнела. Кажется, впервые до нее дошло, что Кэтрин не шутит. Бобби, наблюдавший за ними, взял Кейли повыше локтя и отвел от двери, чтобы закрыть.


– С ней бывает, до нее не сразу доходит, – сказал он Кэтрин, – но чтобы тебя спасти, она была готова на все.


– Он сбросил тебя со скалы? – завопила Кейли. – А что еще?


– Пару раз наставлял на меня револьвер. Пытался сбить машиной. – Кэтрин провела рукой по волосам. – По крайней мере я думаю, это был он. Слушай, иди сюда, я так рада видеть тебя, Кейли. Для меня очень важно, что ты примчалась на помощь. – Она провела сестру в комнату. Бобби сразу же шлепнулся в кресло, а Кейли стояла, в отчаянии глядя на Кэтрин.


Прежде всего она выразила свое неподдельное восхищение:


– Кэтрин, ты просто молодец. Ты так здорово мешала ему тащить тебя в Майами! Гениально тормозила. Я и понятия не имела, что ты способна нарушить столько правил сразу.


– Ну могла бы догадаться, что мы с тобой гораздо больше похожи, чем ты могла себе представить?


Кейли ухмыльнулась:


– Выходит, так. Ты не поверишь, но я обнаружила в себе некоторые из твоих качеств. Слушай, а как тебе вообще удалось от него отвязаться?


– От кого?


– Ну от охотника за процентами, от кого же еще? – Кейли вдруг с ужасом посмотрела на сестру. Ее осенила страшная догадка. – Бог мой, Кэт, скажи скорей, что ты от него избавилась! Да? Ну говори же, что его тут нет.


* * *
Сэм мог бы догадаться, что пять минут – это весьма оптимистическое отношение к времени. Дорога туда и обратно заняла у него двадцать минут. Но теперь он выходил из лифта, крепко сжимая букет свежих тюльпанов. Сэм постучал в дверь и ничуть не удивился, когда Кэтрин не ответила.


Но он собирался заслужить ее похвалу и спокойно отнесся к этому факту. В конце концов, не будет же он все время торчать в холле. Сэм сбегал за запасным ключом и сам отпер дверь.


– Рыжая, – ласково позвал он, – я принес ветку мира, дорогая.


Он прошел через маленькую прихожую. На большом окне занавески были отдернуты, и Сэм ступил навстречу солнцу. Подняв завернутые в целлофан тюльпаны, прикрывая ими глаза, он сощурился, пытаясь осмотреться.


И внезапно наткнулся взглядом на темноволосого мужчину в кресле, потом увидел стоявшую рядом с Кэтрин женщину, а когда его глаза немного привыкли, обнаружил, что это ее двойник.


Сестра Рыжей держала в руке пистолет. Опыт общения с огнестрельным оружием был у нее явно не больше, чем у сестры, но тем не менее ствол был направлен на него весьма решительно, прямо в грудь.



Глава 24 



Поскольку Кэтрин выпалила свою сногсшибательную новость несколько минут назад, та застала Кейли врасплох. Еще не придя в себя от потрясения и услышав голос Сэма, она выхватила из сумочки пистолет Бобби, не слушая его протестов и криков Кэт.


Мужчина вошел в комнату. Он был большой, темноволосый, пугающий, несмотря на букет тюльпанов в руке и нежный голос, которым он звал ее сестру.


Хотя сердце Кейли билось так, что готово было выскочить из груди, он, казалось, был совершенно спокоен.


– Насколько я понимаю, Кейли Макферсон. – Сэм медленно опустил букет, прикрывавший от солнца его глаза. – Положи пистолет, прежде чем возникнут неприятности. – И, не обращая на нее больше никакого внимания, ничуть не сомневаясь в ее беспрекословном подчинении, он повернулся к Кэтрин и протянул ей цветы, завернутые в целлофан.


– Вот, это тебе. Мне жаль, что так случилось. Я думаю, что я дурак.


Кэтрин приняла цветы, которые он ей сунул, и прижала к груди. Ее взгляд был прикован к дрожавшему в руках сестры оружию.


– Кейли, ну пожалуйста, – взмолилась она. Кейли не привыкла, чтобы мужчина не обращал на нее внимания.


– Слушай ты, дружок, – сказала она, обращаясь к профилю Сэма. – Мы не ищем неприятностей. Мы просто собираемся забрать Кэт и смотаться отсюда, раненые нам не нужны.


Сэм повернулся к ней.


– Леди, слушайте внимательно и запоминайте: ее вы не получите.


Под его решительным взглядом Кейли споткнулась, отступая назад. Потом она взяла себя в руки, выпрямилась, вздернув подбородок.


– Слушайте, мистер, у меня в руках оружие. Не вы здесь отдаете команды.


В мгновение ока она увидела пистолет, наставленный на нее. О Боже, а этот откуда?


– Бобби! – Ее голос прозвучал унизительно-визгливо, Бобби почти встал с кресла, но Сэм скомандовал ему сидеть, нацелив недрогнувшей рукой оружие на Кейли.


– Сэм! – закричала Кэтрин протестуя.


Но он не обращал внимания. Он смотрел на Кейли, удивляясь, как он мог их перепутать. Конечно, сестры похожи, но когда ты знаешь личность, различия заметны больше, чем сходство.


– Наклонись и медленно положи оружие на пол, – диктовал он. Кейли подчинялась, но не слишком резво. Он добавил; – А ну быстро! – Та выполнила команду. – А теперь ногой подтолкни сюда.


Кейли мрачно пнула пистолет.


Сэм поднял оружие, засунул за пояс рядом со своим. Потом выпрямился и улыбнулся совершенно бесстрастно всем троим.


– Ну вот и хорошо. Интересное положение, не правда ли?


– А теперь еще интереснее, – неожиданно раздался голос от двери. Сэм, тихо и злобно выругавшись, повернулся.


Джимми Чейнз шел через прихожую. Он поднял руку, прикрывая глаза от солнца, но в тот миг, когда Сэм подумал, что тот ослеплен, Джимми рявкнул:


– Даже не мечтай об этом! На твоем месте я бы подумал два раза. Ты хорошая цель даже для полуслепого. Честно говоря, ты начинаешь мне надоедать.


– Я не хотел, – пробормотал Сэм. Но Чейнз не слушал. Он смотрел ему за спину с отвисшей челюстью.


– Близнецы? – прокрякал он. – Вы, чертовы близнецы?


– Ну я не уверена, что использовала бы именно такое определение, – начала Кэтрин, а Кейли подвинулась к сестре и от страха вцепилась ей в руку.


Но Чейнз не слушал.


– Которая из вас Кейли? – спросил он. Сестры посмотрели друг на друга, потом повернулись к Чейнзу и сказали хором:


– Я.


– Кэтрин! – резко бросил Сэм. А Бобби пробормотал:


– О черт!


Чейнз повернулся к мужчинам.


– Ну так кто из них?


Оба тупо смотрели на Джимми, и тот резко заявил:


– Я пристрелю ту и другую.


– Нет, ты этого не сделаешь, – замотал головой Бобби. – Сестра Кейли никакого отношения к делу не имеет. Она случайно оказалась в заварушке. А Джимми Чейнз, которого я знаю, никогда не станет хладнокровно стрелять в невинную женщину.


– Может, ты не так уж хорошо меня знаешь, приятель. – Но Чейнз не стал продолжать свою мысль, он махнул пистолетом в сторону мужчин. – Вставай, Бобби, и ты, задница, тоже разворачивайся. – Он начертил круг в воздухе. – К стене, оба.


Сэм и Бобби уперлись руками в стену и расставили ноги как можно шире. Они спокойно стояли, пока Чейнз проверял, есть ли у них оружие. Он вынул два пистолета из-за пояса у Сэма.


– Сгодится, – пробормотал довольный Чейнз, засовывая их к себе за пояс и отступив на шаг. Из кармана он вынул длинную веревку. – А тут, девочки, вы должны мне помочь. – Он подал веревку Кэтрин. – Вы, мужики, ложитесь спина к спине на кровать и руки за спину. – Вяжи их, – велел он Кэтрин. – Черт, а что делать с лодыжками? Если бы я знал, что их тут двое, я бы захватил моток побольше. – Джимми оглядел комнату, подошел к занавескам, располосовал их перочинным ножом и кинул Кейли. – Вот, вяжи им ноги.


Через несколько минут мужчины были аккуратно связаны, а Чейнз стоял в стороне, удовлетворенно наблюдая. Ха! Если бы ослы, которые называли его дураком, поглядели на это!


Ухмыляясь, он отступил назад.


– Дамы, – он сделал широкий жест, указывая на выход в холл, – только после вас. – Он громко расхохотался и закрыл дверь номера.


Но через час он уже был не так счастлив. Черт побери, не может же он ехать с двумя рыжими в машине! Они слишком заметные, и копы, того гляди, сядут на хвост. Ему надо съехать с дороги и придумать, что делать дальше.


Близнецы. О черт, ну кто бы мог подумать? И что ему делать с той, которая не Кейли? После погони через полстраны он понял, какая это непростая задача.


Но что ему остается? Как узнать, кто из них кто? Он затормозил возле приличного мотеля. Если им придется тут задержаться, они не должны останавливаться в дешевом месте. Джимми повернулся к своим пленницам.


– Сейчас нас тут зарегистрируют, так что ведите себя тихо. – Пронзительным взглядом он пришпилил их к месту. – Я серьезно говорю. Если мне придется потом за вами гоняться, я застрелю обеих. Это будет честно. Я устал таскаться по всем этим городкам и хочу обратно в цивилизацию. Я не собираюсь торчать тут больше, чем надо.


Джимми вылез из машины и хлопнул дверцей. Сестры тут же посмотрели друг на друга.


– С тобой все в порядке? – одновременно спросили они друг друга, а Кейли кивнула.


– Боже мой, мне так жаль, Кэт. Такая путаница!


– Понятно. Ну и что будем делать? Знаешь, у меня есть наручники, я взяла их у Сэма, когда Чейнз возился с занавесками, резал на полоски. – Кэтрин полезла за пазуху и вынула, чтобы показать сестре, а потом быстро засунула обратно. – Но ключа у меня нет, так что если они окажутся у нас на руках, то считай, мы влипли. Но если мы сумеем ими воспользоваться первыми…


– А я сунула Бобби маникюрные ножницы. Конечно, придется повозиться с такими веревками, но я верю, скоро они явятся за нами.


– А как ты думаешь, они нас найдут?


Кейли рассказала ей о компьютерном гении.


– Хорошо. Тогда все прекрасно, – согласилась Кэтрин. – Но ведь Скотт может найти Чейнза, если тот воспользуется кредитной карточкой при оплате номера. Джимми, конечно, полный идиот… – Она подняла бровь, когда посмотрела на сестру и заметила, как кривая усмешка появилась в уголке ее рта. – Ну хорошо, было бы высшей глупостью думать, что он может оставить все свидетельства и всех свидетелей, поэтому я думаю, он не воспользуется кредиткой. Но он не очень умный парень, да?


– Он тупой, как бревно, но не вздумай сказать ему об этом в лицо. – Кейли дотронулась до руки Кэтрин. – Я на самом деле не считаю, что он по природе злой, но я своими глазами видела, как он просто размазал по стене мужиков размером с грузовик, когда те посмели насмехаться над ним.


– Тогда я правильно поступила, сказав, что он гораздо умнее Санчеса. А он признался в своей симпатии к тебе, Кейли. Может, этим и воспользуемся?


– Да, и еще тем фактом, что он считает границей цивилизации Флориду.


Они умолкли, увидев Чейнза, выходящего из дверей. Он залез в машину и повез их к апартаментам позади мотеля.


– Всем выйти! – скомандовал он. Они вошли в комнату, и Джимми, широко улыбаясь, объявил:


– Эй, я только что придумал, как вас отличить. Быстро снимайте трусы.


– Пардон? – холодно спросила Кэтрин.


– Снимай, снимай, девушка, у Кейли на заднице татуировка.


– У нас обеих она там.


– Ладно, посмотрим, – хмыкнул он. – Снимайте.


Кэтрин возвела глаза к потолку, но подчинилась и слегка спустила шорты. Но этого было более чем достаточно, поскольку все трусы Кейли представляли собой лишь узкую полоску сзади. Глянув через плечо, она увидела, как у Чейнза загорелись глаза.


– Черт побери, я же знал об этом.


– Правда, Джимми? – спросила Кейли, оголяя свою собственную татуировку.


И стоило ему взглянуть, как он понял, что ему не с чем себя поздравить.


– Вот дерьмо!


– Мы же близнецы, Джимми, – ласково произнесла Кэтрин, пока они с Кейли поправляли одежду.


– Я знаю, что вы близнецы! – прорычал он. – Но почему у вас должна быть одинаковая татуировка?


Кэтрин пожала плечами:


– Ну это было чем-то вроде восстания подростков.


Чейнз снова выругался, запуская пальцы в волосы.


– Я собирался обойтись без этого, но надо звонить боссу.


– О, Джимми! – Кейли покачала головой. – Это не здорово.


– А что тут такого?


– Потому что это не в твоих интересах. Гектор обставил все так, что шишки в любом случае посыплются на тебя.


– Гектор не пойдет на это, он мой друг.


– Ему хотелось заставить тебя поверить, что он твой друг. – Кейли потянулась и сочувственно похлопала его по руке.


– Похоже, все тут спятили, Чейнз. – Кэтрин внесла свой вклад в разговор. Он повернулся к ней. Она немного отошла от Кейли. – Неужели ты готов убить нас обеих?


– Конечно, раз я должен.


– Здесь? Прямо в комнате? Но ведь регистратор видел твое лицо?


– Да…


– А как насчет Бобби и Сэма? – поинтересовалась Кейли. Чейнз снова повернулся к ней. – Они же теперь свидетели. Ты ведь не можешь убить всех! А знаешь, как поведет себя Гектор? Он заявит, что ни о чем понятия не имеет. Тебе самому придется отдуваться, а ты изо всех сил старался ему помочь. Хуже того, он пройдется насчет твоих мозгов.


– Черта с два! Вы все дерьмо! И я сейчас же докажу вам это!


Джимми отошел от них, схватил телефонную трубку и, переводя взгляд с одной сестры на другую, набрал номер клуба «Тропикана».


* * *
– Черт побери, Лабон! Ты можешь осторожней? В десятый раз ты меня колешь.


– Извиняюсь, конечно, но условия не идеальные. Сам видишь, стараюсь изо всех сил.


– Ну ладно, давай действуй, только больше не пускай мне кровь, а?


– Можешь верить, можешь нет, но я не хотел. Если ты все тут зальешь кровью, я не смогу ухватить эти дурацкие маленькие ножницы.


Сэм хмыкнул. Ладно, сейчас не это главное.


Они с Бобби занялись веревками, как только дверь за Чейнзом и сестрами закрылась. Вокруг лодыжек они быстро разрезали, Кейли слабо завязала узлы, а Чейнз не проверил ее работу. А вот с запястьями дело другое. Кэтрин старалась послабее, но вышло крепко. Поэтому, освободив ноги, они сели спина к спине, и Бобби вслепую неуклюже работал ножницами.


Сэм был напряжен от нетерпения. Единственное, что он сейчас мог, это молчать, хотя на самом деле ему хотелось изливать свою ярость и ругаться на чем свет стоит.


Но когда в очередной раз ножницы соскользнули и опять ткнулись ему в руку, он стиснул зубы и сдержал стон.


– Все!


Собственно говоря, сообщать новость было не обязательно, Сэм почувствовал, как веревки слетели с запястий. Оба мужчины неуклюже освободились и привалились друг к другу, расправляя затекшие плечи; они покрутили ими, желая восстановить кровообращение. Освобожденный Сэм чувствовал себя парализованным. Он посмотрел на истыканные руки.


– Он убьет их? – спросил он нервно.


– Нет, если они будут вести себя осторожно.


– Отлично! – раздался всхлип, похожий на смех. – Кэтрин никогда не бывает осторожной.


Бобби удивленно вывернул шею, оборачиваясь.


– А Кейли говорит, она сама осторожность. И очень умная.


– Да, она чертовски умна…


– Кейли тоже, но Джимми Чейнз нет. Так что с ними все будет нормально. – Бобби отодвинулся от Сэма. – Я сейчас позвоню Скотту. – Он вылез из постели и поглядел на Сэма. – Тебе лучше промыть порезы, а потом можешь вызывать полицию.


Сэм вообще-то чувствовал страстную обязанность быть единственным спасителем Кэтрин, но убрал это желание подальше и встал. Отвергать помощь Бобби и полиции было неразумно.


И пока до него с трудом доходило, что если бы сегодня он полагался только на себя и действовал по правилам, записанным в учебнике, последствия были бы самые плачевные.


Кроме того, его больше не мучило чувство ответственности, о котором говорила Рыжая и весь груз которой он всегда взваливал на себя, когда дела шли плохо. Потому что сегодня все шло как надо.


Боже, пускай с ними все будет в порядке.


У Сэма возникло острое болезненное чувство: если с Кэтрин что-нибудь случится, ему уже никогда не оправиться.


* * *
Когда Чейнз набрал номер телефона, Кэтрин перехватила взгляд Кейли. Используя язык жестов, она быстро объяснила сестре смысл приема, о котором ей рассказал Сэм, и обрисовала, как им воспользоваться.


Правой рукой, повернув ладонь вверх и согнув пальцы, Кейли дотронулась до левой ладони.


Кэтрин повторила.


– Чего это вы там руками водите? – неожиданно спросил Чейнз, оторвав взгляд от аппарата.


– Извини, я нервничаю, – ответила Кэтрин и потрясла руками, прежде чем потереть шею сзади. – Это меня успокаивает. – Кейли воспользовалась тем, что Чейнз отвлекся, и показала знаками: все поняла. Потом добавила одну деталь. Кэтрин губами ответила: нет. Но тут же изобразила улыбку, увидев, что Чейнз снова хмуро смотрит на нее.


– Хорошо. Прекрати, ты меня раздражаешь. Привет, Гектор! – Джимми перестал обращать внимание на женщин. – Это я, Чейнз.


– Я полагаю, ты звонишь доложить об окончании дела, – последовал холодный ответ.


– Да, насчет этого, босс. – Он откашлялся. – У меня тут небольшая проблема. – Короткое молчание.


– В чем она заключается? – холодно поинтересовался Гектор.


– Ты знал, что у нее есть сестра-близнец?


– Что?


– Близнец, и она тоже рядом.


– И в чем проблема? – крикнул Гектор. – Позаботься об обеих!


Джимми Чейнз выпрямился и отвалился от стены, которую подпирал.


– Я не могу просто так взять и пристрелить невинную женщину, – заартачился он. – Да тут еще Лабон и охотник за процентами. Они знают, что девушки у меня, босс. А если я начну мочить всех подряд, будут штабеля трупов!


– Слушай, ты, чертов идиот! Я послал туда…


– Как? Как ты меня назвал? – перебил его Чейнз в ярости.


– Чертов идиот! – завопил Гектор. – Я дал тебе задание, которое мог выполнить любой! А ты что вытворяешь? Ты все превратил в цирк. Слушай меня внимательно, Чейнз, поскольку я не собираюсь брать все это…


Чейнз бросил трубку и встал. Его грудь тяжело взималась, глаза ничего не видели, он глотал воздух открытым ртом.


– Извини, Джимми, – мягко сказала Кейли, и его глаза сфокусировались на ней. Он увидел, что она с жалостью смотрит на него. – Он собирается все взвалить на тебя, да?


Чейнз шагнул вперед. Вынул пистолет и направил ей прямо в грудь.


– Нет, если я позабочусь о вас так, как собираюсь.


– Ну это, конечно, будет подарок Санчесу, – заметила Кэтрин, и он повернулся, переведя пистолет на нее. – Тебя обвинят в убийстве, а он сошлется, что ты был в состоянии аффекта.


– При этом с сожалением покачает головой, вздохнет нет, мол, надо же, кто-то из его людей совершил такое преступление, – добавила Кейли.


Джимми повернулся к ней, чтобы прицелиться в нее, она оказалась чуть правее, чем минуту назад.


– Я его с собой потащу!


– А кто поверит тебе, Джимми, если только ты один выступишь против него? Он уважаемый бизнесмен, а ты просто вышибала. Одна я могла бы подтвердить правдивость этой истории. Но я буду мертва, ведь так? – И Кейли шагнула ему навстречу. – А самое печальное знаешь что? Они засадят тебя в тюрьму здесь, в Пэлокавилле. И ты никогда больше не увидишь Майами.


Чейнз побледнел.


– Ты можешь опровергнуть его показания, между прочим, – подала голос Кэтрин. Чейнз опустил руку с оружием, ему надоело держать пистолет.


Джимми повернулся посмотреть на нее и заметил, что она постоянно перемещается у него за спиной.


– Если ты сам сдашься, то можешь договориться о снисхождении в обмен на свидетельские показания.


– И если тебе придется отбывать срок, то во Флориде, – сказала Кейли, и Чейнз снова повернулся к ней. Она стояла прямо перед ним. – Ты же умный парень. Ну подумай об этом. Бьюсь об заклад, они скостят срок до минимума, если ты станешь с ними сотрудничать.


– Так думаешь?


– Да, именно так. А почему Гектор должен остаться безнаказанным, а ты сесть?


– Да! – воинственно согласился Чейнз. – Это не несправедливо.


– Уж конечно, нет. – Она протянула руку. – Могу я взять пистолет, Чейнз?


Джимми напрягся:


– Нет!


– Мне обидно это слышать, потому что я надеялась на твое чувство собственного достоинства. Но мы просто опускаемся до скучных споров.


– Ты про что?


– Про это.


И, стукнув его по руке с револьвером, Кейли сильно толкнула его, а Кэтрин в то же мгновение сделала ему подножку, и он упал, как подрубленное дерево. Пистолет выпал из руки, закрутился по полу, а Чейнз, падая, попытался ухватиться за ножку стула.


Заорав от ярости, он попробовал повернуться на бок, чтобы выхватить другой из-за пояса, но туфелька на высоком каблуке двинула ему в промежность, а кожаная подметка сильно прижалась к его хозяйству, причем острый каблук нацелился с откровенной угрозой.


Джимми застыл и удивленно уставился на длинную белую ногу, потом его взгляд пополз выше и добрался до торчащих грудей, потом до лица Кейли, которая торжествующе смотрела на него сверху вниз. Он тяжело дышал, понимая, что малейшее движение может заставить шпильку вонзиться глубже.



Глава 25 



– Пожалуйста, – ласково сказала Кейли, – не двигайся. Я не хочу причинять тебе зла, Джимми, но сделаю обязательно, если будешь рыпаться.


С преувеличенной медлительностью, показывая, что он ничем не угрожает, Джимми раскинул руки в стороны.


– Я не двигаюсь. Видишь? Лежу тихо и спокойно.


Кэтрин села на корточки, просунула руку ему под поясницу и разоружила его. Отложив в сторону пистолеты, она посмотрела на сестру.


– Черт побери, Кейли, ты не должна была все время отвлекать его на себя. Он мог тебя застрелить.


– Давай-ка наденем на него наручники. И веревку дай, мы свяжем ему ноги. Я говорила про дополнения к твоему великому плану? Это же все вышло из-за меня, так почему ты должна быть в опасности? И Боже мой, Кэт, ты постоянно ноешь…


– Я никогда не ною.


– …насчет того, что я не отвечаю за свои поступки. Вот я и взяла на себя ответственность. Но тебе и так нехорошо.


Кэтрин надела наручник на запястье Чейнза и раскрыла, похлопав его по плечу.


– Давай-ка засунь другую руку под себя и повернись, чтобы я защелкнула. – Потом посмотрела снизу вверх на сестру. – Ты права, извини. Я становлюсь похожей на Сэма. А я не хочу. – Она улыбнулась. – Ты на самом деле все великолепно провернула, Кейли. Я тобой очень горжусь, детка.


– Ну вот, уже лучше.


Быстро засунув пальцы в передний карман брюк Чейнза, Кэтрин достала нож. Потом посмотрела на каблук высотой в три дюйма, с помощью которого парень превратился в послушную овечку, и улыбнулась сестре.


– А сейчас маленький урок анатомии, которую ты так любишь, Кейли!


– О чем вы там болтаете?


Кэтрин шлепнула Кейли по ее угрожающей ноге. – Смотри, дорогая, как величайшее достоинство мужчины может превратиться в его самое большое несчастье. И заметь, в мгновение ока! Вот о чем я. – Кейли ухмыльнулась.


Кэтрин нарезала из драпировки полоски и крепко связала ими ноги Чейнза. Кейли медленно убрала каблук и увидела, как впервые за это время Чейнз по-настоящему глубоко вздохнул.


– Как дела, Джимми? Может, хочешь сесть?


– Нет. Я тут полежу, если вам все равно.


– Да, конечно. Ты знаешь, на самом деле тебе надо добиться послабления в обмен на показания против Гектора. Не давай ему оставить тебя в дураках. Ты намного умнее, чем он тебя считает.


– Да, я подумаю.


– Я позвонила в полицию, – тихо сообщила Кэтрин, сидя на кровати. – И собираюсь позвонить в гостиницу мужчинам. – Через минуту она повесила трубку и села рядом с сестрой. – Никто не отвечает, я позвонила в офис, они уведомят охрану и кого-нибудь пришлют сюда. – Наклонившись поближе к Кейли, она сказала:


– Ты знаешь, конечно, что тебе надо сделать заявление.


Кейли порывисто вздохнула, подхватила подол юбки и поправила ее на бедрах.


– Да, я знаю. Я собираюсь сдаться твоему процентщику. Пускай везет меня в Майами. – Она посмотрела на сестру и задумчиво сказала:


– Если уж об этом зашла речь, сестра…


– Бьюсь об заклад, дело насчет угона мы сможем уладить, – перебила ее Кэтрин.


– О, я на это и рассчитываю. Но на что ты не должна рассчитывать, так на смену темы разговора. А что за история произошло между тобой и Высоким, Темным и Опасным?


Глаза Кэтрин забегали, наконец она посмотрела сестре прямо в глаза.


– О Боже, Кейли, я думаю, что влюбилась. Нет. – Она покачала головой. – Здесь думать нечего. Я точно знаю, что влюбилась. Разве это не сумасшествие? Всего за пять дней! Я потеряла счет времени. Сначала, когда он утащил меня из дома, я просто хотела заставить его заплатить за то, что он перевернул мою жизнь вверх дном. Потом я попыталась помешать ему. Но он был так сексуален, так внимателен к старушкам!


– И ты нашла родственную душу.


– Я хочу от него детей, и я понятия не имею, что он чувствует ко мне и чего ждет от наших отношений. А может, он вешал лапшу на уши, чтобы дотащить меня до Майами? Или просто занимался сексом?


– А он в этом хорош?


Глаза Кэтрин заблестели.


– Да!


– Но судя по тому, как он на тебя смотрит, ты тоже не промах. Я должна сказать, сестра, хоть мы и двойняшки, но я все равно удивляюсь. – Кейли пожала плечами. – Но новость хорошая. Мужики – как полы на кухне. Положи их правильно с самого начала и можешь ходить по ним годами. – Она ухмыльнулась и дружески шлепнула сестру по попке. – Доверься мне, Кэт, тебе не о чем волноваться, этот уже в мешке.


Кэтрин расхохоталась:


– Я думаю, все как раз наоборот.


– Ясно. Но ты наверняка не позволила превратить себя в одну из тех идиоток, которые тут же становятся для мужика подстилкой. Он же принес тебе цветы, сказал, что был дураком, это очень хороший признак.


Кэтрин отмахнулась от ее слов.


– Мы перед этим поссорились из-за его смешной привычки брать вину на себя, если что-то идет не так. Ну а когда я завела с ним серьезный разговор, он хотел отвертеться с помощью секса. Как видишь, все не слишком романтично.


– Да ты что! Цветы, извинения – это очень романтично. Кроме того, ты не видела выражения его глаз, когда я сказала ему, что мы с Бобби собираемся тебя забрать с собой. Он так на меня посмотрел, что я до смерти испугалась.


– Да, кстати, насчет Бобби. – Кэтрин воспользовалась случаем заговорить о другом. – Мужчина, о котором ты даже не побеспокоилась рассказать мне, а он, кажется, знает тебя как облупленную.


Кейли вдруг оробела, и Кэтрин удивилась.


– Ну в общем-то мы на этой неделе много говорили, и он считает, что мы вместе могли бы переехать в Вегас. – Она пожала плечами, стараясь изобразить безразличие, но глаза ее утверждали об обратном. – Ну, конечно, будет труднее, если меня потащат в тюрьму.


– Я думала про это, когда говорила, что мы все уладим, Кейли, и я счастлива, что у вас прекрасно складываются отношения. Мне кажется, он к тебе хорошо относится.


* * *
Несколько минут спустя появилась полиция. Чейнза отвели в другой угол комнаты, где взяли под охрану, и на фоне всего этого на сцену ворвались Сэм и Бобби.


Сэм быстро окинул взглядом толпу, которая ему показалась огромной, и стал искать Кэтрин. Бобби бежал по пятам. Сэм увидел ее, подскочил, схватил за плечи. Отстранив от себя, оглядел с головы до ног – все ли в порядке. Ему хотелось обнять ее и прижаться всем телом, как Бобби к Кейли, но он сдержался не только из-за собственной ответственности за происходящее, но и потому, что в комнате было много народу.


– Ты как?


Не осталось без внимания Сэма и то, что Кэтрин посмотрела на него своими невероятными зелеными глазами и просто кивнула.


– Так что случилось? Мы с Лабоном переволновались. – Он бросил взгляд в сторону Бобби и Кейли, которые не стеснялись обниматься на публике. Он провел пальцами по волосам и беспомощно посмотрел на Кэтрин. – Как вам это удалось?


Они с Кейли, перебивая друг друга, рассказали мужчинам подробности.


Кэтрин проявила такую изобретательность, что Сэм почувствовал свою ненужность. Он лишь спросил:


– А кто-нибудь вызвал агента ФБР?


И когда Кэтрин и Кейли сказали ему, что они даже не подумали про это, он нехотя отвернулся и пошел искать начальство.


Примерно через час агенты ФБР появились в номере отеля и стали задавать свои вопросы. Наконец с делами было покончено, Чейнза увели, заверив его, что переправят в Майами. Постепенно комната освободилась от служителей закона.


Сэм подошел к Бобби, стоявшему рядом с сестрами. Обращаясь к Кейли, он сказал:


– А тебя я должен отвезти во Флориду.


– Да, я знаю, – согласилась Кейли.


Он посмотрел на Кэтрин, но та глядела на него так, как если бы ожидала чего-то. Внутри все стонало и ревело, а мозги вяло и тупо пытались найти подходящие слова.


– Я должен сейчас заняться билетами на самолет.


– И мне один, – сказала Кэтрин, подходя к сестре и беря ее за руку. Взгляд, который она бросила на него, Сэм не мог не понять.


– И мне, – добавил Бобби. Чувствуя, что загнан в тупик, не слишком понимая, что пошло не так, Сэм резко бросил:


– Но ты, Лабон, платишь за себя сам.


– Да, конечно. – Бобби отбросил это как мелочь и повернулся к Кейли. – Я появлюсь у тебя, детка, как только мы долетим, – пообещал он горячо. – Тебе не придется больше расплачиваться за мои ошибки.


Она бросилась в его объятия.


– О Боже, Бобби! Какая путаница! Я люблю тебя, ты же знаешь.


– Детка, я тоже люблю тебя.


– Все у нас будет хорошо.


– Да, детка.


– Бобби, а мне на самом деле понравилась мысль насчет Вегаса, – добавила Кейли, внезапно помрачнев. – Но одному из нас придется гнить в тюрьме.


– Не-а. – Бобби крепко стиснул ее. Откинувшись назад, он провел руками по ее бедрам вверх-вниз и одарил очаровательной улыбкой. – Верь мне, детка. Мы еще увидим Вегас. Я над этим поработаю.


«Отлично сделано, сработано», – мрачно подумал Сэм, пытаясь поймать взгляд Кэтрин, но та игнорировала его. Преступник собирается все уладить.


А добропорядочный человек остаемся с носом.


* * *
– Гектор Санчес?


Гектор нетерпеливо бросил взгляд на человека в дешевом костюме, но перестал давать указания своему бармену. Увидев, что тот не один, а с ним еще два мужика, ожидающие, когда он обратит на них внимание, Санчес начал нервничать, но голос его был спокойным.


– Я Санчес. Чем могу быть полезен, джентльмены?


– Вы арестованы по обвинению в убийстве Алисы Мэйберри. Вы имеете право хранить молчание…


– Чертов Чейнз! – прорычал Гектор негромко. Мгновенно вспотев, он посмотрел на бармена, наблюдавшего разинув, как один из полицейских заломил хозяину руки за спину и надел наручники.


– Позвони моему адвокату, – приказал он, когда его выводили. – Его номер в моей книге на столе. Слышишь меня, Рекс?! – резко бросил он мужчине, который продолжал смотреть, не закрывая рта, на сцену, которая перед ним разворачивалась. – Позвони моему чертову адвокату.


* * *
– Сэм, ты идиот. Ты это знаешь?


Сэм посмотрел на Гарри, потом четко развернулся на каблуках и пошел, широко шагая.


Гарри поехал за ним на своей коляске.


– Значит, ты собираешься отправить ее обратно в Сиэтл без борьбы? Ты даже не объявился сам, не сказал о своих намерениях?


Сэм резко повернулся, от воинственности его лицо перекосилось.


– А может, мои намерения просто кусок ослиной задницы? И мне лучше всего убраться подальше?


– Ага, поэтому ты тут полтора дня бродишь, как тигр в клетке, и не даешь подступиться. Ну и проваливай ко всем чертям! Почему ты еще здесь?


Сэм запустил пальцы в волосы и уставился на Гарри с жалким видом, который отчаянно пытался скрыть.


– Господи, Гарри, этот полицейский из нижней части города, я его знаю, говорит, что Лабон уговорил женщину, чью машину он тогда спер, забрать жалобу. Разве не конец всему? Проблема решилась без последствий.


– Ну а какое отношение это имеет к твоей учительнице?


– Да неужели ты не понимаешь? Теперь с ее сестрой все в порядке. Я сомневаюсь, что после этого она захочет иметь со мной дело.


– Да ты хоть поговорил с ней?


– Да, черт побери; поговорил! Я отправился туда сегодня днем, хотя все совершенно ясно, все факты…


– И как ты выяснил про факты?


– Черт побери, ты разве видел, чтобы она искала меня? Ты видел? Может, она вздохнула с облегчением, когда я исчез с глаз долой. Ну я пошел с ней поговорить. Я допускал, что надо объясниться, почему все пошло наперекосяк.


Звук, который издал Гарри, выражал сердечное согласие с этим. Они уже обсудили, чего он хочет от жизни. Он отказался принять у Сэма деньги, как отказывался много раз.


– И?..


– И ничего, Гарри Ее не было дома. Поэтому я положил обратный билет, который ей купил, в почтовый ящик Кейли.


– Я надеюсь, ты сообразил написать записочку, мол, на самом-то деле ты не хочешь, чтобы она этим билетом воспользовалась?


– Что?


– О Боже, Сэм! Ну скажи, ты ведь не просто так кинул билет? Ты оставил ей какую-нибудь записку? Да?


Сэм уставился на него.


– А что я мог там написать? – раздраженно поинтересовался он.


– Дерьмо! – Гарри отъехал от него и развернул кресло. Яростно крутя колеса, он рванул от Сэма подальше, ворча вполголоса. Потом бросил через плечо:


– Как я уже сказал, Сэм, как я уже раньше говорил, Сэм, иногда ты можешь быть полным идиотом.
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– Если меня спросить, – сказала Кейли, когда они с Кэтрин подошли к ее дому, покрашенному в светло-розовый цвет, – этот мужик полный идиот. И что меня удивляет, честно говоря, всего, чего он хочет, он добивается, и к тому же, я хорошо знаю, он очень хочет тебя.


– Это только игра твоего воображения, – ответила Кэт.


– Извини, но я видела глаза этого парня, и поверь мне, он точно имеет на тебя виды. – Кейли открыла замочек почтового ящика, выгребла оттуда все содержимое и положила сумку. Потом повернулась к сестре. – Ты точно не передумаешь и не поедешь с нами праздновать?


– Точно.


– Тебе бы это пошло на пользу.


– Нет, вы с Бобби должны побыть одни, а я не в настроении.


– Ну ладно. – Кейли открыла дверь своей квартиры и пропустила Кэтрин в гостиную. – Дай-ка я найду запасной ключ. Я не знаю, почему не подумала про него раньше.


– Может, потому, что мы все время были вместе, как только просыпались. – Кэтрин очень хотелось, чтобы сестра поскорее ушла. Ей отчаянно хотелось побыть одной. – Слушай, если не можешь найти его, это не важно. Ну куда я пойду?


– Никогда не знаешь. А, вот он. – Кейли бросила ключ в большое блюдо на краю стола. – Вот, если понадобится. Хорошо, я думаю, мы тебя увидим позже, а?


– Да. Идите развлекайтесь. Не беспокойся обо мне, Кейли, – настойчиво повторила она, когда сестра остановилась в дверях. Кэтрин изобразила улыбку. – Со мной все в порядке, честное слово. Отправляйся и как следует повеселись. Ты заслужила. Знаешь, я тобой горжусь. Ты прекрасно держалась.


Кейли разгладила руками юбку из лайкры, которая обтягивала ее бедра, и встретилась взглядом с сестрой.


– Ты знаешь, я тоже собой горжусь. Я многому научилась за последнюю неделю. И убедилась, что не такая тупая, какой себя считала. Ну ладно! – Она взбила и без того пышные волосы и выпятила грудь. – Не будем сейчас распускать слюни, а то вся моя косметика поползет и я стану похожей на енота. Все, я ушла. – Кейли повернулась к двери, но снова остановилась, взявшись за объемистую сумку. – О, вот что. Разбери мою почту, ладно? – Она отдала Кэтрин сумку, помахала ярко наманикюренными пальцами и исчезла за дверью.


Улыбка Кэтрин тут же исчезла, она швырнула почту на стол, где лежал ключ, сама шлепнулась на диван, закинула голову и уставилась в потолок, горестно вздыхая. Боже, она забыла, как влажно во Флориде летом. Воздух можно пощупать руками – горячий и тяжелый, от него она чувствовала себя больной.


Но тут горькая усмешка пробежала по губам, когда она подняла руку вытереть капли пота со лба и щек. Да, как же, погода ее беспокоит.


Да черт побери, что произошло? Не она одна ожидала, что их отношения с Сэмом гораздо глубже, чем временная связь. Но как же это – они только занимались любовью в душе, а потом события понеслись, будто товарняк по рельсам, и он снова стал мрачным, угрюмым мужланом, которого она встретила неделю назад. Почему она так неверно оценила ситуацию?


И как можно за такое короткое время увлечься мужчиной?


Ей хотелось домой, в спокойной знакомой обстановке зализать свои раны. Надеть платья, которые не подчеркивают каждый дюйм тела, каждую выпуклость, вернуться к жизни безопасной и тщательно расписанной.


О’кей, может, это звучит скучновато, но она хочет к себе домой.


Вытирая пот с лица, Кэтрин пошла и включила кондиционер. Потом села на диван и потянулась за почтой Кейли. Она стала ее сортировать, но мысли были далеко. Она вынула телефонный справочник и позвонила в несколько авиакомпаний узнать о рейсах на Сиэтл. Перебирая почту, отложила открытку из Нью-Хемпшира – приглашение Кейли, и тут ее взгляд поймал ее собственное имя на одном из конвертов. Кэтрин медленно открыла его. В нем лежал билет до Сиэтла. Вылет из Майами послезавтра.


Нужно совсем не иметь мозгов, чтобы не догадаться, кто прислал билет. Вдруг ее охватила жуткая ярость. Она затмила ей разум и раскалилась добела.


Кэтрин не помнит, как доехала до дома, где жил Сэм, не помнит, как вызывала такси, и совершенно в тумане остался отъезд от дома Кейли. Только что она сидела на диване в квартире сестры, глядя с яростью на билет в руке, а в следующий момент уже колотила в дверь, учащенно дыша, рукой прикрывая глаза от солнца и всматриваясь в темнеющий коридор.


Она еще раз яростно пнула в дверь, поскольку на ее зов никто не выходил.


– Открывай, вшивый трус!


* * *
Гарри быстро направил свое кресло из кухни в коридор, стук в дверь начинал действовать на нервы.


– Да иду я, иду!


Подъехав к двери, он наклонился, чтобы ухватиться за ручку, отпер дверь и приоткрыл. Но тут с другой стороны ее пнули, и она распахнулась во всю ширь. От того, что он увидел, Гарри открыл рот.


– О че… – Проглотив ругательство, он с нескрываемым восхищением уставился на рыжеволосую девушку на пороге. Сэм был прав – у нее потрясающая белая кожа. Но он, однако, никогда не заикался о том, что она высокая и так сложена, что сердце любого мужика должно остановиться при одном взгляде на нее. Волосы ее полыхали в лучах полуденного солнца, в глазах горело яростное изумрудное пламя.


– Неудивительно, что он тут ходил как полоумный с больным зубом. – Откатившись от двери, Гарри махнул незваной гостье рукой, приглашая войти. – Насколько я понимаю, вы получили билет.


– Где он? – Вытерев лоб, Кэтрин огляделась, словно ожидая, что Сэм прячется за дверью. Она широко прошагала к ближайшей двери, открыла сильным рывком и величественным тоном выкрикнула его имя. Гарри двигался за ней по пятам.


– Его нет, мисс. Он пошел купить сигарет. Хотите пива?


Впервые Кэтрин посмотрела на него, как будто только что увидела. Ее брови сошлись на переносице.


– Сэм не курит.


– Да, не курил. Но начал. Буквально пятнадцать минут назад решил – а чего это он должен себя утруждать?


– Да, он, очевидно, о многом так думает: зачем себя утруждать? – горько усмехнулась Кэтрин.


– Ну, тут я не могу с вами согласиться. – Но прежде чем Гарри успел произнести речь в защиту друга, он услышал, как входная дверь открылась и закрылась. Черт, как не вовремя! Он мог бы охладить рыжую. Гарри развернул кресло и поехал навстречу приятелю, но было слишком поздно. Сэм появился в дверях мрачный, с незажженной сигаретой в уголке рта. – А у тебя гости, – сказал Гарри, предупреждая Сэма.


Но Сэм уже увидел Кэтрин и замер. Сердце его начало тяжело биться, все чувства болезненно ожили. Боже, думал он, как будто прошло два месяца с тех пор, как он видел ее в последний раз, хотя это было только два дня назад. Но она здесь.


И это хорошая новость.


Плохая заключалась в том, что Кэтрин была в бешенстве. Черт, ему надо было послушаться Гарри. Теперь он и сам это понял. Сэм поглядел на друга, желая узнать, нет ли у него блестящей идеи, как ему выпутаться. Но у Гарри явно не было идеи, и он поспешил смотаться из комнаты.


Выпрямившись, Сэм настороженно посмотрел на Рыжую, которая шла прямо на него. Ну ладно, да, вышла ошибка, что он не приложил никакой записки к билету на самолет. Теперь она здесь, и он все объяснит.


– Послушай, Кэтрин, – начал он спокойно.


Она ткнула билет ему в грудь и вздернула нос с видом строгой учительницы. Сигарету, которую Сэм забыл вынуть изо рта, она смахнула рукой. Ее щеки пылали, глаза горели зеленым огнем, но вопреки логике Сэм чувствовал себя сейчас гораздо лучше, чем в последние двое суток.


– Ты знаешь, что можешь с этим билетом сделать, Мак-Кэйд? – строго спросила Кэтрин, тыча бумажкой ему в грудь.


– Сжечь?


– Да, конечно, можешь и сжечь. А пока он не сгорит дотла, успеешь засунуть его себе…


И тут пальцы Сэма скользнули в ее волосы, он притянул ее голову обеими руками к себе, прижался ртом, тем самым отрезав остаток фразы. Глаза Кэтрин широко раскрылись, она пыталась высвободиться, но он крепко держал ее и быстро воспользовался тем, что рот она не успела закрыть, прерванная на полуслове. На этот раз он ее без борьбы не отпустит.


Сэм целовал Кэтрин, пока она не расслабилась. Он целовал ее, пока она не закрыла глаза, а рот не стал мягким и жарким. Потом он прислонил ее к стене и снова стал целовать.


Наконец Сэм отпустил ее рот и принялся осыпать поцелуями скулы, щеки, подбородок и шею.


– Извини меня, – просил он. Сэм откашлялся, но все же прохрипел:


– О Боже, Рыжая, мне так жаль, что я все испортил. Знаешь, я чувствовал себя виноватым и очень боялся… да нет, я был просто в ужасе, что Чейнз обидит тебя. И все из-за меня, по моей вине.


Кэтрин ударила его кулаком в грудь.


– Мы уже говорили об этом. Ты не можешь отвечать за весь мир.


Сэм стиснул ее кулачок.


– Да, я знаю, знаю. – Он поднес ее руку к губам и поцеловал. Потом прижал ее к своей груди. – Но здесь я еще продолжаю над этим работать, понимаешь? Иногда мне кажется, будто я в туннеле. Я стараюсь избавиться от этого и даже, кажется, делаю успехи, но раз – и снова мысли приходят в беспорядок, и я опять как зашоренная лошадь. – Сэм прижал Кэтрин к груди и стал тереться подбородком о ее макушку.


Кэтрин теребила пальцами его выцветшую майку.


– И ты не был бы таким угрюмым, если бы не брал на себя обязанность всех спасать?


– Нет.


– Я знаю, как тебе нравится взваливать на себя все, вплоть до мелочей.


– Я гордился тобой, черт! – Он издал звук, похожий на хрюканье. – Я даже гордился твоей сестрой. Вы не только справились с мужчиной, вооруженным тремя пистолетами, вы сумели уговорить его сотрудничать с властями.


– Но ты держался совсем не так. Ты меня вообще не замечал. Бобби целовал Кейли, ласкал, а ты? Один раз оглядел сверху донизу, а потом послал беседовать с полицейскими. Я думаю, тебе надо вернуться в полицию, Мак-Кэйд.


– Эй, – сказал он, задетый ее словами. – Ты тоже не кинулась ко мне в объятия.


– Да, потому что… – Кэтрин не договорила. Сэм почувствовал ее напряжение. Он отодвинулся от нее и заглянул в лицо.


– Так почему?


– Не важно. А знаешь что? – Она снова вздернула подбородок. – Может быть, все твои объяснения вздор. Может, правда в том, что ты заполучил мою сестру, глупое вознаграждение и теперь во мне больше нет нужды.


И хотя Сэм понимал, что Кэтрин его подначивает, но тем не менее это сработало. И блестяще.


– Что за вздор! – заорал он. – Может, я не так хорош и не могу выворачивать свое нутро перед толпой, как драгоценный Лабон, но я собирался поговорить с тобой в самолете. А потом мы не сели вместе и у меня не было шанса, и я думаю, ну как бы тебе сказать… я струсил. Понятно? И вышел из игры. Я винил себя во всем и думал, ты тоже, и я не решился объясниться по телефону.


Кэтрин посмотрела в его золотистые карие глаза, заметила, как он ерошит черные волосы большой рукой, и глубоко вздохнула, выдохнула и собрала все силы.


Вместо того чтобы потребовать от него признания в своих чувствах к ней, Кэтрин пошла на самый большой риск в своей жизни. Она выпалила:


– Я люблю тебя, Сэм!


– Что? – Сэм притих, его рука застыла в волосах.


– Я люблю тебя и потому не бросилась к тебе в объятия в номере мотеля. Я поняла тогда, что испытываю. Но тут появился ты, такой деловой и чужой, что я подумала, будто ты не захочешь об этом услышать.


Сэм медленно опустил руку.


– Я бы очень хотел это услышать. – Он с тру дом проглотил слюну. – Я все твердил себе, что невозможно влюбиться за одну неделю. Но я мечтаю побыстрее предстать перед священником вместе с тобой, изменить законы так, чтобы разводы были запрещены, и привязать тебя к себе всеми узами, которые я только смогу найти и изобрести. Боже мой, Рыжая, я был таким несчастным! Я думал, что ты собираешься вернуться в свою жизнь и забыть обо мне. Эта мысль меня просто парализовала. Ты могла получить кого угодно, на черта я тебе нужен? – Сэм немного подогнул колени, чтобы приблизить свое лицо к ее лицу. Нежными пальцами он заправил ее волосы за спину. Потом провел руками сверху вниз по ее оголенным длинным рукам. – Но я люблю тебя, Рыжая, я очень сильно тебя люблю. – Сэм поднял ее руку и робко улыбнулся. – Так что ты скажешь? Ты хочешь выйти за меня замуж?


Ну… я не знаю… – Кэтрин посмотрел на него из-под ресниц. – Я только что узнала, что ты куришь, а я терпеть не могу курящих. – Даже если бы он выкуривал три пачки в день, она не упустила бы шанса заявить на него права. Но, конечно, такого признания она ему не сделает. – Я смогла бы заиметь кого угодно, помнишь? – скромно напомнила она ему. – Ты сам так сказал.


Он слегка улыбнулся, расслабил бедра и стал легонько тереться о нее руками, словно перышком, проведя вверх-вниз по ее рукам.


– Кто сказал, что я курю? Это ложь.


– Я сама видела, ты вошел сюда с сигаретой во рту. – Кэтрин повела плечом. – Отвратительная привычка.


– Но она же не была зажженной? Ты видела?


– Ну…


– Ну так что? Мы поженимся? Препятствий нет.


Кэтрин вздернула носик.


– А может, я еще не готова для серьезных отношений.


– Не зли меня, Рыжая.


Она поджала губки и тихо фыркнула.


– О’кей, но не говори, что я тебя не предупреждал. – Сэм сощурился. – Я ведь знаю, где живут настоящие здоровенные пауки, и могу найти одного… Ну такого, как тот. – И он щелкнул пальцами у нее перед носом.


Она моргнула.


– Значит, ты собираешься использовать мои страхи, чтобы настоять на своем?


Сэм невинно улыбнулся.


– Боже мой, это недостойно! Ты такой низкий, подлый, презренный змей. – И Кэтрин нарочито отшатнулась, уставившись на него, потом медленная плутовская улыбка раздвинула ее губы. – Но мне нравятся такие мужчины.



Эпилог 



– Тпру, Нелли!.. Я так спешила, боясь опоздать, что думала, меня хватит удар, – заявила Кейли, вбегая в комнату для переодеваний при церкви. – У нас самолет опоздал, потом с багажом провозились. Мы не задержали?


– Нет, есть время одеться. – Кэтрин обняла сестру. – Так рада тебя видеть.


– Я знаю. Я бы хотела, чтобы у нас было больше времени для визита, но неделя была сумасшедшая. Я тебе потом расскажу.


– Позволь мне представить тебе подружек невесты. – Кэтрин отступила в сторону, ожидая реакции. Кейли не разочаровала ее.


– Черт побери, Кэт! – Она уперла руки в свои крутые бедра, глядя на бледно-зеленые платья, в которые были одеты обе девушки. – Когда ты сказала: «Доверь мне выбрать платья для подружек», я сдержалась и позволила… Хотя все во мне кричало, что я допускаю большую ошибку. – Подружки невесты, пробормотав извинения, вышли из комнаты, а Кейли снова повернулась к сестре. – Я так и думала, что твое венчание будет серым и скучным.


– Я бы предпочла назвать его элегантным, – заметила Кэтрин и усмехнулась. – Хотя, конечно, я допускаю, что по сравнению с твоим оно может показаться скучным. И уж конечно, наш священник обычный старик.


Кейли улыбнулась, и перед глазами проплыли воспоминания.


– Разве это было плохо?


– Гм… – уклончиво ответила Кэтрин, потом улыбнулась сестре. – Но, Кейли, ты теперь должна доверять мне. Разве я не знаю твоего вкуса?


– Нет, если ты имеешь в виду простецкие платья, которые вышли за дверь. – Однако, поглядев на подвенечное платье сестры, Кейли изменила мнение. – Впрочем, ты сама выглядишь великолепно. Платье могло бы сильнее обтягивать, и бусинок можно было нашить побольше, и добавить блесток, но в целом неплохо.


– Я знаю. Правда здорово? – Кэтрин остановилась полюбоваться собой в зеркале.


Платье подчеркивало ее фигуру, похожую на песочные часы. Оно было кремовато-белое, не обтягивающее, а мягко прилегающее, длинное. На груди глубокий вырез, от плеча до талии украшено бисером, а от талии оно расширялось, мягко спускаясь к полу.


Кэтрин чувствовала себя в нем превосходно. Встретив в зеркале взгляд Кейли, она вскинула бровь.


– О’кей, ты готова надеть свое платье? Закрой глаза.


– Оно, наверное, отвратительное.


Кэтрин раскрыла молнию на упаковочном мешке и вынула платье. Она развернула и приложила его к себе.


– Можешь посмотреть.


– О! – У Кейли перехватило дыхание. – Боже мой! Боже мой! – Она начала быстро сдирать с себя дорожные вещи. – Какое красивое! Это же потрясающе!


– А разве я не сказала, что ты можешь мне доверять? – Кэтрин осторожно подняла изумрудно-зеленое платье и подала сестре. – Я велела портнихе нашить побольше бисера и, имея в виду мою фигуру, сделать платье таким обтягивающим, чтобы я не могла в нем сесть.


– Просто совершенство! – выдохнула Кейли.


– Да. – Кэтрин улыбнулась, наблюдая, как она прижимает его к груди. – Давай надевай скорее. Я хочу посмотреть.


Внизу у алтаря Сэм запустил палец под галстук и потянул.


– Боже, – сказал он, – когда-нибудь это начнется?


Священник вывел друзей жениха, которые явились минуту назад, и оставил потеть перед морем незнакомых людей.


Гарри посмотрел на него.


– Немножко нервничаешь, сынок?


– Ну, такое событие!


Бобби, который старался приспособить пояс, сказал:


– Дыши глубже. Как только ее увидишь, с тобой все будет в порядке.


– Судя по тому, как идут дела, – осматривая церковь, сказал Гарри, – я должен заметить, ты выложил кругленькую сумму.


– Да. И я думаю, ты хорошо поступил, отказавшись взять деньги из моего вознаграждения. Я и понятия не имел, что можно профинансировать целый небольшой штат на те деньги, которые пришлось вложить в венчание и прием. Если бы я знал, я бы снял все цепи с Джимми Чейнза, прежде чем мы отдали его в руки правосудия.


– Кстати, про него и Санчеса недавно передавали в новостях Майами. Ты слышал про это?


– Не-а.


– Вообще Сиэтл мог бы и поинтересоваться, что творится здесь.


Сэм снова оттянул галстук и приклеился глазами к дверям в конце прохода.


– Кейли не придется давать показаний. Мы разговаривали с окружным прокурором всю неделю и вчера наконец утрясли все формальности. Адвокат Санчеса сделал официальное заявление, – сказал Бобби.


Тут заиграл орган, но двери оставались закрытыми. У Сэма внутри все трепыхалось.


– Ему скорее всего дадут от двадцати до двадцати пяти лет, а Чейнз сумел добиться меньшего срока, ему грозит от пятнадцати до двадцати.


В этот миг двери отворились, и Сэм больше никого не слушал. Его взгляд скользнул мимо двух подружек в бледно-зеленом, мимо Кейли в пышном изумрудном наряде и уперся в Кэтрин. Ее зачесанные наверх волосы сияли в приглушенном свете, она стояла, как видение. Поймав его взгляд, она улыбнулась.


У него перехватило дыхание. Сэм успокоился, чувствуя настоящую гордость. Она умна, она красива. Она будет принадлежать ему.


– О дорогая, – пробормотал он под звуки органа. – Иди к папе.


* * *
Прием был в полном разгаре, когда Гарри подкатил к жениху.


– Как насчет танца с невестой? – спросил он. Сэм с того момента, как Кэтрин прошла по церковному проходу, чувствовал ее своей собственностью и сейчас недовольно хмыкнул.


– Я же не прошу разрешения ее поцеловать. Всего один танец.


Кэтрин рассмеялась и похлопала Сэма по щеке, потом приподняла юбку и села к Гарри на колени. Послав своему другу маниакальную улыбку, он развернул кресло, откатил его к краю площадки для танцев и оттуда начал вальсировать.


– Никогда не видел Сэма таким счастливым, – сказал он, глядя на сияющее лицо Кэтрин. А она в ответ тоже улыбнулась мило и удовлетворенно. Он рассмеялся. – Ты и сама кажешься очень счастливой.


– Так оно и есть. Я счастлива сделать его счастливым. И есть еще одна причина: академия.


К ее удовлетворению, Сэм подал заявление в полицейскую академию сразу после того, как они переехали в Сиэтл.


– Да, это здорово, хотя и поздно. Рад, что он наконец решился.


Кэтрин прикоснулась к его руке.


– А ты знаешь, он по тебе скучает.


– Купи ему собаку. Он должен о ком-то заботиться. – Гарри лихо улыбнулся. – А еще лучше – роди ему ребеночка. – Он посмотрел на нее внимательно. – Знаешь, тут хорошо, конечно, и, может, я смог бы переехать сюда после компьютерной школы. Тут Сэм и ты. Я уверен, что найду работу в какой-нибудь фирме.


Кэтрин обняла его и улыбнулась:


– Мы были бы этому очень рады.


– Ты, отдавай мою жену!


Кэтрин и Гарри посмотрели на Сэма, оба улыбались, а Гарри поднял руку, прикладывая ее к воображаемой шляпе.


– Ваше малейшее желание – это ее приказ.


– Я жил только ради этого.


Сэм помог Кэтрин слезть с колен Гарри и повел бровью.


– Гарри, в здешнем буфете есть одна цыпочка, если поторопишься, то успеешь.


Он наблюдал, как Гарри в ту же секунду развернул кресло и укатил.


– Если повезет, она займет тебя делом и ты не будешь приставать к моей жене, – добавил он тихо.


Рыжая обняла его за талию и прижала к себе.


– Я надеюсь, ты не будешь мрачным ревнивцем?


Сэм заключил ее в объятия.


– Ну может, только сегодня и в медовый месяц. Потом я успокоюсь.


– Хорошо. Потому что я люблю тебя, и только тебя, и ты это знаешь.


Сэм посмотрел в ее сияющие глаза и нежно провел пальцами по пылающему изгибу щеки. – От любви к тебе я схожу с ума. Рыжая. Слушай, что я скажу. – Он помахал Кейли и Бобби, проплывшим в танце мимо них, а потом снова повернулся к Кэтрин. – После медового месяца мужчины могут смотреть на тебя сколько угодно. Конечно, если кто-то попробует прикоснуться… – Он решительно провел рукой по изгибу ее бедра и, глубоко вздохнув, заметил:


– Тогда, дорогая, я могу быть просто ужасным.
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